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غــر  جمعيــة   123 ممثــي  يضــم  للطيــور  العالمــي  المجلــس 
حكوميــة مــن 119 بلــداً، وجمعيــة حمايــة الطبيعــة في لبنــان هــي 

الشريك الوطني منذ أوائل التسعينات

BirdLife International is the global partnership of 123 
Non-Governmental Organisations working for nature 
in 119 countries/territories. The Society for the 
Protection of Nature (SPNL) is BirdLife in Lebanon
w w w. b i r d l i f e . o r g  w w w. s p n l . o r g

يصدر هذا العدد من مجلة «الحمى» في معمعة القصف 
والـــحـــرق والــتــهــجــير. وهــــذا لــيــس بــعــجــيــب، فــأهــل لــبــنــان في 
أحلك الظروف لم يفقدوا الأمل، ولا هم انكفأوا يائسين 
ما دام في عروقهم نبض. «بدنا نكمّل باللي بقيوا!» هكذا 
صـــــدحـــــت فــــــــــــيروز: ســـنـــكـــمـــل بــــمــــن بـــــقـــــي. هــــــــذه الأرض لـــنـــا، 
وسنبقى فــيــهــا، وسنعيد إحــيــاءهــا بعز�مة أهــلــنــا الطيبين 
ــــلـــــعـــــين إلى مــــســــتــــقــــبــــل أفـــــــضـــــــل وأصــــــدقــــــائــــــنــــــا  ــــتـــــطـ وشــــــبــــــابــــــنــــــا المـ

المخلصين في كل مكان.
جــمــعــيــة حـــمـــايـــة الـــطـــبـــيـــعـــة في لـــبـــنـــان (SPNL) لــــم تــتــوقــف 
عــــن الـــعـــمـــل لـــحـــظـــة، لا في مـــســـاعـــدة إخـــوتـــنـــا الـــنـــازحـــين ولا 
في مــتــابــعــة بـــرنـــامـــج عــمــلــهــا الــبــيــئــي والـــتـــنـــمـــوي. فــلــكــل شيء 
نهاية، وعندما تنحسر الأحــداث العاصفة بلبنان ستبقى 
أرضــه مــلاذاً لأهله، ومــواردهــا مــصــدراً لأرزاقــهــم. وستبقى 
ــــايـــــة الــــطــــبــــيــــعــــة وأحـــــيـــــائـــــهـــــا وتـــحـــســـين  SPNL رائـــــــــــــدة في حـــــمـ
ســـبـــل عـــيـــش المـــجـــتـــمـــعـــات المـــحـــلـــيـــة، بـــهـــمّـــة فـــر�ـــقـــهـــا المـــتـــعـــدد 
الاختصاصات، وحُــمــاة الحمى، وبالتعاون مــع البلديات 

والشركاء المحليين والإقليميين والدوليين.
ــــاهــــــرة حـــقـــقـــتـــهـــا الـــجـــمـــعـــيـــة  ــــعــــــدد قــــصــــص نـــــجـــــاح بــ في هـــــــذا الــ
مـــع هــــؤلاء الـــشـــركـــاء، الـــذيـــن وثـــقـــوا بــفــر�ــق عــمــلــهــا الــخــلاّق 
والمندفع، ووجدوا في نهج «الحمى» المستعاد الذي تدعو 
إلـــيـــه نـــمـــوذجـــاً تــقــلــيــديــاً - عـــصـــر�ـــاً لـــصـــون الــطــبــيــعــة والـــــتراث 

يمكن اعتماده محلياً وإقليمياً ودولياً.
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From the Editor
This issue of Al-Hima is published in the midst 
of bombing, burning and displacement. It is not 
surprising, as the people of Lebanon have never 
lost hope nor retreated in despair in the darkest 
of circumstances. Neither did SPNL stop, 
helping displaced citizens while implementing 
its environmental and development agenda. 
The turmoil will end ultimatly, and the land will 
remain a refuge and lifeline for our people. SPNL 
will always be a pioneer in protecting nature and 
improving the livelihoods of local communities, 
with the efforts of its multidisciplinary team and in 
cooperation with local, regional and international 
partners. This issue presents remarkable 
success stories with these partners, who trusted 
SPNL’s mission and found in its Hima approach a 
modern-traditional model for nature and heritage 
conservation that can be adopted locally, 
regionally and internationally.

Raghida Haddad
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أسعد سرحال

ــــقــــــة، ونـــــشـــــهـــــد نــــــــــــزوح مــــايــــن  ــــطــ ــنــ ــ تــــــمــــــزق الــــــــحــــــــروب لـــــبـــــنـــــان والمــ
اللاجئين في معظم أنحاء الشرق الأوسط وشمال أفريقيا. 
وتــســتــمــر الـــصـــراعـــات والـــنـــزاعـــات المــســلــحــة في عـــدة دول، مع 
تـــصـــاعـــد الــــتــــوتــــرات الإقـــلـــيـــمـــيـــة، وتــــأثــــر الــــنــــزوح والـــهـــجـــرة عــى 
الــبــنــيــة الاجــتــمــاعــيــة والاقــتــصــاديــة، والــضــغــوط الــتــي يفرضها 
كــــل ذلـــــك عــــى مـــــواردنـــــا الــطــبــيــعــيــة والــــحــــيــــاة الــــريــــة المــتــوطــنــة 

والمهاجرة.
ر بنحو 2.6  يتم إطلاق النار بشكل غير قانوني على ما يُقدَّ
مليون طائر فوق لبنان كل عام، وفقاً لما وثّقته جمعية حماية 
الطبيعة في لبنان )SPNL( ومنظمة »بيردلايف إنترناشونال« 
)BirdLife International(. وقــد عملت هاتان المنظمتان 
معاً وعن كثب على مدار أربعة عقود للحد من إبادة الطيور 

وتدمير الموائل في لبنان ومنطقة الشرق الأوسط.
مـــنـــذ بـــضـــع ســــنــــوات، تــعــمــل SPNL عــــى الــــرويــــج لمــفــهــوم 
 Responsible Hunting( المــــــــــســــــــــؤول  الــــــصــــــيــــــد  مــــــنــــــاطــــــق 
أنــــــــشــــــــأت وحــــــــدة  ذلـــــــــــــك،  مــــــــع  وبـــــــــالـــــــــتـــــــــوازي   .)Areas – RHA
 )Anti-Poaching Unit – APU( مكافحة الصيد الجائر
ــــز الــــــــشــــــــرق الأوســـــــــــــــط لــــلــــصــــيــــد المــــــســــــتــــــدام،  ــ ــــركـ بــــــالــــــتــــــعــــــاون مــــــــع مـــ
 ،)CABS( وبــــالــــشــــراكــــة مـــــع مـــنـــظـــمـــة مـــكـــافـــحـــة إبـــــــــادة الــــطــــيــــور
ودائماً بدعم مباشر من البلديات والوزارات وسلطات إنفاذ 
 Bird Fair UKو MAVA الـــقـــانـــون، وبــتــمــويــل مــشــكــور مـــن 

وHWF وSRT وCEPF ومنظمات دولية أخرى.
أدى ذلــــك إلى تــحــقــيــق الـــعـــديـــد مـــن قـــصـــص الـــنـــجـــاح خـــال 
الـــعـــقـــد المــــــاضي عــــى مـــســـتـــوى الـــحـــوكـــمـــة والــــســــيــــاســــات، بــفــضــل 
العمل الميداني في مختلف المناطق و«النقاط الساخنة« لعبور 

الطيور المهاجرة.
ــــمـــــويـــــل.  ــتـ ــ ــــهـــــد والـ ــــاجــــــة إلى مــــــزيــــــد مـــــــن الـــــجـ نـــــحـــــن نـــــــــــدرك الــــــحــ
ــــيـــــل الـــــجـــــديـــــد مـــن  ــــــب الـــــجـ ــــــدريـ ودعـــــمـــــكـــــم ضـــــــــــــروري لـــنـــســـتـــطـــيـــع تـ
»حُـــــــمـــــــاة الــــــحِــــــمــــــى«، أبــــــطــــــال الـــطـــبـــيـــعـــة في الـــــحـــــمـــــى، لـــيـــصـــبـــحـــوا 
حــــراســــاً لــلــحــيــاة الــــريــــة في مــجــتــمــعــاتــهــم. وقـــــد قــمــنــا بــتــأســيــس 
33 حمى )مناطق محمية( حتى الآن في جميع أنــحــاء لبنان، 
بهدف إنقاذ مواقع الحياة البرية والموائل في أكثر من 6 في المئة 
من الأراضي اللبنانية، وهي تمثل أهم مناطق الطيور والتنوع 

البيولوجي في لبنان.
يـــمـــكـــن أن تـــشـــكـــل مـــنـــاطـــق الـــصـــيـــد المـــــســـــؤول إضــــافــــة قــيــمــة 
33، مــمــا يــمــكّــن لــبــنــان مــن تحقيق هـــدف تصنيف  لــلــمــواقــع الـــــ
ــلـــــول ســـنـــة  ــ 30 في المــــــئــــــة مـــــــن مــــســــاحــــتــــه كـــــمـــــواقـــــع مــــحــــمــــيــــة بـــــحـ
2030، وفــقــاً لمــقــررات الاتــفــاقــيــة الــعــالمــيــة لــلــتــنــوع الــبــيــولــوجــي. 
ويـــــرافـــــق ذلــــــك مـــــع نـــهـــج احــــــــرافي بــــأقــــل كـــلـــفـــة مـــمـــكـــنـــة، قـــائـــم 
عــى المشاركة المجتمعية، لاستعادة الطبيعة وإدارة المــوارد 

بشكل مستدام.

إضافة فئة جديدة إلى 33 حِمى

مناطق مخصصة
للصيد المسؤول

أسعد سرحال مدير عــام جمعية حماية الطبيعة في لبنان، ورئيس ومؤسس 
»حُماة الحمى إنترناشونال«، والمستشار الدولي لمنظمة »بيردلايف إنترناشونال«.

خليلَيَّ ما في العيش عيبٌ لو اننا
وجدنا لأيام الحِمى من يعيدها

ليالي أثواب الصبا جُددٌ لـنـا
فقد أنهجت هذي عليها جديدها

الحسين بن مطير الأسدي، شاعر من مخضرمي الدولتين الأموية والعباسية

SPNL كلمة

)SPNL( جمعية حماية الطبيعة في لبنان
Society for the Protection of Nature in Lebanon (SPNL)

الهيئة الإدارية
الرئيس: عفاف عسيران  

المدير العام: أسعد سرحال
أمين الصندوق: علية ناصر 
أمين السر: خالد سعيدي 

أعضاء: شوقي سعيدي 
ابراهيم سعيدي، لين كرباج  

جمعية حماية الطبيعة في لبنان )SPNL( هي إحدى أقدم المنظمات غير الحكومية 
البيئية في البلاد. تأسست عام 1983 ونالت ترخيص وزارة الداخلية بقرار رقم 6 
 ،BirdLife International الــوطــنــي لمنظمة  الــشــريــك  8/1/1986. وهـــي  تــاريــخ 
وعــضــو في الاتــحــاد الــعــالمــي لحماية الطبيعة )IUCN(، وعــضــو في المجلس الأعــى 

للصيد البري في لبنان كممثل للجمعيات الأهلية.
تــعــمــل SPNL مــنــذ تــأســيــســهــا عـــى إنـــشـــاء مــنــاطــق مــحــمــيــة بــالــتــعــاون مـــع الــــــوزارات 
المختصة. وهي تركز الآن على إحياء نهج الحِمى القائم على انخراط المجتمع المحلي 
في حــمــايــة الــطــبــيــعــة والمــــــــوارد والـــتـــنـــوع الـــبـــيـــولـــوجـــي، والــــــذي كــــان ســــائــــداً في المــنــطــقــة 
العربية لأكــر مــن 1500 عــام، مــن خــال دمــج المــعــارف والمــمــارســات التقليدية مع 
الــبــحــث الــعــلــمــي الـــعـــصـــري. وقــــد تـــم حــتــى الآن تــأســيــس 33 حــمــى في أنـــحـــاء لــبــنــان 
بالتعاون مع البلديات. وتتمتع الجمعية بخبرة طويلة في أبحاث الطيور والتنوع 
البيولوجي وفي التوعية والتواصل وتنمية المجتمع. وقد ساهمت بشكل ملموس 

في زيادة الوعي حول القضايا البيئية وحماية المناطق الطبيعية في لبنان. 

Administrative Board
President: Afaf Osseiran
Director General: Assad Serhal
Treasurer: Aliya Nasser
Secretary: Khaled Saidi
Members: Shawki Saidi 
Ibrahim Saidi, Leen Kerbaj

The Society for the Protection of Nature in Lebanon (SPNL) is 
one of the oldest environmental NGOs in the country. Estab-
lished in 1983 and licensed by the Ministry of Interior by deci-
sion no. 6/AD dated 8/1/1986, SPNL is the national partner of 
BirdLife International and member of the International Union for 
Conservation of Nature (IUCN).
Since its start, SPNL has been advocating the establishment 
of protected areas in cooperation with relevant ministries. It is 
now focused on reviving the Hima approach, which has been 
prevalent in the Arab region for more than 1,500 years, based 
on community engagement in protecting nature, resources and 
biodiversity. This is realized by integrating traditional knowledge 
and practices with modern scientific research. To date, 33 himas 
have been established throughout Lebanon in cooperation with 
municipalities. Moreover, SPNL has a long experience in avifauna 
and biodiversity research, outreach, education and awareness, 
advocacy and networking, and community development. 
It has significantly contributed to raising awareness about 
environmental issues and conservation in Lebanon.
www.spnl.org  www.homatalhima.com   news@spnl.org

ما هو الحمى؟
الحمى نظام تقليدي لإدارة المــوارد الطبيعية اتبع منذ ما يزيد على 1400 عام في 
شبه الــجــزيــرة العربية. وهــو أقـــدم المــؤســســات التقليدية لحماية المـــوارد الطبيعية 
وأوسعها انتشاراً في الشرق الأوسط، بل ربما على الأرض. وكلمة »حمى« العربية 
تعني حرفياً »مكاناً محمياً« أو مصاناً. وكان قبل الإسلام يحرّم الدخول إليه بقرار 
من الفرد أو الجماعة التي تملكه. وفي وقت لاحق، تطور معنى الكلمة ليشير إلى 
مرعى محفوظ، أي قطعة أرض تحفظ بشكل موسمي دون استعمالها لإتاحة 

أن تجدّد حيويتها.

What Is the Hima?
The Hima is a traditional system of resource tenure that has been 
practised for more than 1400 years in the Arabian Peninsula. It is the 
most widespread and longstanding indigenous/traditional conserva-
tion institution in the Middle East, and perhaps on Earth! The Arabic 
word “hima” literally means “a protected area”. In pre-Islamic times, 
access to this place was declared forbidden by the individual or 
group who owned it. Later its meaning evolved to signify a rangeland 
reserve, a piece of land set aside seasonally to allow regeneration.

Wars are tearing Lebanon and the region apart, with millions of 
refugees displaced across most parts of the Middle East and 
North Africa. Conflicts and armed struggles persist in several 
countries, accompanied by rising regional tensions, the impact 
of displacement and migration on the social and economic 
fabric, and the pressures all these factors place on our natural 
resources and native and migratory wildlife.
SPNL and BirdLife have documented a staggering figure: an 
estimated 2.6 million birds are illegally shot in Lebanon every 
year. This urgent situation demands immediate action. Both 
organizations have been working tirelessly for four decades to 
mitigate and prevent the decimation of bird populations and 
habitats in Lebanon and the Middle East region.  
More recently, SPNL has been promoting the concept of 
responsible hunting areas (RHAs). In parallel, it initiated the 
Anti-Poaching Unit (APU) with the Middle East Center for 
Sustainable Hunting, in partnership with the Committee 
Against Bird Slaughter (CABS), always with direct support from 
municipalities, ministries, and law enforcement authorities and 
generous finance from MAVA Foundation, Bird Fair (UK), HWF, 
SRT, CEPF, and others.
Our efforts have not been in vain. Over the last decade, we have 
witnessed several success stories at the governance and policy 
levels, thanks to our actions on the ground in various regions 
and migratory bird hotspots. These stories of success should 
give us hope and optimism for the future.
While we have made significant progress, we must recognize 
that more action and funding are urgently needed. Your support 
is crucial to helping us train the new Homat Al Hima, the Hima 
nature heroes, to become wildlife guardians at the community 
level. We have successfully implemented this model with the 
Himas, saving wildlife sites and habitats in over 6% of the 
Lebanese territory. There are 33 protected sites (Himas) across 
Lebanon, representing the country’s top IBBAS and KBAs.
Responsible hunting areas could be added to the 33 sites 
for Lebanon to realize the Global Biodiversity Framework›s 
ambitious 30x30 target, with protected sites comprising 30% 
of its area. This would be along with a professional and cost-
effective community-based approach to restoring nature and 
sustainably managing our resources.

By Assad Serhal, SPNL Secretary General, HHI Founder and Chairman

Responsible Hunting Areas (RHA): 
Adding a Category to 33 Hima Sites
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سامي ديماسي 

ــــمـــــراً لـــديـــنـــامـــيـــكـــيـــات الــــتــــحــــوّلات  كــــانــــت مـــنـــطـــقـــة غــــــرب آســــيــــا مـ
البشرية عبر التاريخ، من الهجرات إلى التجارة وغيرها من 
الأنــشــطــة، بفضل موقعها عــى تــقــاطــع الـــقـــارات الأفريقية 
والآسيوية والأوروبــيــة. بالإضافة إلى ذلــك، وضعت المــوارد 
ــــادات مـــا  ــ ــــــصـ ــتـ ــ ــ الــــطــــبــــيــــعــــيــــة والمـــــعـــــدنـــــيـــــة المــــنــــطــــقــــة في طــــلــــيــــعــــة اقـ
قــبــل الــتــاريــخ بــفــضــل المــــواد الــتــي شــكــلــت الــلــبــنــات الأســاســيــة 
ــــنـــــحـــــاس والــــقــــصــــديــــر والـــــرصـــــاص  لـــلـــتـــكـــنـــولـــوجـــيـــا الــــحــــديــــثــــة )الـ
والـــــفـــــضـــــة والــــــحــــــديــــــد وغـــــــــرهـــــــــا(، كـــــمـــــا وضــــعــــتــــهــــا في طـــلـــيـــعـــة 

سياسات التبادل الحديثة بفضل البترول.
لطالما هيمنت على المنطقة ظــروف مناخية وتضاريسية 
متنوعة وخليط من المجموعات العرقية المختلفة. وتعتبر 
الـــصـــحـــارى واحـــتـــيـــاطـــات الـــهـــيـــدروكـــربـــون الــســاحــلــيــة ســمــات 
ــــاريـــــس الــــجــــبــــلــــيــــة تــهــيــمــن  ــتـــــضـ ــ مــــشــــركــــة لــــبــــلــــدانــــهــــا، ولـــــكـــــن الـ
أيضاً على بعض البلدان. مياه نهري الفرات ودجلة فتتت 
الــصــخــور الجبلية المــحــيــطــة بهما ونــقــلــت الـــرواســـب لتشكل 
الـــــــهـــــــال الـــــخـــــصـــــيـــــب، الــــــــــــذي كــــــــــان مـــــــهـــــــداً لـــــــلـــــــزراعـــــــة وتـــــدجـــــن 
الحيوانات حيث انتقل البشر من الصيد إلى إنتاج الغذاء 

والسكن في المدن.
جـــلـــب الـــنـــمـــو الاقـــــتـــــصـــــادي في المـــنـــطـــقـــة فـــــوائـــــد لــشــعــبــهــا، 
لكنه خلق أيضاً تحديات لرفاههم وللنظم البيئية والتنوّع 
الــــبــــيــــولــــوجــــي. أدى الــــتــــحــــوّل مـــــن المـــــمـــــارســـــات الـــتـــقـــلـــيـــديـــة إلى 
الــعــولمــة والــتــصــنــيــع والـــزراعـــة الــســوقــيــة إلى زيــــادة اســتــخــدام 
المــوارد، ممّا أحدث تغييرات في استخدام الأراضي وتسبب 
في تــــدهــــور المـــــوائـــــل. فـــضـــا عــــن ذلــــــك، تــعــيــق المــــمــــارســــات غــر 
هـــــذا  تــــــوصــــــل إلى  الــــــتــــــي  ــــــدام الأراضي  ــــــخـ ــتـ ــ ــ اسـ ــتــــــدامــــــة في  ــ المــــــســ
الـــتـــقـــدم، مـــثـــل إزالـــــــة الـــغـــابـــات والـــصـــيـــد الـــجـــائـــر والـــتـــعـــديـــن،  
التنمية المستدامة في المنطقة. وتتسبب الأنشطة البشرية، 
مثل التوسّع الزراعي وقطع الأشجار والتنمية الحضرية، 
في إزالـــــــة الــــغــــابــــات وانــــخــــفــــاض جــــــودة الــــربــــة نــتــيــجــة الــتــآكــل 
واستنزاف المغذيات وفقدان المواد العضوية. بالإضافة إلى 

سامي ديماسي ممثل برنامج الأمم المتحدة للبيئة والمدير الاقليمي لغرب آسيا.

تدهور الموائل 
في غرب آسيا

الأراضي القديمة والمعضلات الحديثة

ذلـــك، يمكن أن تــــؤدّي المــمــارســات غــر المــائــمــة في المــجــالات 
الزراعية والصناعية إلى التملح وتلوث المياه والهواء.

لــــــــــدى مــــنــــطــــقــــة غــــــــــرب آســـــــيـــــــا الــــــــيــــــــوم إمـــــــكـــــــانـــــــات مـــــــحـــــــدودة 
لــإنــتــاجــيــة الـــزراعـــيـــة، حــيــث %5 فــقــط مــن أراضــيــهــا صالحة 
لـــــــــلـــــــــزراعـــــــــة، وتـــــــســـــــبّـــــــب مــــــســــــتــــــويــــــات الإجــــــــــهــــــــــاد المـــــــــــــــائي الـــــكـــــبـــــرة 
الــصــراعــات والمــنــافــســة بــن المــســتــخــدمــن. وقـــد تسببت هــذه 
الــــصــــراعــــات، إلى جـــانـــب الـــعـــديـــد مـــن الــــحــــروب في المــنــطــقــة، 
في نــــــــزوح واســــــــع الــــنــــطــــاق لـــلـــنـــاس داخــــــــل الــــبــــلــــدان وعــــرهــــا، 
مــمــا كــثّــف الــضــغــوط عــى الــنــظــم البيئية والمـــــوارد الطبيعية 
وعرقل جهود الحفاظ عليها. ثم إن مناخ المنطقة القاحل 
لا يــــخــــفــــف مــــــن حــــــــدة المــــــوقــــــف لأنــــــــه يــــجــــعــــل المــــــيــــــاه والأراضي 
الــزراعــيــة مــــوارد أكـــر قيمة ونــــدرة. وتــتــضــاعــف هـــذه المخاطر 
الحالية بسبب تغير المناخ الذي يلوح في المنطقة مع ارتفاع 
مستويات البحر والتصحر ونـــدرة المــيــاه العذبة وملوحتها 
وازديــاد العواصف الغبارية، وهي كلها تحديات محتملة 

وشديدة بشكل خاص في غرب آسيا. 
اعــــتُــــر تــــدهــــور الأراضي، إلى جــــانــــب الـــتـــصـــحّـــر، الـــتـــحـــدي 
ــــيــــــوم.  ــــا الــ ــــيــ الأكـــــــــــر الـــــــــــذي يـــــجـــــب أن تـــــواجـــــهـــــه دول غـــــــــرب آســ
ونــتــيــجــة ســـوء إدارة الأراضي وتــأثــرهــا بــالــصــراعــات والــتــلــوث 
مـــن مـــصـــادر مــتــعــددة، تــتــضــاءل قــدرتــهــا عـــى إنـــتـــاج الــغــذاء 
وتــرتــفــع مخاطر انــعــدام الأمـــن الــغــذائي في المنطقة. ويــؤدي 
تـــــدهـــــور الأراضي إلى تــــســــريــــع تــــمــــلّــــح الـــــربـــــة وتــــآكــــلــــهــــا بــفــعــل 
الرياح وتحول الأراضي الرطبة إلى أراض جافة، مما يقلل 
أيضاً من قــدرة الأرض على الاحتفاظ بالمياه العذبة. وهذه 
قــضــيــة مـــهـــمـــة، فـــقـــد تـــــجـــــاوزت مــنــطــقــة غـــــرب آســـيـــا بــالــفــعــل 
قدرتها الطبيعية على تلبية الطلب على المــيــاه، حيث أن 4 
دول فقط من أصــل 12 دولــة تتجاوز حد نــدرة المياه البالغ 
1000 متر مكعب للفرد سنوياً. وقد يؤدي تدهور الأراضي 
أيــضــاً إلى تقويض سبل الــعــيــش، فيساهم في الــهــجــرة غير 
الطوعية ويزيد خطر الصراع العنيف، وخاصة في منطقة 

هشة مثل غرب آسيا. 
في عــام 2021، أعلنت الجمعية العامة للأمم المتحدة 
عــقــد الأمـــم المــتــحــدة لاســتــعــادة الــنــظــم الإيــكــولــوجــيــة 2021-
 )UNEP( لـــلـــبـــيـــئـــة  بـــــرنـــــامـــــج الأمـــــــــــم المـــــتـــــحـــــدة  بـــــقـــــيـــــادة   2030

»عـــــقـــــد  ويـــــــعـــــــتـــــــر   .)FAO( والـــــــــــــــزراعـــــــــــــــة  الأغــــــــــــذيــــــــــــة  ومــــــنــــــظــــــمــــــة 
الاســـــــــتـــــــــعـــــــــادة« نـــــــــــــداء لـــــــوقـــــــف تــــــــدهــــــــور الـــــنـــــظـــــم الإيـــــكـــــولـــــوجـــــيـــــة 
واسترجاعها لتحقيق الأهـــداف العالمية للناس والطبيعة. 
وهو يهدف إلى تجييش حركة عالمية قوية واسعة النطاق 
ــــالــــــم عـــــــى المـــــســـــار  ــــعــ لــــتــــكــــثــــيــــف جــــــهــــــود الاســـــــتـــــــعـــــــادة ووضــــــــــــع الــ
ــــتـــــدام، بــــمــــا في ذلـــــــك تــــوفــــر الــــزخــــم  الـــصـــحـــيـــح لمـــســـتـــقـــبـــل مـــــسـ

السياسي وتنفيذ آلاف المبادرات على أرض الواقع. 
ولمــعــالــجــة أســـبـــاب تـــدهـــور المــــوائــــل والـــنـــظـــم الإيــكــولــوجــيــة 
وتعزيز صيانتها واستعادتها، يعمل برنامج الأمم المتحدة 
لــلــبــيــئــة عـــى تــعــزيــز الـــتـــعـــاون وتـــطـــويـــر الأدوات المــنــاســبــة مع 
شــركــائــه، فــضــاً عــن تــبــادل ونــشــر أفــضــل المــمــارســات ودعــم 
بــــــن الـــــقـــــطـــــاعـــــات في إدارة الــــنــــظــــم الإيــــكــــولــــوجــــيــــة.  الـــــتـــــعـــــاون 
ويشمل ذلك دعم استراتيجيات التنوّع البيولوجي الوطنية 
وتـــــمـــــاســـــك الـــــســـــيـــــاســـــات وتــــعــــبــــئــــة المـــــــــــــــوارد لمــــعــــالــــجــــة المــــشــــاكــــل 
البيئية. كما عــزّز الــشــراكــات لإضــفــاء الطابع المــؤســي على 
نهج النظام الإيكولوجي ودعم المجتمعات المحلية، فضلاً 
عــن دعــم الــبــلــدان للوفاء بالتزاماتها في الاتفاقيات البيئية 
الدولية، مثل اتفاقية التنوع البيولوجي، ولا سيما تنفيذ 

الاستراتيجيات وخطط العمل الوطنية.
على الرغم من الجهود المبذولة لدمج التنوع البيولوجي 
واســتــعــادة المــوائــل في السياسات القطاعية، لا تــزال هناك 
فجوات كبيرة في القدرات والتنفيذ. يجب أن تكون عملية 
صنع السياسات ديناميكية وتعاونية، حيث من الضروري 
بـــنـــاء الــثــقــة، وتــعــزيــز مــشــاركــة أصـــحـــاب المــصــلــحــة، وتــطــويــر 
الأطــــــــــــر المـــــؤســـــســـــيـــــة لــــلــــعــــمــــل عـــــــر المـــــقـــــايـــــيـــــس بــــحــــيــــث تـــعـــكـــس 
الــتــفــاعــات المــعــقــدة بــن الــتــنــوع الــبــيــولــوجــي وحــمــايــة المــوائــل 
ــيـــــة الإنـــــــســـــــان. ويـــــجـــــب أن يـــعـــكـــس صــــنــــع الـــســـيـــاســـات  ــ ــــاهـ ورفـ
ــــتـــــقـــــدم الــــعــــلــــمــــي والابـــــــتـــــــكـــــــارات الــــتــــكــــنــــولــــوجــــيــــة، فـــــضـــــاً عــن  الـ
اســـــــتـــــــهـــــــداف تــــحــــســــن المــــــعــــــرفــــــة بـــــحـــــالـــــة الــــــتــــــنــــــوع الــــبــــيــــولــــوجــــي 

واتجاهاته. 
تماسك السياسات هو أيضاً ضروري من أجل تخصيص 
المــــــوارد والاســـتـــثـــمـــارات بــشــكــل صــحــيــح في جـــهـــود الــحــمــايــة، 
وتـــــــــفـــــــــادي ازدواجـــــــيـــــــتـــــــهـــــــا عـــــــر قــــــطــــــاعــــــات مــــخــــتــــلــــفــــة، وتــــجــــنــــب 
الـــــصـــــراعـــــات، وضـــــمـــــان اســــتــــدامــــة الـــــــقـــــــرارات والإجــــــــــــــراءات في 
المـــنـــطـــقـــة. أخــــــــــراً، تـــعـــتـــر المــــنــــاطــــق المـــحـــمـــيـــة بـــالـــغـــة الأهـــمـــيـــة، 
ولــكــنــهــا تــتــطــلــب الــتــطــويــر إذ ان الــعــديــد مـــن مــنــاطــق الــتــنــوع 
ــــا  ــــهــ الــــبــــيــــولــــوجــــي الــــرئــــيــــســــيــــة يـــبـــقـــى دون حـــــمـــــايـــــة، ولأن إدارتــ

وتمويلها هما أحياناً دون المستوى المطلوب. 

Ancient Lands, Modern 
Dilemmas: West Asia’s 
Habitat Degradation Crisis

Summary: Land degradation, along with 
desertification, has been identified as the most 
critical challenge that West Asian countries 
must face today. As lands are mismanaged and 
affected by conflicts and pollution from multiple 
sources, their potential to grow food for the 
region diminishes and food insecurity risk rises. 
Soil salinity, wind erosion, and the conversion of 
wetlands into drylands are accelerated by land 
degradation which also reduces the holding 
capacity of land for freshwater. This is a significant 
issue as West Asia has already surpassed its 
natural capacity to meet its own demand for 
water, with only 4 out of its 12 countries being 
above the water scarcity limit of 1,000 cubic 
meters per person per year. Land degradation 
can also undermine livelihoods as it contributes 
to involuntary migration and heightens the risk of 
violent conflict.
The United Nations General Assembly 
proclaimed 2021-2030 the UN Decade on 
Ecosystem Restoration, led by the UNEP and 
FAO. To address the causes of habitat and 
ecosystem degradation and to promote their 
safeguarding and restoration, UNEP fosters 
cooperation and has continued to develop 
tools with its partners, as well as sharing best 
practices and supporting on cross-sectoral 
collaboration around ecosystem management. 
This includes supporting national biodiversity 
strategies, facilitating policy coherence, and 
mobilising resources to address environmental 
concerns. It has also strengthened partnerships 
to institutionalise the ecosystem approach 
across society and support countries in meeting 
their obligations in conventions such as the 
Convention on Biological Diversity specifically 
the implementation of National Biodiversity 
Strategies and Action Plans. 

By Sami Dimassi, UNEP Representative 
and Regional Director for West Asia. For more 
information, check UNEP’s The State of Biodiversity 
in West Asia https://www.cbd.int/gbo/gbo4/
outlook-westasia-en.pdf
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الطوعية ويزيد 
خطر الصراع 

العنيف، وخاصة 
في منطقة 

هشة مثل 
غرب آسيا
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13,000,000
تم ضبط 13 مليون قطعة )حيوان أو نبات أو جزء منه( تزن أكثر من 

16 ألف طن خلال السنوات السبع بين عامي 2015 و2021. لكن الاتجار 
الفعلي بالحياة البرية هو أكبر بكثير من المضبوطات المسجلة. غالباً 

ما يتم تجفيف أعضاء أو عظام الحيوانات، مثل البنغولين وأحصنة 
البحر والنمور، واستخدامها في الطب الشعبي، خصوصاً الصيني. 

وتباع الببغاوات وعظاءات الإغوانا والتماسيح الصغيرة وغيرها 
كحيوانات أليفة، والأوركيديا )السحلبية( النادرة كنباتات زينة.

A 2024 United Nations Office on Drugs and Crime (UNODC) 
report showed that 140,000 illegal wildlife trafficking operations 
were seized during the period 2015-2021, involving 13 million 
items from 4,000 species of wild plants and animals in 162 
countries and territories. Seizures represent a small portion 
of the total. The most common species were corals (16%), 
crocodiles (9%) and elephants (6%).
These crimes have been a factor in the extinction of rare 
plant species, birds, reptiles, fish and others, both locally 
and globally. The report notes that corruption plays a crucial 
role in undermining efforts to stop wildlife trafficking, calling 
for measures including better enforcement of anti-corruption 
legislation and laws. The study is published every four years.

جرائم الحياة البرية
أظهر تقرير مكتب الأمم المتحدة المعني بالمخدرات والجريمة 

لسنة 2024 إحباط 140,000 عملية اتجار غير مشروع بالحياة البرية 
خلال الفترة 2015-2021، صودرت فيها 13 مليون قطعة. وتمثل 

عمليات الضبط جزءاً صغيراً من هذه الجرائم.  
شملت المضبوطات نحو 4000 نوع من النباتات والحيوانات 

البرية في 162 دولة ومنطقة. وكانت الأنواع الأكثر شيوعاً الشعاب 
المرجانية )%16( والتماسيح )%9( والأفيال )%6(. وتبين أن سوق 

قرون وحيد القرن هي الكبرى في الأنواع الحيوانية )%29(، تليها 
حراشف البنغولين )%28(، وعاج الفيل )%15(. أما في الأنواع النباتية 

 )Sapindales( فكانت الأولوية لخشب الأرز والأشجار الصابونية
بنسبة %47، يليه خشب الورد )%35(، وخشب العود وغيره من 

نباتات الآس )13%(. 
تتفاقم هذه الجرائم نتيجة ازدياد الطلب على الأدوية والحيوانات 
الأليفة ولحوم الطرائد ونباتات الزينة واقتناء »التحف«. وهي كانت 
عاملًا في انقراض أنواع من النباتات والطيور والزواحف والأسماك 

وغيرها، على المستوى المحلي أو العالمي.
يرتبط جزء كبير من هذه التجارة غير المشروعة بعصابات 

الجريمة المنظمة. ويشير التقرير إلى أن الفساد يلعب دوراً 
حاسماً في تقويض جهود وقف الاتجار بالحياة البرية، من الرشاوى 
المدفوعة للمفتشين إلى المسؤولين الحكوميين الذين يصدرون 

تصاريح مزيفة، داعياً إلى اتخاذ تدابير تشمل إنفاذاً أفضل 
للتشريعات وقوانين مكافحة الفساد.

4000
هناك أكثر من 4000 نوع من النباتات والحيوانات المستهدفة 

من قبل تجار الحياة البرية. ومن بين جميع الثدييات والطيور 
والزواحف والبرمائيات المضبوطة، كان %40 منها مدرجاً في 

»القائمة الحمراء« للأنواع المهددة أو شبه المهددة بالانقراض. 

140,000
نظر الباحثون في 
أكثر من 140,000 

عملية ضبط 
للاتجار بالحياة 

البرية حدثت 
بين عامي 2015 

و2021.

الجرائم المرتكبة بحق الحياة البرية تلحق ضرراً لا يوصف بالطبيعة، 
كما تهدد سبل العيش والصحة العامة والحكم الرشيد وقدرة 

كوكبنا على مكافحة تغير المناخ. ومن أجل مواجهتها يجب أن 
نضاهي قدرة التجارة غير المشروعة على التكيف والمرونة. وهذا 

يتطلب تدخلات قوية وهادفة على جانبي العرض والطلب في 
سلسلة الاتجار غير المشروع، وجهوداً للحد من الحوافز والأرباح 

الإجرامية، واستثمارات أكبر في قدرات جمع البيانات والتحليل 
والمراقبة. 

غادة والي، المديرة التنفيذية لمكتب الأمم المتحدة 
)UNODC( المعني بالمخدرات والجريمة

10,000
يُقدر أن هناك حالياً أكثر من 10,000 دب يعاني العذاب في »مزارع 

المرارة« الصينية، إضافة إلى أكثر من 400 دب في فيتنام. وقد بدأت 
تربية الدببة تجارياً في الصين في ثمانينات القرن العشرين، وفق نظام 

قاسٍ مصمم لاستخراج العصارة الصفراء )bile( من مرارة الدببة 
الحية لاستخدامها في الطب الصيني التقليدي.

يتم الاحتفاظ بالدببة في أقفاص تكون أحياناً ضيقة جداً بحيث لا 
تستطيع الالتفاف أو الوقوف. وتُحبس بعض الدببة وهي صغيرة ولا 

يتم إطلاقها طوال حياتها التي قد تصل إلى 30 عاماً. وما زالت هذه 
الممارسة قانونية في الصين، حيث يوجد نحو 100 مزرعة كبيرة تحصد 

مرارات الدببة، أكبرها تحتوي على أكثر من 2000 دب، وتملك شركات 
أدوية معظم هذه المزارع.
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تشير بعض التقديرات إلى أن التجارة غير المشروعة بالحياة 
البرية تصل قيمتها إلى 23 مليار دولار سنوياً وتشمل أكثر من 

100 مليون نبات وحيوان سنوياً.
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سوق الغزال في بغداد: بعض المحلات هنا تبيع الطيور النادرة، 
بالإضافة إلى تشكيلة من الحيوانات البرية وأسماك الزينة
Al-Ghazal market in Baghdad: some shops sell rare wild birds, 
in addition to wild animals and ornamental fish

بنغولين مذهول صادره ضباط الحياة البرية من مهربين في مطار دون موانغ 
في تايلاند. وهو ضمن شحنة ضمت 245 حيواناً من هذا النوع. والبنغولين من 

أكثر الثدييات البرية التي يتم الاتجار بها عالمياً، خصوصاً بسبب الطلب الكبير 
على حراشفه المستخدمة في الطب التقليدي في الشرق الأقصى

 A pangolin takes a quizzical look at freedom after forestry officials
seized 245 pangolins  at Don Mueang Airport in Thailand

طيور إندونيسية نادرة مهربة في أنابيب المياه
Exotic Indonesian birds smuggled in drain pipes
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P

قرد داخل قفص في سوق سوداء للاتجار بالأحياء البرية
A monkey in a cage at a black market for wildlife trafficking

الأوركيديا من أكثر النباتات المهددة بالانقراض على وجه الأرض 
نتيجة تدمير موائلها واقتلاعها من منابتها الطبيعية

 Orchids are among the most threatened plants on Earth as a
result of habitat destruction and collection from natural habitats

تهريب الحيوانات البرية يهدد بيض ببغاء ماكاو الياقوتية
Wildlife trafficking threatens hyacinth macaw eggs

دب محبوس في قفص لاستقطار عصارة مرارته
Commercial bear bile farming in China is a cruel system designed to 
extract bile from the gallbladders of caged living bears to be used in 
traditional Chinese medicine.

86,000,000
يتم صيد نحو 86 مليون سمكة قرش 

سنوياً حول العالم، ويُعزى 80% 
من هذا الصيد إلى تجارة الزعانف. 
ونتيجة للصيد الجائر، تم إدراج أكثر 
من 300 نوع من أسماك القرش 

والشفنين )ray( في »القائمة 
الحمراء« للاتحاد الدولي لحماية 

الطبيعة )IUCN(، باعتبارها معرضة 
للخطر أو مهددة بالانقراض. فور 

اصطياد أسماك القرش يتم تقطيع 
زعانفها والتخلص من جسم القرش 

الذي يلقى حتفه عادة. هذه الزعانف 
مطلوبة بشكل خاص للطب الصيني 
وحساء زعانف القرش الذي يعتبر من 
الأطباق الشهية في الشرق الأقصى.

Shark finning is a fishing 
practice where sharks are 
caught and their fins are 
sliced off, then the body 
of the shark is discarded, 
alive or dead. Shark fins are 
particularly sought after for 
traditional Chinese medicine 
and shark fin soup which is 
considered a delicacy in Asia.



SPNL أخبار

1011 تشرين الأول/أكتوبر 2024

ــــة نـــــجـــــاح  ــ ــــــصـ ــــفــــــخــــــر وامـــــــــتـــــــــنـــــــــان أقـــــــــــــــــــدّم قـ بــ
مـــــشـــــروع »حــــمــــى مـــــن أجــــــل الـــــســـــام«، 
شهادة على القوة التحويلية للطبيعة 
في تـــــعـــــزيـــــز الانـــــــســـــــجـــــــام والــــــــــوحــــــــــدة بـــن 
المــجــتــمــعــات. نــحــن في جــمــعــيــة حــمــايــة 
لــبــنــان )SPNL( ملتزمون  الطبيعة في 
جـــــــــــــداً بــــمــــهــــمــــتــــنــــا المــــتــــمــــثــــلــــة في الـــــحـــــفـــــاظ 
على التنوع البيولوجي الغني وتعزيز 
لــلــمــوارد الطبيعية.  الإدارة المــســتــدامــة 
وتــجــســد مـــبـــادرة »حـــمـــى مـــن أجــــل الـــســـام« قــيــمــنــا الأســـاســـيـــة، وتــمــثــل عــامــة 

فارقة في رحلتنا نحو مستقبل أكثر سلاماً واستدامة.
في خـــضـــم تـــحـــديـــات هـــائـــلـــة، كـــتـــأثـــرات تـــغـــر المــــنــــاخ والــــتــــوتــــرات الاجــتــمــاعــيــة 
والسياسية، برز مشروع »حمى من أجل السلام« كنهج تحويلي من خلال 
تــوحــيــد مــجــتــمــعــي بــلــدتــن هــمــا كــيــفــون وشـــمـــان لإدارة مـــواردهـــمـــا الطبيعية 
المشتركة والحفاظ عليها بشكل تــعــاوني. لقد سمح لنا إحــيــاء نهج الحمى، 
وهـــــو نــــظــــام تـــقـــلـــيـــدي لـــحـــيـــازة المـــــــــوارد يـــتـــجـــذر في الإدارة الـــقـــائـــمـــة عــــى المــجــتــمــع 
المــحــي، بـــأن نشهد الــتــأثــر العميق لــجــهــود الــحــفــاظ عــى البيئة الــتــي تقودها 

المجتمعات المحلية.
قــصــة الــنــجــاح هـــذه لا تــســلــط الـــضـــوء عـــى إنـــجـــازات المـــشـــروع فــحــســب، بل 
أيضاً على مرونة الأشخاص المشاركين وعزيمتهم. من تركيب أنظمة شمسية 
لضخ المياه، إلى إنشاء حدائق عامة ودروب للسلام، كل مبادرة يتم تنفيذها 

تحت شعار »حمى من أجل السلام« تجسد روح التعاون والإدارة البيئية.
عــــاوة عـــى ذلــــك، فـــإن تــوســيــع نــطــاق المـــشـــروع لــيــشــمــل الــبــلــديــات المـــجـــاورة 
يــؤكــد عـــى الــتــأثــر المــتــتــابــع لــلــتــغــيــر الإيــجــابــي الــنــاتــج عـــن جــهــود الــحــمــايــة الــتــي 
يــقــودهــا المــجــتــمــع المـــحـــي. إن تــوقــيــع ســـت قـــرى إضــافــيــة عـــى »مــيــثــاق الــحــمــى« 
يــؤكــد عـــى الإرث الـــدائـــم لمـــشـــروع »حــمــى مـــن أجـــل الـــســـام« وقــابــلــيــتــه لــلــتــكــرار 

والتوسع.
وإذ نتأمل الإنـــجـــازات في قصة الــنــجــاح هـــذه، لا ننسى المــســاهــمــات القيمة 
التي قدمها شركاؤنا وداعمونا والمجتمعات المشاركة. إن تفانيهم والتزامهم 

الثابت بحماية الطبيعة وتعزيز السلام يشكلان مصدر إلهام لنا جميعاً.
وأود أن أعـــرب عــن خــالــص تــقــديــري لمــؤســســة SRT عــى دعــمــهــا السخي، 
وأشــــيــــد بـــجـــهـــود كــــل مــــن ســــاهــــم في الـــنـــجـــاح الـــبـــاهـــر لمــــشــــروع »حــــمــــى مــــن أجـــل 
الــــســــام«. وأتــمــنــى أن تــلــهــم قــصــة الــنــجــاح هــــذه الآخـــريـــن لــلــشــروع في رحـــات 

مماثلة نحو علاقة أكثر انسجاماً بين البشرية والعالم الطبيعي.
 )SPNL( أسعد سرحال، المدير العام لجمعية حماية الطبيعة في لبنان
من مقدمة كتيّب »قصة نجاح: حمى من أجل السلام« 

)IUCN( الصادر حديثاً عن الاتحاد الدولي لحماية الطبيعة
https://www.iucn.org/sites/default/files/2024-05/success-story-hima-
for-peace.pdf

قصة نجاح: حمى 
من أجل السلام

LRA/UN-HABITAT/ اجتماع
SPNL لصون جزيرة الليطاني

اجــــــتــــــمــــــعــــــت وحـــــــــــــــــدة الأســــــــــــمــــــــــــاك والـــــــــحـــــــــيـــــــــاة الـــــــريـــــــة 
وفــريــق حــمــاة الحمى، التابعان لجمعية حماية 
ــــنــــــان، مـــــــع مــــمــــثــــلــــن لمــــصــــلــــحــــة نـــهـــر  ــــبــ الــــطــــبــــيــــعــــة في لــ
الــلــيــطــاني وبـــرنـــامـــج الأمـــــم المـــتـــحـــدة لــلــمــســتــوطــنــات 
البشرية في مركز حماة الحمى الدولي في البقاع. 
ركز الاجتماع على مشروع جزيرة الليطاني الذي 
ــــيـــــطـــــاني وســــــبــــــل الــــــتــــــعــــــاون في  ــلـ ــ ــــتـــــه مــــصــــلــــحــــة الـ قـــــدمـ
مـــخـــتـــلـــف جـــــوانـــــب الــــحــــمــــايــــة، وخـــــاصـــــة: اســـتـــعـــادة 
النظام البيئي، والحفاظ على التنوع البيولوجي، 

والممارسات المستدامة، والمشاركة المجتمعية.
وســـــوف تـــعـــزز هــــذه المــــبــــادرة الاتــفــاقــيــة المــوقــعــة 
بــن جمعية حــمــايــة الطبيعة في لــبــنــان ومصلحة 
الـــلـــيـــطـــاني لـــفـــائـــدة الــطــبــيــعــة والــــنــــاس عــــى ضــفــاف 

بحيرة القرعون وحوض النهر.

SPNL’s Fish and Wildlife Unit and Homat 
Al Hima team met with representatives 
from the Litani River Authority (LRA) 
and UN-Habitat at the Homat Al Hima 
International Center (HHIC). The meeting 
focused on the Litani Island project 
presented by LRA, and addressed 
collaboration in various conservation 
issues, mainly: Ecosystem restoration, 
biodiversity conservation, sustainable 
practices, and community Involvement.
This initiative will strengthen the signed 
agreement between SPNL and LRI for 
the benefit of nature and people around 
Qaraoun Lake and Litani River Basin.

ستيفاني فيراندو - الرياض
شــــــاركــــــت جـــمـــعـــيـــة حــــمــــايــــة الـــطـــبـــيـــعـــة في لـــبـــنـــان 
)SPNL( في المنتدى الإقليمي العاشر للاتحاد 
الدولي لحماية الطبيعة )IUCN( لدول غرب 
آســــــيــــــا، الـــــــــذي عُـــــقـــــد في الـــــــريـــــــاض مــــــن 9 إلى 11 

أيلول )سبتمبر( 2024. 
جــمــع هــــذا الـــحـــدث أكــــر مـــن 200 مــشــاركــاً 
مــــــــــن خــــــــــــــــراء ومـــــــمـــــــثـــــــي حــــــــكــــــــومــــــــات ومـــــنـــــظـــــمـــــات 
ومــــجــــتــــمــــعــــات مـــحـــلـــيـــة لمــــنــــاقــــشــــة أهــــــــم الـــقـــضـــايـــا 
الــبــيــئــيــة الـــتـــي تـــواجـــه المــنــطــقــة، ولا ســيــمــا سبل 
ــنـــــوع الــــبــــيــــولــــوجــــي وتـــــعـــــزيـــــز الـــتـــنـــمـــيـــة  ــ ــــتـ حــــمــــايــــة الـ
ــــغــــــر المـــــــــنـــــــــاخ. وتـــــــنـــــــاول  المــــــســــــتــــــدامــــــة ومـــــــواجـــــــهـــــــة تــ
التدريب على الحلول القائمة على الطبيعة، 
الـــــــخـــــــضـــــــراء  الـــــــقـــــــائـــــــمـــــــة  في  المـــــــحـــــــمـــــــيـــــــات  وإدراج 
للمناطق المحمية، وأدوات اســتــعــادة الأراضي 
في المــــــــنــــــــاطــــــــق الـــــــــجـــــــــافـــــــــة، والأســــــــــالــــــــــيــــــــــب المـــــبـــــتـــــكـــــرة 
وبــيــانــات الاســتــشــعــار عــن بــعــد لــرصــد التصحر 

ومكافحته.
وكـــــــان لي شـــــرف تــمــثــيــل SPNL والمـــشـــاركـــة 
في المــــنــــاقــــشــــات الــــتــــي اســـتـــشـــرفـــت كـــيـــف يــمــكــنــنــا 
إدارة مواردنا الطبيعية بشكل أفضل. وكانت 
إحــــــدى الـــنـــقـــاط الــرئــيــســيــة الـــحـــاجـــة إلى الــعــمــل 
ــــاً عــــــى المــــســــتــــويــــن الإقــــلــــيــــمــــي والمــــــحــــــي، مــع  مـــــعـ
تـــســـلـــيـــط الـــــضـــــوء عـــــى المـــــمـــــارســـــات الـــتـــقـــلـــيـــديـــة، 
مثل نظام الحمى، كأدوات رئيسية في حماية 
الطبيعة ودعم المجتمعات التي تعتمد عليها. 
الـــــركـــــيـــــز الـــــرئـــــيـــــي الآخــــــــــر كــــــــان عــــــى كــيــفــيــة 
ارتــبــاط حــمــايــة البيئة بتحقيق أهــــداف التنمية 
المــــســــتــــدامــــة. فــــصــــون الـــطـــبـــيـــعـــة لا يـــتـــعـــلـــق فــقــط 
بإنقاذ الحيوانات والنباتات، بل أيضاً بضمان 
ــــنـــــاس عـــــى الـــــغـــــذاء والمـــــيـــــاه الــنــظــيــفــة  حــــصــــول الـ
ــــاديـــــة. ومــــن  ــــتـــــصـ والمـــــــــــــوارد الــــــازمــــــة لـــلـــتـــنـــمـــيـــة الاقـ
خـــال الــجــمــع بــن المــعــرفــة الــتــقــلــيــديــة والأفــكــار 
والأســـالـــيـــب الـــجـــديـــدة، كــمــا يــحــصــل في مــواقــع 

الحمى، تتمتع المنطقة بفرصة فريدة لحماية 
ــــنــــــي مــــــــع دعـــــــــــم ســـبـــل  ــــغــ ــــولــــــوجــــــي الــ ــيــ ــ ــبــ ــ ــنـــــــوع الــ ــ ــ ــتـ ــ ــ الـ
الـــعـــيـــش المـــســـتـــدامـــة والــــــريــــــادة في تــــوفــــر حــلــول 
تــــســــاعــــد الــــــنــــــاس والــــــكــــــوكــــــب. كــــمــــا أكــــــــد المـــنـــتـــدى 
عــى أهــمــيــة إشــــراك الــشــبــاب، فالجيل الــقــادم 
مــــن الـــــقـــــادة الــبــيــئــيــن ســيــلــعــب دوراً حـــيـــويـــاً في 
بناء مستقبل مستدام، ويتيح لهم مثل هذا 
المنتدى الإقليمي فرصة للتواصل مع الخبراء 

ومعرفة كيفية إحداث تأثير. 
ينظم مكتب IUCN الإقليمي هذا المنتدى 
مــــــــرة كــــــل أربــــــــــع ســـــــنـــــــوات. وهــــــــو مــــنــــصــــة لـــتـــعـــزيـــز 
التواصل والتعاون بين أعضاء الاتحاد في دول 

غرب آسيا.

SPNL participated in the 10th IUCN 
Regional Forum for West Asia, held in 
Riyadh, September 9 to 11, 2024.

منتدى IUCN الإقليمي في الرياض: 
تعزيز حماية البيئة في غرب آسيا

The Lebanese delegation  وفد لبنان في المنتدى

      SPNL  منصةSPNL’s stand

دروب السلام في عاليه
ضـــمـــن مــــهــــرجــــان صـــيـــف عـــالـــيـــه 2024 افــتــتــحــت 
بــلــديــة عــالــيــه مــســار »دروب الــســام« بالتعاون 

مع جمعية حماية الطبيعة في لبنان.
يــــتــــمــــيــــز هــــــــــذا المــــــــســــــــار بـــــســـــلـــــوك عــــــــــدة طـــــرقـــــات 
ــيـــــاء  ــ الأحـ وفي  الــــقــــديــــمــــة  الأدراج  عـــــى  ودروب، 
ــــقـــــة وأحــــــــــــــــــراج الــــــصــــــنــــــوبــــــر، ويـــــــعـــــــر مــــعــــالــــم  ــيـ ــ الـــــضـ
تاريخية ودينية تدل على التنوع الذي تنعم به 

مدينة عاليه عروس المصايف.

Aley Municipality in Mount Lebanon 
inaugurated the Peace Trails in 
cooperation with SPNL.

مهارات السياحة البيئية
استضافت SPNL جلسة حول السياحة البيئية. 
فـــانـــخـــرط المــــشــــاركــــون في تــصــمــيــم بــــاقــــات ســيــاحــيــة 
في الطبيعة وتــجــارب ممتعة لاســتــكــشــاف التنوع 
البيولوجي في جبل لبنان والاســتــمــتــاع بــه، فضلاً 

عن مهارات الإسعافات الأولية.



SPNL أخبار

تشرين الأول/أكتوبر 122024

نــظــمــت كــلــيــة الـــفـــنـــون الــجــمــيــلــة والــتــصــمــيــم في الـــجـــامـــعـــة الـــحـــديـــثـــة لــــــإدارة 
ــــلـــــوم )MUBS( مـــســـابـــقـــة الـــتـــصـــمـــيـــم الــــــداخــــــي الأخـــــضـــــر لـــســـنـــة 2024  والـــــعـ
بــالــتــعــاون مــع جمعية حــمــايــة الطبيعة في لــبــنــان )SPNL(. وأعــلــنــت نتائج 

المسابقة في حفل أقيم في حرم الجامعة في عاليه. 
شـــمـــل المــــشــــروع تــصــمــيــم طـــابـــق ثــــــانٍ لـمــركـــز حِـــمـــى جـــبـــل لـــبـــنـــان في كــيــفــون 
يضم غرف النوم ومساحة مخصصة لتناول الإفطار والاسترخاء والمراقبة. 
وعمل الطلاب فردياً أو في مجموعات تحت إشراف الأساتذة لبنى ملاعب 
ويوسف الصيفي والدكتور جمال ملاعب. وقدمت سبع مجموعات من 

الطلاب تصوراتها المميزة للتصميم الأخضر:
 Sustainable Parametric( المــــــــســــــــتــــــــدام  الــــــــــبــــــــــارامــــــــــري  الـــــتـــــصـــــمـــــيـــــم 

Design(: تقديم رزان عــيــاش، يــارا عبد الصمد، مريم صــيــداني، رلى أبو 

ــــراوي. يـــدمـــج هــــذا المــــشــــروع خــطــطــاً صــديــقــة لــلــبــيــئــة لــلــمــيــاه  شـــقـــرا، داريــــــن عـــ
والكهرباء وإدارة النفايات، ويتميز بلغة تصميم حديثة باستخدام النهج 

البارامتري. وقد حصل على المركز الأول في المسابقة.
رزان  غــــــــاب،  ــــانـــــدي  سـ تـــقـــديـــم   :)Urban Jungle( الــــحــــضــــريــــة  الــــغــــابــــة 

صــــفــــا، ربـــــا أبـــــي ســـعـــيـــد. الــتــصــمــيــم مـــســـتـــوحـــى مــــن دور جــمــعــيــة SPNL في 
حماية الطيور، واستخدم فيه الأثاث العائم لاستحضار شعور بالتحليق 

والحرية.
آيـــة  مـــنـــعـــم،  ربــــــى  تـــقـــديـــم   :)Tropical Project( المـــــشـــــروع الاســــــتــــــوائي 

الــــتــــقــــي، فـــــاديـــــا عــــــي. أضــــفــــى هــــــذا الـــتـــصـــمـــيـــم غـــــشـــــاوة دمــــجــــت الـــــحـــــدود بــن 
الــــــــخــــــــارج والـــــــــــداخـــــــــــل، فــــخــــلــــق مـــــســـــاحـــــة مـــــريـــــحـــــة هـــــــادئـــــــة مــــشــــبــــعــــة بـــــــالألـــــــوان 

الاستوائية والمواد الطبيعية. وهو احتل المركز الثاني في المسابقة.
أبــــي المــنــى،  رزان  تــقــديــم   :)Biophilic Design( الــبــيــوفــيــي الــتــصــمــيــم 

ســـحـــر نــــصــــرالــــديــــن، مــــــاك الــــعــــريــــي. المــــفــــهــــوم الــــرئــــيــــي لــــهــــذا المـــــشـــــروع هــو 
الـــجـــمـــع بــــن الــتــكــنــولــوجــيــا والاســــتــــدامــــة والـــبـــيـــئـــة الــطــبــيــعــيــة في نـــهـــج صــديــق 

للبيئة من حيث التصميم والمواد والأداء.

توازن الطبيعة )Balance of Nature(: تقديم ألين أبي المنى، نورشان 

ناصر، حنان رافع. استكشف هذا المشروع تفاعل الماء والنار والرياح، مما 
خلق مساحة منعشة وهادئة.

مــــنــــذر.  دعــــــــــاء  تــــقــــديــــم   :)Environmental Flow( الــــبــــيــــئــــي  ــــتــــــدفــــــق  الــ

اســـتـــخـــدم هــــذا المــــشــــروع مـــــواد طــبــيــعــيــة، بــمــا في ذلــــك الــخــشــب والـــنـــبـــاتـــات، 
لإنشاء مبنى أخضر صديق للبيئة يتناغم مع الطبيعة الخضراء في بلدة 

كيفون.
تـــمـــيـــز هــــذا  الــــــقــــــاق.  يــــــــارا  تــــقــــديــــم   :)Green Walls( الـــــــجـــــــدران الـــــخـــــضـــــراء

المشروع بجدران خضراء حية توفر الخضرة وفوائد النباتات مع استخدام 
الحد الأدنى من المساحة الأفقية.

وكـــانـــت كــلــمــة لــلــمــهــنــدس أســـعـــد ســــرحــــال، مـــديـــر عــــام جــمــعــيــة حــمــايــة 
 MUBS الطبيعة في لبنان، الذي أعرب عن اعتزازه بالتعاون مع جامعة
ــــان بــأنــفــســهــم  ــــمــ وإعــــجــــابــــه بــــالمــــشــــاريــــع المــــقــــدمــــة، مـــشـــجـــعـــاً الـــــطـــــاب عـــــى الإيــ
وبوطنهم لبنان والعمل معاً من أجل بلد أفضل. ومنحت SPNL جوائز 
مــالــيــة لــلــمــشــروعــن الــفــائــزيــن بــالمــركــزيــن الأول والـــثـــاني، وشـــهـــادات لجميع 

الطلاب المشاركين.

MUBS Green Design Innovations: The Faculty of Fine 
Arts and Design at the Modern University for Business and 
Science (MUBS) announced the successful completion of the 
SPNL 2024 Green Interior Design Project. It encompassed 
the design of two floors for the Mount Lebanon Hima Center 
in Kayfoun: a second floor for bedrooms and a rooftop 
intended for breakfasts, relaxation, and monitoring. Seven 
groups presented their unique interpretations of green 
design.
Full English article on MUB’s website:
https://www.mubs.edu.lb/en/campus-life/news/8025.aspx

التربية بذرة 
المستقبل الأخضر

NLC مدرسة الحمى الخضراء
وقّــــــــعــــــــت جــــمــــعــــيــــة حـــــمـــــايـــــة الــــطــــبــــيــــعــــة في لــــبــــنــــان 
 )NLC( والــثــانــويــة الــلــبــنــانــيــة الــحــديــثــة )SPNL(
اتــفــاقــيــة لــتــنــفــيــذ بـــرنـــامـــج »مــــدرســــة بـــا جـــــدران« 
)SNOW( في الثانوية. وأكد المستشار التربوي 
للمدرسة مازن ملاعب التزامه بدمج البرنامج 
في المــــــنــــــاهــــــج الــــــــدراســــــــيــــــــة والـــــــنـــــــشـــــــاطـــــــات. وحــــضــــر 
 SPNL ــــريـــــق ــــاً قـــــدمـــــه فـ جـــمـــيـــع الأســـــــاتـــــــذة عــــــرضــ
وأعــقــبــتــه مــنــاقــشــة مـــثـــمـــرة، وتــــم تــعــيــن منسق 

مناهج للإشراف على تنفيذ البرنامج.
»مدرسة بلا جــدران« برنامج بيئي تعليمي 
الـــــذيـــــن  SPNL ويـــــســـــتـــــهـــــدف الأطـــــــــفـــــــــال  طــــــــورتــــــــه 
بــــــــن 7 أعـــــــــــــــوام و12 عـــــــامـــــــاً،  تـــــــــــــــراوح أعـــــــمـــــــارهـــــــم 
ــــمـــــة في  ــــاهـ لـــــرفـــــع مــــســــتــــوى الــــــوعــــــي الــــبــــيــــئــــي والمـــــسـ
بــنــاء أجـــيـــال مــســؤولــة بــيــئــيــاً بــاســتــخــدام تقنيات 

تفاعلية ممتعة.

NLC Hima Green School: SPNL and 
New Lebanon College (NLC) signed 
an agreement to implement School 
with no walls (SNOW) program across 
the school. Mazen Malaeb, NLC 
educational consultant, emphasized 
the program›s significance and 
expressed a commitment to 
incorporating it into the school 
curriculum. All teachers attended 
a presentation by the SPNL team, 
followed by a productive discussion 
and the signing of the MOU for NLC 
Hima Green School. A curriculum 
coordinator for the SNOW program 
was appointed to oversee its 
implementation.
SNOW is an environmental educational 
program developed and implemented 
by SPNL, targeting children between 
7 and 12 years old, using interactive 
and fun-based techniques.

لا شك أن العالم الــذي نعرفه اليوم مختلف عن 
العالم الذي نشأنا فيه في الماضي. وبالرغم من أن 
أولادنا يبدون شديدي الذكاء، إلا أنهم يواجهون 
مــــــواقــــــف خـــــطـــــرة كـــــثـــــرة في عـــــالـــــم مــــــــيء بــــالــــحــــروب 
والاقــــــــتــــــــتــــــــال، عــــــالــــــم الإنــــــــرنــــــــت المـــــــــــيء بــــالــــتــــهــــديــــدات 
ــــفـــــــروســـــــات والــــقــــرصــــنــــة  والمـــــضـــــمـــــون غــــــر الــــــائــــــق والـــ
ــــيـــــة، عــــــالــــــم المـــــــخـــــــدرات  وحــــــــــــــالات انــــــتــــــحــــــال الـــــشـــــخـــــصـ
والــــــجــــــرائــــــم المــــخــــتــــلــــفــــة وغـــــــرهـــــــا. إنـــــهـــــا الـــــعـــــولمـــــة الـــتـــي 
دخــلــت كــل بــيــت وكـــل مــجــتــمــع، واســتــطــاعــت دون 
أن تـــســـتـــأذنـــنـــا تـــغـــيـــر الــــعــــديــــد مــــن الـــقـــيـــم والأســــــس 

الــتــي ورثــنــاهــا عــن أســافــنــا. نــعــم، إنــه زمــن الانــحــطــاط والانـــحـــدار والانــشــطــار. لــذا لا بــد من 
القرار وعدم الفرار. تعالوا نكسر الجدار ونقول: نعم نستطيع...

مــن هــنــا أتـــت رؤيــــة ورســـالـــة الــثــانــويــة الــلــبــنــانــيــة الــحــديــثــة، لــبــنــاء جــيــل مــنــتــمٍ مــبــدع لديه 
المهارات القيادية والتواصلية والتشاركية. ولتحقيق هذه الرؤية كان لا بد من إسقاطها 
عـــى جــمــيــع الــعــمــلــيــات الــتــعــلــيــمــيــة عـــر أهـــــداف إجـــرائـــيـــة وبـــرامـــج وأنــشــطــة مــتــنــوعــة. فنحن 
نــؤمــن بــالــشــعــار »بــالــربــيــة نــبــنــي ونـــرتـــقـــي«، وبــــأن الــربــيــة هـــي الـــشـــرارة الــتــي تــشــعــل الــوعــي 
وتوجه السلوك نحو الاستدامة. فالتربية ليست مجرد عملية تعليمية تقليدية، بل هي 

رحلة نحو بناء جيل يدرك قيمة البيئة ويساهم في حمايتها. 
الــربــيــة البيئية عندنا أهمية خــاصــة، حيث تــم إدخــالــهــا ضمن العملية التعليمية في 
مــدرســتــنــا. نــهــدف مــن خــالــهــا إلى غـــرس الــوعــي الــبــيــئــي وقــيــم الاحـــــرام والــتــقــديــر للبيئة في 
نــفــوس الأطـــفـــال، وتــزويــدهــم بــالمــعــرفــة والمـــهـــارات الــازمــة لحماية البيئة والــحــفــاظ عليها. 
 )School With No Walls – SNOW( »وذلــك من خــال برنامج »مــدرســة بلا جـــدران
الـــذي ابــتــكــرتــه وتــنــفــذه جمعية حــمــايــة الطبيعة في لــبــنــان )SPNL(. وهـــو مــفــهــوم تعليمي 
تـــوعـــوي خــــاق يــخــرج عـــن نــطــاق الــفــصــول الـــدراســـيـــة الــتــقــلــيــديــة بــحــيــث يــحــصــل الــتــعــلــم في 

بيئات متنوعة.
ولكي نتمكن من تحقيق أهداف المشروع، كان لا بد من دمج التربية البيئية في المنهج 
المــــدرسي بحيث أصــبــح جــــزءاً لا يــتــجــزأ مــن منهجنا الــــدراسي في الحلقتين الأولى والــثــانــيــة: 
تــــدريــــب المـــعـــلـــمـــن  لــتــمــكــيــنــهــم مــــن تــطــبــيــق أهــــــــداف المـــــشـــــروع )الــــتــــنــــوع الـــبـــيـــولـــوجـــي، الـــحـــيـــاة 
الـــــريـــــة، تـــغـــر المـــــنـــــاخ، إدارة الــــنــــفــــايــــات، وغــــرهــــا مــــن المــــواضــــيــــع( وتـــوعـــيـــة الـــجـــمـــيـــع بــأهــمــيــة 
الحفاظ على الموارد الطبيعية وتجنب استنزافها؛ تعزيز التنمية المستدامة عبر تبني نمط 
حياة مستدامة يراعي احتياجات الأجيال الحالية والمستقبلية؛ التخفيف من آثار التغير 

المناخي والحد من الانبعاثات الكربونية؛ وغير ذلك. 
ــــادفــــــة، ومـــنـــهـــا هـــذا  بــــالــــتــــواصــــل الــــفــــعّــــال مـــــع الـــجـــمـــعـــيـــات أطـــلـــقـــنـــا ســـلـــســـلـــة نــــشــــاطــــات هــ
المــشــروع مع جمعية SPNL، مؤمنين أننا حين نــزود الأهــل والــطــاب والمعلمين بالمعرفة 
والمـــهـــارات العملية الــضــروريــة يصبح بإمكاننا تغيير مجتمع بأكمله إلى الأفــضــل. أخـــراً، 
يــتــطــلــب إبـــقـــاء أولادنـــــــا بـــأمـــان جـــهـــود مــجــتــمــع بــأكــمــلــه. لــــذا أتـــوجـــه بـــرســـالـــة إلى الــجــمــيــع، : 
البيت، المــدرســة، الجمعيات، المــؤســســات، البلديات، فعاليات المجتمع المــدني والديني. 
فلنتحمل مــســؤولــيــاتــنــا كـــل مـــن مــوقــعــه، ونــعــمــل ســويــة عـــى وقـــف الـــراجـــع الــســريــع على 
مستوى التربية والبيئة، ولنوجه البوصلة في الاتجاه الصحيح. فأطفالنا وبيئتنا أمانة في 

أعناقنا، والتاريخ لا يرحم اليوم قبل الغد.
)NLC( مازن ملاعب، المستشار التربوي في الثانوية اللبنانية الحديثة

سبعة مشاريع خضراء لمركز حمى جبل لبنان  
MUBS التصميم الأخضر في جامعة
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منظمة CABS لمكافحة      إبادة الطيور

تختصّ هذه المنظمة الفريدة 
من نوعها بعمليات ردع الصيد 

الجائر على الصعيد الدولي، 
والتحقيق في النقاط الساخنة 
للصيد غير المشروع، ومكافحة 
شبكات الاتجار بالطيور البرية، 
وتقديم المشورة المتخصصة 

للجمارك والهيئات الحكومية 
المختصة. ولحماية الطيور 
المهاجرة عبر لبنان، أرست 

CABS شراكة قوية مع جمعية 
حماية الطبيعة في لبنان 

ومركز الشرق الأوسط للصيد 
المستدام

مهمتها حماية الطيور على مسار هجرتها

أكسل هيرشفيلد

تــحــتــاج الــطــيــور المــهــاجــرة مــن أوروبــــا إلى أفــريــقــيــا للحماية 
في مناطق تكاثرها وعــى مــســارات هجرتها، حيث يقتل 
ــــيـــــادون ونــــاصــــبــــو الــــشِــــبــــاك وتـــــجـــــار الــــحــــيــــوانــــات الـــريـــة  الـــــصـ
المــــايــــن مـــنـــهـــا كــــل عـــــــام. وتـــعـــمـــل مــنــظــمــة مـــكـــافـــحـــة إبـــــادة 
الـــبـــحـــر  ــــيـــــور )CABS( وشــــــركــــــاؤهــــــا في أنــــــحــــــاء حــــــــوض  الـــــطـ
المتوسط لحماية الطيور من القتل على مسارات هجرتها.
غـــر  خــــــريــــــة  كــــمــــنــــظــــمــــة   1975 عـــــــــام   CABS تـــــأســـــســـــت 
حـــــكـــــومـــــيـــــة، مـــــقـــــرهـــــا في ألمـــــــانـــــــيـــــــا، واخـــــتـــــصـــــاصـــــهـــــا عـــمـــلـــيـــات 
ــــة الـــــــصـــــــيـــــــد الـــــــــجـــــــــائـــــــــر والاســـــــــــتـــــــــــغـــــــــــال المـــــــــــفـــــــــــرط عــــى  ــ ــــحـ ــ ــــافـ ــ ــــكـ ــ مـ
الــصــعــيــد الـــــدولي والــتــحــقــيــق في الــنــقــاط الــســاخــنــة للصيد 
غـــــر المـــــــشـــــــروع. ومـــــــن خـــــــال الــــعــــمــــل المـــــــيـــــــداني، ومــــمــــارســــة 
الـــضـــغـــوط، والأبـــــحـــــاث، والـــعـــاقـــات الـــعـــامـــة، والاتـــصـــال 
بالخبراء، والإجراءات القانونية، ودعم الجهود المحلية 
لحماية الطبيعة والــحــيــاة الــريــة، نــبــذل قــصــارى جهدنا 
لحماية الطيور حيث تفشل السلطات في إنفاذ القانون. 
وتتدخل فرقنا حيث ينتهك الصيادون أو التجار قوانين 
الـــحـــفـــاظ عـــى الــطــبــيــعــة، ونــكــشــف الـــبـــلـــدان والــحــكــومــات 
والسلطات التي تغض الطرف عن جرائم الحياة البرية.

لـــديـــنـــا خـــــــراء يــــعــــرفــــون الـــتـــقـــالـــيـــد المـــحـــلـــيـــة في كــــل بــلــد، 
ويــعــرفــون كــل منطقة تــعــاني مــن مشكلة الــصــيــد الــجــائــر 
لــلــطــيــور المـــهـــاجـــرة، ويـــعـــرفـــون كـــل طــريــقــة صــيــد يــمــارســهــا 

أكسل هيرشفيلد اختصاصي بالبيولوجيا، وهو المسؤول الإعلامي في منظمة 
CABSPhotos: CABS لمكافحة إبادة الطيور.
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مــخــالــفــو الـــقـــانـــون. وهـــم عـــى اتـــصـــال مــنــتــظــم بــالــســلــطــات 
المعنية وعلماء الطيور المحليين. وبالتعاون مع شركائنا، 
ــــنـــــا عـــــــن الـــــفـــــخـــــاخ والــــــشــــــبــــــاك غـــــــر الــــقــــانــــونــــيــــة،  تــــبــــحــــث فـــــرقـ
وتــتــحــقــق مـــن أســــــواق الـــحـــيـــوانـــات لــضــبــط عــمــلــيــات الــبــيــع 
غير المشروع للطيور البرية والمهددة بالانقراض، وتساعد 
السلطات المحلية في عملها لفرض أنظمة حماية الطيور. 
وبهذه الطريقة يتم إدانة مئات الصيادين وتجار الأحياء 

البرية وتقديمهم إلى العدالة كل عام.

شركاء محليون
مـــعـــســـكـــرات حـــمـــايـــة الـــطـــيـــور هــــي جـــــزء أســـــــاسي مــــن عــمــل 
اســــتــــكــــشــــافــــات  مـــــوظـــــفـــــونـــــا ومـــــتـــــطـــــوعـــــونـــــا  يــــــجــــــري   .CABS
وتحقيقات ميدانية للبحث عن مصايد الطيور ومعدات 
الصيد غير المشروعة في المناطق المعروفة بأنشطة الصيد 
الـــــجـــــائـــــر. وبـــــالـــــتـــــعـــــاون مــــــع المــــنــــظــــمــــات الــــشــــريــــكــــة المـــحـــلـــيـــة، 
ــــبـــــة مــــنــــاطــــق الــــتــــجــــمــــع ومـــعـــابـــر  يــــنــــصــــبّ تــــركــــيــــزنــــا عــــــى مـــــراقـ
»عــــنــــق الــــزجــــاجــــة« الـــضـــيـــقـــة حـــيـــث تـــعـــر الـــطـــيـــور المـــهـــاجـــرة 
بأعداد كبيرة ويتم صيدها بشكل مكثف. فنجمع الأدلة 

لتسهيل القبض على الصيادين من قبل الشرطة.

في خـــريـــف 2023 أجـــــرت فــــرق CABS بــالــتــعــاون 
ــــيــــــن - جـــــمـــــعـــــيـــــة حـــــمـــــايـــــة  ــــانــ ــنــ ــ ــبــ ــ ــلــ ــ ــــا الــ ــ ــــهـ ــ ــــائـ ــ ــــركـ مــــــــــع شـــ
الـــــشـــــرق  ومــــــــركــــــــز   )SPNL( لـــــبـــــنـــــان  الــــطــــبــــيــــعــــة في 
الأوســـــط لــلــصــيــد المــســتــدام )MESHC( وعــنــاصــر 
قوى الأمن الداخلي - سلسلة  دوريات لمكافحة 
الــــصــــيــــد الـــــجـــــائـــــر، بـــــهـــــدف تـــعـــطـــيـــل ومـــــنـــــع إطــــــاق 
النار الليلي غير القانوني في »نقطة ساخنة« في 

الضنية في شمال البلاد. 
الـــــــطـــــــيـــــــور،  هــــــــجــــــــرة  ذروة  هــــــــنــــــــا، وخــــــــــاصــــــــــة في 
تــتــجــمــع زُمــــر كــبــرة مـــن الــصــيــاديــن كـــل لــيــلــة على 

حــافــات الــجــبــال الــعــالــيــة، ويــســتــخــدمــون أجــهــزة 
خــــــــــــداع صـــــوتـــــيـــــة عـــــالـــــيـــــة لــــــجــــــذب أســــــــــــــراب الــــطــــيــــور 
ــــثــــــل أبـــــــــــو مـــنـــجـــل  ــــيـــــة المـــــــهـــــــاجـــــــرة المــــــتــــــدفــــــقــــــة، مــ ــــلـ ــــيـ ــــلـ الـ
والــــبــــوم والـــصـــفـــرد أو االــــســــلــــوى. كــــل طـــائـــر ســيــئ 
الحظ ينجذب إلى هذا »الثقب الأســود« يعمى 
بــالمــصــابــيــح الــســاطــعــة وأشــعــة لــيــزر ويــتــم قنصه 
بـــالـــبـــنـــادق والأســـلـــحـــة شـــبـــه الآلــــيــــة لمـــجـــرد »مــتــعــة 

الرياضة«. 
المــشــهــد الـــكـــابـــوسي الـمــرعـــب مــــيء بــخــراطــيــش 
الـــبـــنـــادق والــــريــــش وأشــــــاء الـــطـــيـــور والـــحـــيـــوانـــات 

البرية. والهواء عابق برائحة العفن والبلاستيك 
المـــــــحـــــــرق. خــــــــال عــــمــــلــــيــــاتــــنــــا، جـــمـــعـــنـــا أدلــــــــــة عــى 
أكــــــــر مــــــن 50 صـــــــيـــــــاداً جـــــــائـــــــراً قــــمــــنــــا بــــتــــحــــذيــــرهــــم. 
وقـــــــبـــــــض رجــــــــــــــال الأمــــــــــــــن عـــــــــى عـــــــــــدد مـــــــــن مـــشـــغـــي 
أجــهــزة أصــــوات الــطــيــور. وتـــم تسليم المعلومات 
ـــرع المــعــلــومــات الـــذي أكد  إلى قــاضي التحقيق وف
لــــنــــا أن مـــرتـــكـــبـــي الـــــجـــــرائـــــم المـــــتـــــكـــــررة ســـيـــواجـــهـــون 
المــحــاكــمــة. ونــتــيــجــة لــلــعــمــلــيــات الـــاحـــقـــة أحــيــلــت 

17 قضية إلى المحاكمة )حتى 2023/12/23(.
)CABS منشور على وسائل التواصل الاجتماعي لــ(

This autumn, CABS teams together with our Lebanese 
partners from the Society for the Protection of Nature 
in Lebanon (SPNL), MESHC Anti-Poaching Unit and 
officers from the Lebanese Internal Security Forces (ISF) 
conducted a series of anti-poaching patrols to disrupt and 
prevent illegal night shooting in and around the notorious 
and dangerous ‘hotspot’ of Danniyeh in the northern 
Governorate. Here, especially during peak migration, large 
gangs of poachers gather every night on the high mountain 
ridges, using extremely loud electro-acoustic decoy callers 
to lure whole manner of nocturnal migrant birds such as 
nightjars, owls and corncrakes which funnel in overhead. 
Literally ‘any’ bird unfortunate enough to get pulled into 

this blackhole is dazzled and blinded with bright spot 
lamps and lasers before being blasted with shotguns and 
semi-automatic weapons for ‘sport’. This nightmarish and 
dystopian landscape is littered with gun cartridges, trash 
and corpses of wild animals; the air is filled with the putrid 
stench of decay and burning plastic. During the operations 
we gathered evidence on more than 50 poachers who were 
cautioned, and a number of decoy callers were seized. All 
information was subsequently passed on the district judge 
and intelligence division and we were assured that repeat 
offenders will face prosecution. As a result of subsequent 
operations, a total of 17 prosecutions have been made so 
far.  (CABS social media)

أضواء الشمال في لبنان

The Northern Lights of Lebanon

A Cypriot guard removes limestick from olive trees  ناشطة قبرصية تزيل قضبان الدبق عن أشجار الزيتون

عناصر من الشرطة القبرصية يفككون شباك الصيد الممنوعة
Cypriot police dismantle illegal nets
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وصــــودرت 382 شبكة صــيــد، و3976 عــود دبـــق، و1363 
مصيدة أخرى للطيور، فضلاً عن 74 بندقية.

لكن معسكرات CABS لا تقتصر عــى إزالـــة الفخاخ 
والــــشــــبــــاك وتـــقـــديـــم الـــصـــيـــاديـــن غــــر الـــشـــرعـــيـــن لــلــعــدالــة. 
ــــنـــــاة  فـــــمـــــن خــــــــــال عـــــاقـــــاتـــــنـــــا الــــــعــــــامــــــة الـــــــهـــــــادفـــــــة نـــــــــــــردع الـــــجـ
الآخــــــريــــــن، إذ نـــنـــقـــذ المـــــزيـــــد مـــــن الــــطــــيــــور مـــــن خــــــال مـــقـــال 
صــــحــــافي أو شــــريــــط فـــيـــديـــو عــــن إدانــــــــة صــــيــــاد غــــر شـــرعـــي. 
وهــــنــــاك جـــــزء مـــهـــم آخـــــر مــــن دورنــــــــا هــــو حـــمـــات الــتــوعــيــة 

والدورات التدريبية للشرطة والحراس.
ومن الجدير بالذكر بشكل خاص عمل فرقنا في لبنان، 
حــيــث يــقــتــل الــصــيــادون ويـــأســـرون مــايــن الــطــيــور المحمية 

ســنــويــاً. ولمــســاعــدة طــيــورنــا عـــى الــبــقــاء حــيــة خـــال رحلتها 
ــــنـــــان، أســـــســـــت CABS شــــــراكــــــة قـــــويـــــة مــــــع جــمــعــيــة  ــــبـ عــــــر لـ
حماية الطبيعة في لبنان )SPNL( ومركز الشرق الأوسط 
لــلــصــيــد المـــســـتـــدام )MESHC( الــلــذيــن نــعــمــل مــعــهــمــا منذ 
عـــــام 2017، خـــصـــوصـــاً مــــن خـــــال وحــــــدة مــكــافــحــة الــصــيــد 
الـــجـــائـــر )APU(. وتــــزخــــر صـــفـــحـــات هـــــذا الــــعــــدد مــــن مــجــلــة 

»الحِمى« بقصص عن هذا التعاون الناجح.

كشف شبكات تجارة دولية
نـــحـــن  الــــــشــــــرقــــــيــــــة،  في الاتـــــــــحـــــــــاد الأوروبـــــــــــــــــــي ودول أوروبـــــــــــــــــا 
ــــار بـــالـــطـــيـــور الــــريــــة،  مـــلـــتـــزمـــون بـــمـــكـــافـــحـــة شـــبـــكـــات الاتــــــجــ

وتــخــتــلــف خــطــة الــعــمــل وفـــقـــاً لمــنــطــقــة الــعــمــلــيــات. على 
سبيل المــثــال، في شــمــال إيطاليا تبحث فــرق CABS عن 
الــــفــــخــــاخ الـــنـــشـــطـــة وتُــــحــــضــــر الــــشــــرطــــة إلى المــــــوقــــــع، فــيــتــم 
الـــقـــبـــض عــــى الـــصـــيـــاديـــن غــــر الـــشـــرعـــيـــن أثــــنــــاء ارتـــكـــابـــهـــم 
المخالفات. وفي مالطا تتخذ فرقنا مواقع لمراقبة وتصوير 
ــــعــــــروفــــــة، ويــــكــــفــــي وجــــــودهــــــا الـمــــــــرئي لــــــردع  ــــقـــــاط الــــصــــيــــد المــ نـ
الصيد غــر الــشــرعــي للطيور المــهــاجــرة وخــاصــة الــجــوارح. 
وإذا حــــــاول شـــخـــص قـــتـــل طـــائـــر مــحــمــي يـــتـــم الإبـــــــاغ عــنــه 
فـــــــوراً لــلــشــرطــة وتــــكــــون الــــصــــور ولـــقـــطـــات الـــفـــيـــديـــو بــمــثــابــة 

دليل في المحكمة.
26 مـــعـــســـكـــراً في ســـبـــع دول هــي  تـــديـــر CABS ســـنـــويـــاً 
إيــــطــــالــــيــــا وفـــــرنـــــســـــا والــــــيــــــونــــــان وإســـــبـــــانـــــيـــــا ومـــــالـــــطـــــا وقــــــرص 
ــــــال فــــــــرات ذروة الـــهـــجـــرة  ولـــــبـــــنـــــان،  لـــحـــمـــايـــة الــــطــــيــــور خـ
في الــربــيــع والـــخـــريـــف. وفي الـــعـــام 2023 تــمــت إدانـــــة 268 
صياداً وإنقاذ وإطلاق أكثر من 2000 طائر مهاجر أسير. 

موجز تقرير ربيع 2024
 ،2024 عـــــــــام  مـــــــن  الـــــنـــــصـــــف الأول  خـــــــــال 
أرســـلـــت CABS بــعــثــات ونـــفـــذت عمليات 
مع أكثر من 70 متطوعاً في شرق إسبانيا 
وشــــــــــمــــــــــال وجــــــــــنــــــــــوب إيـــــــطـــــــالـــــــيـــــــا وســــــرديــــــنــــــيــــــا 
ومــــــــالــــــــطــــــــا وقــــــــــــــــرص وجـــــــــــزيـــــــــــرة زاكــــــيــــــنــــــثــــــوس 
الـــيـــونـــانـــيـــة ولــــبــــنــــان. ونـــتـــيـــجـــة لــــذلــــك أدانــــــت 
الشرطة 122 صياداً، وصادرت 249 فخاً 
و153 شــبــكــة و19 ســــاح صــيــد وأكــــر من 
1200 طلقة ذخيرة و53 طُعماً، وأنقذت 

وأطلقت ســراح أكــر من 400 طائر حــي. يمكن الاطــاع على تقرير ربيع 
2024 من خلال الرابط:

www.komitee.de/media/cabs_report_2024_en.pdf

فريق من وحدة مكافحة الصيد الجائر في لبنان يحملون صقوراً مقتولة من نوع حوّام العسل  
Lebanese Anti-Poaching Unit guards with shot Honey Buzzards

هناك عصفور صغير في أوروبا لا يُعرف بتغريده أو ريشه المخطط 
بل بطعمه اللذيذ. الأورتولان )ortolan( أو درسة الشعير طائر 
مغرد يعيش في أوروبا الغربية وأجزاء من آسيا وأفريقيا، واعتُبر 
منذ العصر الروماني من أشهى الأطباق. ومع أن صيده محظور 
في الاتـــــحـــــاد الأوروبــــــــــــي، إلا أنــــــه مــــا زال يــــقــــدم في مـــطـــاعـــم حــصــريــة 
لــأثــريــاء الــذيــن يعرفون أيــن يــجــدونــه... خصوصاً في فرنسا حيث 

قد يدفع الذواقة 200 يورو ثمناً لعصفور واحد.
رحلة الأورتولان من أعماق الغابة إلى طبق العشاء هي رحلة 
عــذاب. ينصب الصيادون في فرنسا شباكاً لاصطياد هــذه الطيور 
ــــنـــــاء هـــجـــرتـــهـــا الـــخـــريـــفـــيـــة جــــنــــوبــــاً مـــــن أوروبــــــــــا إلى أفــــريــــقــــيــــا. ولأنـــهـــا  أثـ
ــــيـــــاً، تــــوضــــع في أقـــــفـــــاص مــظــلــمــة  بــطــبــيــعــتــهــا تـــبـــحـــث عـــــن الــــطــــعــــام لـ
طوال ثلاثة أسابيع لخداعها كي تتناول الحبوب والتين بلا توقف. 

ويعمد البعض إلى فقء عيونها لهذا الغرض.
وعـــــــنـــــــدمـــــــا يـــــتـــــضـــــاعـــــف حــــــجــــــم الـــــــطـــــــيـــــــور يــــــتــــــم إغــــــــراقــــــــهــــــــا في شـــــــــراب 
البراندي، ثم ينزع ريشها وتشوى وتقدم على طبق. عندئذ يضع 
المتناولون منديلاً على رؤوسهم، ويلتقطون الطائر ويأكلونه كاملاً 
بقضمة واحــدة أو قضمتين بما في ذلــك العظام باستثناء المنقار. 

الطريقة التقليدية لدى الذواقة الفرنسيين هي تغطية رؤوسهم 
ووجوههم بمنديل كبير أثناء تناول الطائر. والغرض من المنديل 
مثير للجدل. يزعم البعض أنه للاحتفاظ بأقصى قدر من الرائحة 
مع النكهة أثناء تناول الطائر دفعة واحـــدة، ويعتقد آخــرون أنه 
لإخفاء وجوه الآكلين الضعفاء الذين يبصقون العظام، ويعتبر 

آخرون أنه لحجب هذه الفعلة المشينة عن عين الله.

The ortolan is a songbird found in Western Europe and 
parts of Asia and Africa and considered an ultimate 
delicacy, although trapping it is forbidden in the 
European Union. Hunters in France lay nets to trap 
the birds as they migrate south from Europe to Africa 
during autumn. They’re kept in dark cages for three 
weeks to trick them into eating grains and figs nonstop. 
Once they double in size, they’re drowned in brandy, 
plucked, roasted, and plopped onto a plate. Diners 
place a napkin over their heads, pick up the ortolan, 
and consume it whole in one bite.

أورتولان: وجبة فرنسية محظورة
إطلاق طائر أورتولان تم إنقاذه في فرنسا
وإلى اليمين: وليمة أورتولان برؤوس مستورة
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The Committee Against Bird Slaughter 
(CABS): Direct Action for Bird Protection

Summary: Founded in 1975 and based in Germany, CABS 
specialises in international anti-poaching operations and 
investigations in the hotspots of illegal bird hunting and 
trapping. With boots on the ground, lobbying, research, public 
relations, expert liaison, legal casework and support for local 
wildlife conservation, we do our best to protect birds where the 
authorities fail to enforce the law. 
Together with our partners, our teams search for illegal traps and 
nets, check animal markets and help local authorities in their work 
to enforce bird protection regulations. In this way, hundreds of 
bird trappers as well as shooters and dealers are being convicted 
and brought to justice every year. 
In collaboration with local partner NGOs, CABS currently conducts 
26 bird protection camps in seven different countries each year 
(Italy, France, Greece, Spain, Malta, Cyprus and Lebanon) during 
the peak migration periods of spring and autumn. Particularly 
noteworthy is the work of our teams in Lebanon, where CABS 
established a strong partnership with SPNL and the Middle East 
Sustainable Hunting Center (MESHC) with whom we are working 
since 2017.
In the EU and in Eastern European countries we are committed 
to combatting wild bird trafficking networks and providing expert 
advice to the customs and appropriate governmental regulatory 
bodies. 

By Axel Hirschfeld, CABS chief press and communications officer.

ــــيــــــد بــــالــــشــــبــــاك  ــــيـــــد غـــــــر الــــــقــــــانــــــوني والــــــصــ ــــبـــــع، الـــــصـ ــــالـــــطـ بـ
اللذين تواجههما  التهديدين الوحيدين  والفخاخ ليسا 
الطيور المــهــاجــرة. فــالــزراعــة المكثفة وتــدهــور المــوائــل وتغير 
المناخ والتسمم البيئي تهديدات كبيرة أيضاً. ومع ذلك، 
بــصــفــتــنــا مــتــخــصــصــن بـــحـــلـــول مـــكـــافـــحـــة الـــصـــيـــد الـــجـــائـــر، 
فإننا نركز على مجال نشاطنا الذي جعل CABS فريدة 

من نوعها في أوروبا وربما في العالم.
ــــا نـــــعـــــمـــــل مــــــــع المــــنــــظــــمــــات  ــنـ ــ ــــاتـ ــــاطـ ــــيـــــع أمــــــــاكــــــــن نـــــشـ في جـــــمـ
الشريكة المحلية. فعلى أي شخص يحارب جرائم الحياة 
ــــة بــالــحــســاســيــات المــحــلــيــة ذات  ــ الــــريــــة أن يـــكـــون عــــى درايـ
الــــصــــلــــة. وحــــيــــث لا يــــكــــون لـــنـــا مــــوظــــفــــون، نــــدعــــم أنــشــطــة 
الـــجـــمـــعـــيـــات الـــشـــريـــكـــة مـــالـــيـــاً ونـــضـــع خـــراتـــنـــا الـــطـــويـــلـــة في 
تــصــرفــهــا. ولــقــد أقــمــنــا شــبــكــة مـــن خــــراء مــكــافــحــة الــصــيــد 
الـــــجـــــائـــــر في أنــــــحــــــاء مـــنـــطـــقـــة الــــبــــحــــر المــــــتــــــوســــــط، نـــــقـــــوم مــن 

خلالها بتنسيق أعمالنا وحملاتنا.

 CABS توثيق عمليات
في قبرص

قــامــت مــؤســســة The Dodo الإعــامــيــة المــخــتــصــة في الــرفــق بــالــحــيــوان بــإعــداد 
شريط فيديو قصير يسلط الضوء على عمليات CABS لمكافحة الصيد الجائر 
في قــرص. وهــو يظهر إنــقــاذ وإطـــاق ســراح طيور مهاجرة وحــيــوانــات برية من 

الفخاخ والشباك غير القانونية. هنا رابط الفيديو على يوتيوب:

Short video by The Dodo highlighting CABS anti-poaching 
operations in Cyprus
www.youtube.com/watch?v=mCHh4uSb32c

طائران من نوع 
الوروار آكل النحل 
عالقان على عود 
دبق في قبرص

وتــــــــقــــــــديــــــــم المـــــــــــشـــــــــــورة المـــــتـــــخـــــصـــــصـــــة لـــــــلـــــــجـــــــمـــــــارك والــــــهــــــيــــــئــــــات 
ــــيـــــة المـــــخـــــتـــــصـــــة. عــــــــى ســــبــــيــــل المـــــــــثـــــــــال، خــــــــــال عـــــام  ــــكـــــومـ الـــــحـ
كــشــف  إلى   CABS جـــمـــعـــتـــهـــا  ــــتـــــي  الـ الأدلــــــــــة  أدت   ،2023
شــــبــــكــــة دولــــــــيــــــــة لــــــاتــــــجــــــار بـــــالـــــطـــــيـــــور في بــــــولــــــنــــــدا وإيـــــطـــــالـــــيـــــا. 
وخلال عملية واسعة النطاق، اكتشف ضباط الشرطة 
والمــــدعــــون الـــعـــامـــون مـــا مــجــمــوعــه 456 طــــائــــراً مــــغــــرداً تم 
أســـرهـــا حــديــثــاً ومـــعـــدات لــصــيــد الــطــيــور بـــأعـــداد كـــبـــرة في 
أحد العقارات في بولندا. وبوشرت إجراءات جنائية ضد 
مــالــك الــعــقــار، وهـــو إيــطــالي يُــعــتــقــد أنـــه رئــيــس مجموعة 
مـــن المــهــربــن الـــذيـــن قـــامـــوا بــتــهــريــب آلاف الــطــيــور المــغــردة 
الــحــيــة مـــن أوروبــــــا الــشــرقــيــة إلى إيــطــالــيــا خــــال الــســنــوات 

الأخيرة.
في ألمــانــيــا، نــدعــو ونــضــغــط لــســنّ قــوانــن أقـــوى للصيد 
وحماية الطبيعة، ونــشــارك في حماية الطيور الجارحة 
وفي نــــــــظــــــــام الـمـــــــراقــــــــبــــــــة الـــــــوطـــــــنـــــــي لمــــــاحــــــقــــــة صـــــــائـــــــديـــــــهـــــــا. وفي 
إدانـــــــة  CABS إلى  تـــحـــقـــيـــقـــات  الـــــســـــنـــــوات الأخــــــــــــرة، أدت 
أكـــر مــن 40 شــخــصــاً بتهمة تسميم أو اصــطــيــاد الطيور 
المحمية. بــالإضــافــة إلى ذلـــك، نحافظ عــى طبيعة سهل 
فيضّي غني بــالأنــواع الحية و50 هكتاراً من أراضي البرك 
ــــيـــــا.  ــــانـ ــــال ألمـ ــــمــ والمــــســــتــــنــــقــــعــــات في مــــنــــاطــــقــــنــــا المــــحــــمــــيــــة في شــ
ويـــــشـــــرف مــــوظــــفــــونــــا عـــــى مـــــشـــــروع لـــحـــمـــايـــة آخـــــــر الأزواج 
المــتــكــاثــرة المــتــبــقــيــة مـــن مــــرزة المــســتــنــقــعــات ومـــــرزة مــونــتــاغــو 

في ألمانيا.

حسّون أنقذه شرطي من مصيدة في إسبانيا 
A goldfinch rescued in Spain

Italy CABS team  في إيطاليا CABS فريق

أكسل هيرشفيلد يتفحص نسراً مصرياً نادراً تم إنقاذه من الأسر في لبنان
Axel Hirschfeld examines an endangered Egyptian vulture rescued from captivity in Lebanon
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من الجدير بالذكر بشكل خاص عمل فرقنا في لبنان، حيث يقتل 
الصيادون ويأسرون ملايين الطيور المحمية سنوياً. ولمساعدة 
الطيور المهاجرة على البقاء حية خلال رحلتها عبر لبنان، أسست 
CABS شراكة قوية مع جمعية حماية الطبيعة في لبنان ومركز 

الشرق الأوسط للصيد المستدام اللذين نعمل معهما منذ عام 
2017، خصوصاً من خلال وحدة مكافحة الصيد الجائر.

أكسل هيرشفيلد 
المسؤول الإعلامي في منظمة CABS الدولية لمكافحة إبادة الطيور

“Particularly noteworthy is the work of our teams in Lebanon, 
where CABS established a strong partnership with the 
Society for the Protection of Nature (SPNL) and the Middle 
East Sustainable Hunting Center (MESHC) with whom we are 
working since 2017, especially through the Anti-Poaching 
Unit.”

Axel Hirschfeld
CABS chief press and communications officer

قالوا...

أكسل هيرشفيلد يحرر 
عصفوراً عالقاً في شبكة 

ضبابية لصيد الطيور
Axel Hirschfeld releasing 
a bird stuck in a mist netC
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خلال فترات هجرة الطيور 
 تتلاقى فرق CABS الدولية 

 من خبراء الطيور وجرائم الحياة 
 SPNL البرية مع متطوعي 
وMESHC وشركائهما من 

الصيادين المستدامين في لبنان، 
فينظمون دوريات لمكافحة 

الصيد الجائر ومراقبة أهم ممرات 
الهجرة في المناطق الجبلية

شِباك وعيدان دبق وتغريد إلكتروني وأشجار مضيئة

مكافحة الصيد الجائر 
في لبنان

لويد سكوت

ــــجـــــرة مــــايــــن  ــــهـ ــــتــــــوســــــط أهـــــــــم مــــــســــــار لـ ــــر المــ ــــبـــــحـ يــــعــــتــــر شـــــــــرق الـ
الطيور، التي تمر كل ربيع وخريف ذهاباً وإياباً بين أوروبا 
وغـــرب آســيــا وجــنــوب الــصــحــراء الــكــرى في أفــريــقــيــا. ونتيجة 
لموقع لبنان المركزي على هذا المسار، فإن الغالبية العظمى 
ــــام. وقـــــد تــم  ــ مــــن هـــــذه الـــطـــيـــور المــــهــــاجــــرة تـــعـــر ســــمــــاءه كــــل عـ
تسجيل أكــر من 385 نوعاً من الطيور في لبنان، والعديد 
مــنــهــا أنـــــــواع مـــهـــاجـــرة مــــهــــددة بـــانـــخـــفـــاض كـــبـــر في أعــــدادهــــا، 
أو أنـــــواع تــثــر قــلــقــاً دولـــيـــاً بــشــأن الــحــفــاظ عــلــيــهــا. عـــى سبيل 
المـــثـــال، جــمــيــع الــنــســور المــرقــطــة الــصــغــرة الــبــاقــيــة في الــعــالــم 

تعبر فوق لبنان مرتين في السنة!
وكــمــا هــي الــحــال في المــنــاطــق الأخـــرى حــول حــوض البحر 
المتوسط، أدت هــذه الهجرة التي تحصل مرتين سنوياً إلى 
ترسيخ مــمــارســة صيد الــطــيــور المــهــاجــرة بــالــبــنــادق والأشـــراك 
والــــشــــبــــاك. ومـــــن المــــؤســــف أن أدنى الـــتـــقـــديـــرات تـــشـــر إلى أن 
مليونين إلى ثلاثة ملايين طائر مهاجر تقع ضحية الصيادين 
في لبنان كل عــام، بعدما تحولوا إلى قنّاصين غير شرعيين 
نــــتــــيــــجــــة نـــــقـــــص المــــــعــــــرفــــــة أو الاحـــــــــــــــــرام لمــــــــبــــــــادئ الــــــحــــــفــــــاظ عـــى 
الطبيعة وقوانين الصيد المستدام. ومــن الأنــواع المستهدفة 
الطيور الجارحة، واللقالق، والبجع، والسبد، والسنونو، 

.)CABS( لويد سكوت مسؤول حملات وعمليات منظمة مكافحة إبادة الطيور

والصفارية، وآكل النحل، وأعداد لا تحصى من العصافير 
المغردة. 

لـــــــلـــــــريـــــــاضـــــــة أو الاســـــــتـــــــهـــــــاك  الــــــــطــــــــيــــــــور  إضـــــــــــافـــــــــــة إلى صـــــــيـــــــد 
الشخصي، فإن اصطيادها على نطاق »صناعي« باستخدام 
الشباك العملاقة وأعواد الدبق يشكل أيضاً مشكلة كبيرة. 
وتـــعـــتـــر الــــطــــيــــور المـــــغـــــردة المـــنـــتـــوفـــة المــــجــــلــــدة مـــثـــل الــــتــــيّــــان وأبـــــو 
قلنسوة من الأطعمة الشهية في لبنان، ويتم عرضها علناً في 
العديد من متاجر السوبرماركت والمطاعم على رغم الحظر 
الـــرســـمـــي. ومــنــهــا أيـــضـــاً الـــصـــرد والـــحـــمـــراء والــســمــنــة وصــائــد 
الـــــذبـــــاب والــــعــــديــــد مــــن الأنـــــــــواع الأخـــــــــرى. أمـــــا طـــيـــور الـــحـــسّـــون 
فـــتـــبـــاع حـــيـــة لمــــن يـــعـــتـــرون أنــفــســهــم »عــــشــــاق الـــطـــيـــور« الـــذيـــن 
يسجنونها في أقــفــاص، علماً أن ســوق الحساسين مزدهرة 
في لـــبـــنـــان. ويـــركـــز صــيــد الـــطـــيـــور الــحــيــة في مــحــيــط بــعــلــبــك في 

سهل البقاع الشمالي وفي القرى الساحلية في الجنوب.

معسكرات حماية الطيور في لبنان
أدركت منظمة مكافحة إبادة الطيور )CABS(، المتخصصة 
الـــــطـــــيـــــور« في أنــــحــــاء  ــــكـــــرات حــــمــــايــــة  بـــتـــنـــســـيـــق وإدارة »مـــــعـــــسـ
أوروبــــــــا، فـــداحـــة الـــوضـــع في لــبــنــان لــلــمــرة الأولى عــــام 2013. 
وذلــــــك بـــعـــد مـــطـــالـــعـــة عـــــدد هـــائـــل مــــن الــــصــــور المــــنــــشــــورة عــى 
وسائل التواصل الاجتماعي والتي تُظهر صيادين يعرضون 
ويتفاخرون بعشرات الطيور المحمية التي قتلوها. واتخذت 

 CABS الأمــور منعطفاً استباقياً وإيجابياً، عندما تعاونت
وجــمــعــيــة حـــمـــايـــة الــطــبــيــعــة في لـــبـــنـــان )SPNL( لإقــــامــــة أول 
ــــبـــــاد خــــــال خـــريـــف  مـــعـــســـكـــر حـــقـــيـــقـــي لـــحـــمـــايـــة الــــطــــيــــور في الـ
2017. وتزامن ذلك مع إطلاق قانون الصيد 580 وهو أول 

تنظيم للصيد البري منذ عقود.
ــــيــــــة مــن  خـــــــال فـــــــــرات ذروة الـــــهـــــجـــــرة، تــــتــــاقــــى فـــــــرق دولــ
خــــراء الــطــيــور ومــتــخــصــي جــرائــم الــحــيــاة الــريــة مــع حُــمــاة 
البيئة اللبنانيين والصيادين المستدامين. فينظمون دوريات 
ــــمـــــرات الــــهــــجــــرة في  لمـــكـــافـــحـــة الـــصـــيـــد الــــجــــائــــر ومــــراقــــبــــة أهــــــم مـ
المــنــاطــق الــجــبــلــيــة. فــهــنــاك تــركــز هــجــرة الــطــيــور بــشــكــل هائل 
في مــواقــع مــحــصــورة تــســمــى »عــنــق الــزجــاجــة« حــيــث تحدث 
المــذابــح في ذروة أيـــام الــهــجــرة. يتم إطـــاق الــنــار عــى العديد 
من الطيور لأكلها. أما الأنواع النادرة مثل النسور والصقور 
ــــــن طـــلـــقـــات  ــــيـــــة في الأســـــــــــــــواق إذا نـــــجـــــت مـ ــــبــــــاع حـ ــــا تــ ــ ــــبـــــاً مـ فـــــغـــــالـ

البنادق، أو يتم تحنيطها وبيعها في المتاجر. 
في العام 2021، بعد تلقي فرقتنا بلاغاً، صــادرت ثلاثة 
نــســور مصرية نـــادرة مــن مجموعة خــاصــة في جــنــوب لبنان. 
وبـــعـــد الـــفـــحـــوصـــات الــبــيــطــريــة تـــم إطـــــاق أحـــدهـــا في الـــريـــة، 
ــــابـــــان إلى حــــديــــقــــة حـــــيـــــوان بـــــــــراغ حــيــث  وأرُســــــــــــل الآخــــــــــــران المـــــصـ
ألُــحــقــا بــرنــامــج الإكــثــار في الأســـر عــى أمــل إطـــاق صغارهما 

في البرية.
وتـــــــــــرســـــــــــل دوريــــــــــــــــــــــــات لــــــتــــــحــــــديــــــد وإخـــــــــــــــــــــاء مـــــــــــواقـــــــــــع الـــــصـــــيـــــد 

لويد سكوت 
أمام مجزرة جوارح    
Lloyd Scott 
amid a raptor 
massacre
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بــــالــــشــــبــــاك في المــــنــــاطــــق الأكـــــــــر انــــخــــفــــاضــــاً مــــثــــل وادي الـــبـــقـــاع 
ـــــــــه الــــــفــــــرق لــــتــــوثــــيــــق المــــخــــالــــفــــات  والمــــــنــــــاطــــــق الــــســــاحــــلــــيــــة. وتُـــــــــوجَّ
وتـــــمـــــريـــــر المـــــعـــــلـــــومـــــات إلى الـــــشـــــرطـــــة المــــحــــلــــيــــة الــــتــــابــــعــــة لـــقـــوى 
الأمــن الــداخــي. وبالإضافة إلى إنفاذ القانون والتعاون مع 
الــســلــطــات، فــإن للتوعية دوراً مهماً في عملنا. تـــوزع فرقنا 
مـــنـــشـــورات إعـــامـــيـــة عـــى الـــصـــيـــاديـــن، ويــنــظــم شـــركـــاؤنـــا من 
 )MESHC( ومركز الشرق الأوسط للصيد المستدام SPNL
ندوات تدريبية وورش عمل للشرطة والصيادين والسكان 
ــــؤول والمــــســــتــــدام وضـــــــرورة  لإقـــنـــاعـــهـــم بـــمـــفـــاهـــيـــم الـــصـــيـــد المـــــسـ
حــمــايــة الــــــراث الــطــبــيــعــي المـــذهـــل لــلــبــنــان والـمـــرابــــط مـــع بقية 

العالم.

منع صيد الجوارح
خلال المعسكرات التي نقيمها لحماية الطيور، نولي أهمية 
أكــــر لمــكــافــحــة قــتــل الــــجــــوارح والـــطـــيـــور الــكــبــرة الأخــــــرى مثل 
الــلــقــالــق. ونـــظـــراً لــبــطء تــكــاثــرهــا وقــلــة أعــــدادهــــا، فــــإن الــتــأثــر 
ــــانـــــوني هـــــو أســـــــــرع وأكـــــــــر عـــــى هــــذه  ــــقـ الـــســـلـــبـــي لـــلـــصـــيـــد غـــــر الـ
الأنواع. في السنوات الأولى، كان معظم تركيزنا كل خريف 
في مــنــطــقــة كـــســـروان في جــبــل لــبــنــان، حــيــث اكــتــشــفــت فرقنا 
»مــواقــع نتف« مريعة مغطاة بالريش وخراطيش البنادق 
الــفــارغــة وبــقــايــا مــئــات مـــن طــيــور الـــبـــاز وغـــرهـــا مـــن الـــجـــوارح 
المذبوحة. ويتم قتل هــذه الطيور للمتعة ومــن أجــل لحوم 

صدورها. 
بـــعـــد فــــــرة مـــــن تــــواجــــدنــــا في المـــنـــطـــقـــة ســــــــراً وعــــلــــنــــاً وضـــبـــط 
ــــبـــــســـــن بـــــمـــــخـــــالـــــفـــــاتـــــهـــــم، لاحــــظــــنــــا  ــــلـ ــــتـ عـــــــــشـــــــــرات الـــــــصـــــــيـــــــاديـــــــن مـ

انـــخـــفـــاضـــاً كـــبـــراً في عــــدد الـــطـــيـــور الـــجـــارحـــة الـــتـــي يــتــم إطـــاق 
النار عليها في هذه المنطقة الساخنة. وبات جميع الصيادين 
الذين تحدثنا إليهم تقريباً يدركون أن من المحظور إطلاق 

النار على الطيور المحلقة الكبيرة الحجم. 
وتطور التعاون والتدريب في توثيق القتل غير المشروع، 
مــا جــعــل أصــدقــاءنــا الــلــبــنــانــيــن في جمعية حــمــايــة الطبيعة 
ومــــــركــــــز الــــصــــيــــد المـــــســـــتـــــدام يــــنــــشــــئــــون وحـــــــــدة دائــــــمــــــة لمـــكـــافـــحـــة 
الـــــصـــــيـــــد الــــــجــــــائــــــر عـــــــى مــــــــــــدار الــــــــعــــــــام، وشـــــبـــــكـــــة مــــتــــنــــامــــيــــة مـــن 
ــــبــــــن في  ــــراغــ الــــصــــيــــاديــــن المــــســــتــــدامــــن المــــلــــتــــزمــــن بــــالــــقــــانــــون والــ
ــلّــــغ هـــــــــؤلاء عــــــن المــــخــــالــــفــــات  ــبــ حــــمــــايــــة هــــوايــــتــــهــــم. وغـــــالـــــبـــــاً مــــــا يــ

ويساعدون في إنقاذ ونقل الطيور المصابة.

مغامرة في الشمال
ــــيـــــور الـــــجـــــارحـــــة في  الــــتــــحــــســــن الـــــســـــريـــــع في مــــكــــافــــحــــة قــــتــــل الـــــطـ
محافظة جبل لبنان مــكّــن فرقنا مــن توسيع نــطــاق التركيز 
إلى مــنــاطــق أخــــرى خـــطـــرة، وخـــاصـــة في الــشــمــال مــثــل عــكــار 
ــــوانــــــب مــــشــــاكــــل الــــصــــيــــد الــــجــــائــــر.  ــــا تــــتــــعــــدد جــ ــنـ ــ ــــيـــــة. وهـ ــنّـ ــ والـــــضـ
ــــــوارح في  ــــجـ ــ وتــــعــــد مـــــمـــــرات الــــجــــبــــال نــــقــــاطــــاً ســــاخــــنــــة لـــصـــيـــد الـ
الخريف، ولكننا نلاحظ أيضاً إطــاق نــار بشكل مكثف ليلاً 
في ذروة الـــهـــجـــرة. يــتــخــذ مـــئـــات الــــرمــــاة مــــواقــــع رئــيــســيــة عــى 
ــــافـــــات ويـــطـــلـــقـــون تـــســـجـــيـــات إلــــكــــرونــــيــــة عــالــيــة  ــــتـــــال والـــــحـ الـ
الـــجـــودة بـــأصـــوات الــطــيــور. ثــم يــضــيــئــون المــصــابــيــح الساطعة 
وإشعاعات الليزر لإبهار أي طائر عابر وتضليله قبل إطلاق 

النار عليه من جميع الجهات. 
يـــتـــم قـــتـــل آلاف الـــطـــيـــور كــــل لـــيـــلـــة. وتــشــكــيــلــة الأنــــــــواع هــنــا 

صـــــادمـــــة بـــشـــكـــل مـــــحـــــزن. فــــفــــي عـــمـــلـــيـــات الــــبــــحــــث المــــيــــدانــــيــــة، 
استعادت فرقنا بقايا طيور السبد والبوم والنسور المرقطة 
الصغيرة والنسور القصيرة الأصابع والصقور وطيور الذرة 
والــــبــــاز والـــصـــفـــاريـــة وآكـــــل الـــنـــحـــل، والــعــنــدلــيــب وغــــرهــــا. أي 
ــتـــــاء، مـــــن الــــشــــائــــع أيـــــضـــــاً رؤيـــــة  ــ شيء يــــطــــر يـــــمـــــوت. وفي الـــــشـ
»أشــــــجــــــار مــــــضــــــاءة« في الــــحــــقــــول وعـــــــى المـــــبـــــاني لإغــــــــــراء طـــيـــور 

القلاع المتدفقة إلى الهلاك. 
أيـــــــضـــــــاً  2022، أقـــــــمـــــــنـــــــا  عـــــــــــــــــاوة عــــــــــى ذلـــــــــــــــــك، مـــــــنـــــــذ ربـــــــــيـــــــــع 
ــنـــــاء مــــرورهــــا  ــ مـــعـــســـكـــرات لــــــــردع مـــــذابـــــح الـــلـــقـــالـــق الـــبـــيـــضـــاء أثـ
عـــر مــنــاطــق »عــنــق الـــزجـــاجـــة« شــمــال طــرابــلــس. وقـــد أصــبــح 
ــــقــــــة الــــقــــضــــائــــيــــة  ــــر المــــــاحــ وجــــــــودنــــــــا أكـــــــــر رســــــــوخــــــــاً وازداد خـــــطـ
للصيادين المخالفين، إذ غالباً ما يُشاهَدون وهم يغادرون 

بمجرد وصولنا لرصد العبور الآمن للطيور.
وخــــــــــــــارج المــــــعــــــســــــكــــــرات، تــــعــــمــــل وحــــــــــــدة مــــكــــافــــحــــة الــــصــــيــــد 
الـــجـــائـــر بـــقـــيـــادة أدونــــيــــس الــخــطــيــب ومــمــثــلــة CABS شــريــن 
بــــو رفّــــــــول بــــا هــــــــوادة مــــع مـــالـــي الأراضي ورؤســـــــــاء الـــبـــلـــديـــات 
والسياسيين وقادة الشرطة للتشبيك والتعاون في مكافحة 
الصيد الجائر. وفي هذا الإطار تقدم الوحدة ندوات تدريبية 
للشرطة والصيادين والمجموعات المحلية، وتقيم فعاليات 
لـــعـــرض أنــشــطــة بــديــلــة مـــن الــصــيــد، مــثــل الــتــخــيــيــم والــرمــايــة 
بـــالـــقـــوس والـــســـهـــم والـــتـــصـــويـــر والـــفـــنـــون الـــيـــدويـــة بــاســتــخــدام 

منتجات الغابات  
ومن المفرح حقاً أننا شهدنا تحسناً ملحوظاً والتزاماً في 
مــســتــوى دعــــم الــســلــطــات لــتــســيــر دوريـــــــات مــشــركــة بــهــدف 

ردع الصيد غير القانوني خلال ذروة هجرة الطيور. 

Illegal Bird Hunting in Lebanon: 
An Antipoaching Unit with CABS

Summary: Each year an estimated two million migratory birds 
are illegally killed as they pass through Lebanon, by a barrage 
of gunfire and traps including limesticks and nets. Since 2017, 
the Committee Against Bird Slaughter (CABS) and Society for 
the Protection Nature in Lebanon (SPNL) have joined forces to 
coordinate regular bird protection camps in the country each 
spring and autumn during spring and autumn. By working in 
close cooperation with sustainable hunters who acknowledge 
the important nature protection laws and regulations, 
including closed seasons and quotas for huntable species, 
we are beginning to bring about order to the chaos through a 
programme of both education and enforcement. 
This collaborative effort has led to the establishment of a well 
networked Anti-Poaching Unit that works throughout the year 
building relations with senior officials from Government, Police, 
Security Forces, the Intelligence division of the military and local 
community leaders. Via regular meetings and workshops, this 
has also led to increased commitment to tackling illegal killing of 
migratory birds in areas of the country once thought impossible. In 
this article we offer an overview of the evolution the Anti-Poaching 
Unit and how we continue to build on our successes despite the 
difficult political and economic situation faced in Lebanon.

By Lloyd Scott, CABS Campaigns and Operations Officer

نسر مرقّط صغير أصيب بطلقة صياد. جميع النسور المرقطة الصغيرة الباقية في العالم تعبر فوق لبنان مرتين في السنة 
  A shot lesser spotted eagle    وهي من الأنواع التي تثير قلقاً دولياً بشأن الحفاظ عليها

APUو CABS شباك فككها فريق
Large nets dismantled by CABS and APU

عناصر الشرطة تضبط صيادين بالجرم المشهود
Seizing hunters red-handed
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تحتل مالطا المرتبة الأولى بكثافة 
الصيادين في الاتحاد الأوروبي. ومنذ بدء 

معسكرات CABS لحماية الطيور تحسن 
الوضع فيها بشكل ملحوظ وانخفض عدد 

حوادث إطلاق النار على الطيور الجارحة 
أكسل هيرشفيلد المسؤول الإعلامي في منظمة CABS لمكافحة إبادة الطيور.والمهاجرة

CABS عمليات نموذجية لمنظمة

قصة نجاح في مالطا

Photos: CABS/
www.komitee.de

تــتــوقــف الــطــيــور المــهــاجــرة عـــى جـــزر الأرخـــبـــيـــل، خــاصــة 
في الــطــقــس غــر المــــؤاتي. ويــعــتــر وصـــول الأســــراب الكبيرة 
إلى أماكن الراحة في جزيرتي مالطا وغوزو مشهداً فريداً 
مـــــن نـــــوعـــــه، يـــلـــهـــم لــــأســــف لـــيـــس فـــقـــط مـــحـــبـــي الــطــبــيــعــة 
بــــل أيــــضــــاً مــفــخّــخــي الـــطـــيـــور والـــصـــيـــاديـــن غــــر المـــســـؤولـــن. 
وتحتل مالطا المرتبة الأولى بكثافة الصيادين في الاتحاد 
الأوروبي بواقع 35 صياداً لكل كيلومتر مربع من الأرض. 
وتــعــجّ البقع القليلة غــر المبنية في الــريــف بـــآلاف المصايد 

ومكامن الصيادين.
ويُــســمــح في مالطا بصيد بعض أنـــواع الــطــيــور، ولكن 
لا يــــــزال الـــصـــيـــد غــــر المــــشــــروع مـــنـــتـــشـــراً عــــى نـــطـــاق واســـــع. 
ويــركــز الــصــيــادون الــجــائــرون عــى الطيور الكبيرة والملونة 
والـــــــــنـــــــــادرة، مــــثــــل الــــــــجــــــــوارح المــــحــــمــــيــــة والــــلــــقــــالــــق والــــنــــحــــام 
)فــامــنــغــو( والــبــلــشــون )مـــالـــك الـــحـــزيـــن(. وتــنــتــهــي غــالــبــيــة 
هـــــــذه الــــطــــيــــور الـــــرائـــــعـــــة في مــــجــــمــــوعــــات مـــحـــنـــطـــة يــقــتــنــيــهــا 
الأثــــريــــاء، أو تُـــبـــاع حــيــة في الـــســـوق الـــســـوداء حــيــث يمكن 

بيع النسر أو اللقلق مقابل عدة آلاف يورو.
صـــيـــد الــــطــــيــــور الــــجــــارحــــة تـــقـــلـــيـــد قــــديــــم في مــــالــــطــــا. وفي 
مـــنـــتـــصـــف الــــــقــــــرن الــــعــــشــــريــــن كــــــــان يــــتــــم إطــــــــــاق الــــــنــــــار عــى 
ــــنــــــســــــور ســـــنـــــويـــــاً في الأرخــــبــــيــــل  عــــــشــــــرات آلاف الـــــصـــــقـــــور والــ
الصغير. وتوثَّق هذه الهواية القاسية في صور الصيادين 
خلف أكـــوام الــجــوارح المقنوصة. وعــمــومــاً، لــم تكن هذه 
الـــطـــرائـــد تـــؤكـــل، بـــل كــــان قــتــلــهــا يــتــعــلــق أســــاســــاً بــــ »مــتــعــة 
ــــارات  الــــصــــيــــد«. وتـــــطـــــور صـــيـــد المـــتـــعـــة هــــــذا إلى صـــيـــد »تــــــذكــ
النصر« الـــذي يــجــذب العديد مــن الــصــيــاديــن، حيث يتم 
تحنيط الطيور لاقتنائها في مجموعات خاصة. ولا يكتفي 
جــــامــــعــــوهــــا بــــامــــتــــاك الــــــذكــــــور والإنــــــــــــاث كـــعـــيـــنـــات مـــــن كــل 
نـــوع، بــل أيــضــاً الــفــراخ ونــمــاذج الألـــوان المختلفة. وهناك 
مئات الآلاف من الطيور المحمية في حيازة أصحاب هذه 

المجموعات المحنطة في مالطا.

معسكرات ربيعية وخريفية
تنشط منظمة مكافحة إبــادة الطيور )CABS( في مالطا 
ــــانـــــت تـــــرســـــل بــــعــــثــــات لمــــدة  مــــنــــذ عـــــــام 2001. في الـــــبـــــدايـــــة كـ
أســـبـــوع واحـــــد في الـــربـــيـــع. وفي 2007 أقــمــنــا أول معسكر 
لحماية الطيور في الخريف. ومنذ 2014 وسّعنا عمليات 
مـــكـــافـــحـــة الـــصـــيـــد الـــجـــائـــر بـــبـــعـــثـــات في آذار )مـــــــــارس( وآب 
)أغـــــســـــطـــــس( وتــــشــــريــــن الأول )أكـــــتـــــوبـــــر( وتــــشــــريــــن الــــثــــاني 
)نــوفــمــر(. ونــحــن الآن نــحــافــظ عــى وجـــودنـــا خـــال كامل 
فترات ذروة الهجرة عبر ستة معسكرات لحماية الطيور 

لمدة 12 أسبوعاً تقريباً في السنة.
كـــل ربــيــع )في نــيــســان/أبــريــل( وكـــل خــريــف )في أيــلــول/

ســبــتــمــر( يــجــتــمــع نــحــو 20 مـــشـــاركـــاً مـــن أنـــحـــاء أوروبــــــا في 
جـــزيـــرتي مــالــطــا وغــــــوزو لمــــدة ثـــاثـــة إلى أربـــعـــة أســـابـــيـــع. في 
الــصــبــاح والمــســاء تــقــوم فـــرق CABS بـــدوريـــات في المــمــرات 

أكسل هيرشفيلد

يــشــكــل أرخــبــيــل مــالــطــا مــحــطــة مــهــمــة لــهــجــرة الــطــيــور بين 
ــــطـــــران  ــــا يـــســـمـــى طـــــريـــــق الـ أوروبــــــــــــا وأفــــريــــقــــيــــا عــــــى طـــــــول مــ
مـــوقـــعـــه الـمــركـــزي  بــفــضــل   )Central Flyway( الـمـــركــــزي 
في البحر المتوسط. وهو يضم 21 جزيرة وتبلغ مساحته 

360 كيلومتراً مربعاً.

المــعــروفــة الــتــي تعبرها الــطــيــور والمــواقــع الــتــي تبيت فيها، 
ــــا الـمـــــــــــــرئي. أيّ  ــــديــــــد مـــــــن الـــــصـــــيـــــاديـــــن بـــــحـــــضـــــورهـ ــــعــ وتــــــــــــــردع الــ
شخص يفخخ أو يطلق النار على الأنواع المحمية يخاطر 
بتصويره من قبل هــذه الــدوريــات. وعند رصــد الجرائم، 
تتصل فرق المنظمة بالشرطة البيئية التي تقوم بدوريات 
منتظمة في مناطق الصيد الجائر الساخنة، وتساعدها 
 CABS طــــــــــــــــــــــورت  الــــــــــســــــــــنــــــــــن،  مـــــــــــــر  مــــــــهــــــــمــــــــاتــــــــهــــــــا. وعـــــــــــــــــى  في 
ومتطوعوها علاقة عمل ممتازة مع العديد من الضباط 
وعــنــاصــر الـــشـــرطـــة. ويــتــكــبــد الـــصـــيـــادون المــــدانــــون غـــرامـــات 
باهظة، وكثيراً ما يفقدون تراخيص الصيد مدى الحياة 

أو يحكم عليهم بالسجن. 
 Birdlife Malta مــــع شــريــكــتــنــا جــمــعــيــة  بـــالـــتـــعـــاون 
والـــــشـــــرطـــــة الــــبــــيــــئــــيــــة، تــــمــــكــــنّــــا مــــــن تـــقـــلـــيـــل عــــــــدد الــــــحــــــوادث 
بشكل كبير. ويشمل هذا أيضاً التفخيخ غير القانوني في 
الربيع، عندما يتجول مئات الصيادين في الريف المالطي 
لصيد العصافير الصغيرة، وخاصة باستخدام شبكات 
كـــبـــرة. فــفــي شــهــر آذار )مـــــــارس( مـــن كـــل عـــــام، يــقــومــون 
بــتــجــهــيــز شــبــاكــهــم وأشـــراكـــهـــم ووضــــع الــطــعــوم الــحــيــة أو 
ــــقـــــرة والـــزقـــيـــقـــة  الإلــــكــــرونــــيــــة لأســـــر الـــحـــســـون والـــبـــلـــبـــل والـ
وغـــــرهـــــا. وخـــــافـــــاً لـــــــدول مـــتـــوســـطـــيـــة أخـــــــرى مـــثـــل إيــطــالــيــا 
ولـــبـــنـــان، لا يـــتـــم اصـــطـــيـــاد الـــطـــيـــور الـــصـــغـــرة لـــتـــؤكـــل، بــل 
غــالــبــاً مـــن أجــــل الـــتـــجـــارة غـــر المـــشـــروعـــة. ويــعــد الاحــتــفــاظ 
ــــفـــــاص هــــوايــــة شـــائـــعـــة في  بـــالـــطـــيـــور الـــحـــيـــة المـــحـــمـــيـــة في الأقـ

شرطي بيئي يحمل طائراً مصاباً من نوع مرزة المستنقعات 
 A policeman holding a shot marsh harrier
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CABS Antipoaching Work in Malta: 
A Success Story

Summary: With its central location in the Mediterranean 
Sea, the Maltese archipelago is an important stepping stone 
for bird migration between Europe and Africa along the so-
called Central Flyway. However, with 35 hunters per square 
kilometre of land, Malta has the highest density of hunters 
in the European Union. Poaching remains a widespread 
phenomenon. Poachers focus on large, colourful and rare bird 
species such as protected birds of prey, storks, flamingos and 
herons. Most of them end up in illegal taxidermy collections 
or are being sold on the black market.  
The Committee Against Bird Slaughter (CABS) has been active 
in Malta since 2001. It now maintains a presence during the 
whole peak periods of spring and autumn migration. CABS 
teams patrol the well-known passage and roosting sites and 
deter many poachers. Anyone who shoots or traps protected 
species risks being filmed. When crimes are observed, the 
teams call the environmental police, which regularly patrols 
the poaching hot spots, and assist the officers in their work. 
CABS data show that the number of incidents involving 
shooting birds of prey has massively decreased. Today, large 
migrating flocks can fly over the island largely undisturbed, 
thanks to the tireless and continuous efforts of CABS and 
Birdlife Malta.

By Axel Hirschfeld, CABS chief press and communications officer.

مــــالــــطــــا. ويـــــدفـــــع بـــعـــض الأشـــــخـــــاص ثــــــــروة لـــلـــحـــصـــول عــى 
طيور نادرة لمجموعتهم.

ولما كانت معظم مواقع الصيد مخفية خلف جدران 
عــالــيــة وتــصــعــب رؤيــتــهــا، تستأجر CABS طــائــرة صغيرة 
في بــــدايــــة كــــل مـــوســـم صـــيـــد، وتــــجــــري مـــســـوحـــات جـــويـــة، 
وتـــرســـم خــريــطــة لــلــمــواقــع الــنــشــطــة لــلــصــيــد غـــر الــقــانــوني 
كي تحقق فيها فرقنا الأرضية. والهدف هو ضبط الجناة 
الـــذيـــن يـــصـــطـــادون الـــطـــيـــور في المـــوقـــع بــشــكــل غـــر قـــانـــوني. 
وتــــقــــوم الـــشـــرطـــة بــــمــــصــــادرة شــــبــــاك الـــصـــيـــد. ولــــكــــن، كــمــا 
يقول المثل: »لا يمكنك أخذ الشباك إلى المحكمة«. لذلك 
فإن هدفنا الرئيسي خلال هذه العمليات هو إنتاج أدلة 
ــــغــــــة لـــتـــقـــديـــم الــــصــــيــــاديــــن غــــــر الــــقــــانــــونــــيــــن إلى  فــــيــــديــــو دامــ

العدالة بالجرم المشهود.

إدانات ومصادرات وإعلام رادع
ما ان نلمح صيادين في موقع نشط للصيد غير القانوني 
حــتــى نــبــلــغ الـــشـــرطـــة عـــى الـــفـــور ونـــقـــوم بــتــصــويــر الــجــنــاة. 
وكــــثــــراً مــــا تـــصـــل الـــشـــرطـــة مـــتـــأخـــرة، أو يــــراهــــا الـــصـــيـــادون 
عـــنـــد وصـــولـــهـــا إلى الــــريــــف المـــفـــتـــوح فــــيــــفــــرّون بـــســـرعـــة قــبــل 
الإمـــســـاك بــهــم. ويــمــتــلــك الــعــديــد مــنــهــم أيـــضـــاً شــبــكــة من 
الـــحـــراس الـــذيـــن يــنــبــهــونــهــم إلى وجـــودنـــا. ومـــع ذلــــك، من 
ــــيـــــدة المـــــــــــدى، يـــمـــكـــن عــــــــادةً  ــــبـــــعـ خــــــــال الـمــــراقـــــبـــــة الــــخــــفــــيــــة والـ

تحديد هوياتهم واعتقالهم لاحقاً.
ــــقـــــديـــــم الــــــعــــــديــــــد مـــــــن الـــــصـــــيـــــاديـــــن المــــخــــالــــفــــن  ــــقـــــد تـــــــم تـ لـ
إلى الـــعـــدالـــة. ويـــقـــوم خـــــراء CABS أيـــضـــاً بـــزيـــارة أســــواق 
الطيور، ويراقبون الإنترنت بحثاً عن عروض بيع الطيور 
المحمية. وبفضل هذه الجهود المشتركة، تمت إدانة أكثر 
مــــن 300 صـــيـــاد ومـــــصـــــادرة آلاف الـــطـــيـــور الــــريــــة وإطـــــاق 
ســراحــهــا لاحــقــاً مــنــذ عـــام 2015. وتــغــطــي وســائــل الإعـــام 
المحلية بشكل مكثف معظم هــذه الــحــالات والإجـــراءات 
ــــا، فــــتــــســــاعــــد في جـــــعـــــل الــــقــــضــــايــــا  ــــهــ ــــبـــــطـــــة بــ الــــقــــضــــائــــيــــة الـمــــرتـ

المرفوعة أمام المحكمة بمثابة رادع قوي للآخرين.
مــــنــــذ بـــــــدء مــــعــــســــكــــرات CABS لـــحـــمـــايـــة الــــطــــيــــور عــــام 
2001 تــحــســن الــــوضــــع بــشــكــل مـــلـــحـــوظ. وتُـــظـــهـــر بــيــانــات 
المـــــنـــــظـــــمـــــة أن عـــــــــــدد حـــــــــــــــــوادث إطــــــــــــــاق الـــــــــنـــــــــار عـــــــــى الـــــطـــــيـــــور 
ــــبـــــر. والــــــيــــــوم بـــــاتـــــت أســـــــراب  ــــارحـــــة انــــخــــفــــض بـــشـــكـــل كـ الـــــجـ
العقاب العسلي وصقر المستنقعات وغيرها تحلق فوق 

الجزيرة بأعداد كبيرة دون إزعاج غالباً. 
ما زالــت المناطق النائية والتي يصعب الــوصــول إليها 
ــــالـــــطـــــا وبــــــعــــــض أنـــــــحـــــــاء جـــــــزيـــــــرة غـــــــوزو  ــــــوب مـ ــــنـ ــ في غـــــــــرب وجـ
أفـــخـــاخـــاً مــهــلــكــة لــلــطــيــور المــحــمــيــة. لــكــن الـــعـــرة الــرئــيــســيــة 
CABS وBirdLife Malta وشــركــائــهــمــا في  نـــجـــاح  هـــي 
مــعــظــم أنـــحـــاء الـــجـــزيـــرتـــن. وبــفــضــل جــهــودهــمــا الـــدؤوبـــة 
والمــــســــتــــمــــرة بـــــــات في وســـــــع الــــصــــقــــور وغـــــرهـــــا مـــــن الـــطـــيـــور 

الراحة والهجرة في هذه الملاذات الآمنة.

ثلاثة طيور 
مقتولة من نوع 
الفلامنغو الكبير 
ضبطتها الشرطة 
في خريف 2021 
وحُكم على 
صائدها بالسجن 
سنة كاملة 
ومصادرة بندقيته 
وحرمانه من رخصة 
الصيد مدى الحياة
Greater 
flamingos 
seized in 
October 2021. 
The hunter 
was sentenced 
with a one-
year jail term, 
confiscation of 
his shotgun and 
revocation of his 
hunting licence 
for life

سارة عقيقي

في قــريــة جــبــلــيــة هـــادئـــة في لــبــنــان اســمــهــا رعـــشـــن، في قــضــاء كـــســـروان، بـــدأت 
رحـــلـــتـــي مــــع الـــصـــيـــد مـــنـــذ كـــنـــت في الـــثـــانـــيـــة عـــشـــرة مــــن عــــمــــري، عـــنـــدمـــا عــلــمــنــي 
ـــــدي فـــنـــون هــــذه الـــريـــاضـــة. بـــــدأت بــبــنــدقــيــة ضــغــط الــــهــــواء، ثـــم انــتــقــلــت إلى  والـ

بندقية 12 رفيعة، والآن أستخدم بندقية أوتوماتيكية. 
كانت رحلات الصيد مع والدي مليئة بالمتعة والتعلم، حيث كنت أصحو 
قبله لأوقظه وننطلق معاً إلى البرية. عشقي للطبيعة والهدوء كان يدفعني 

للمشي وحدي أحياناً بين الأشجار وعلى ضفاف الأنهار.
مع مرور الوقت، بدأت أواجه ردود فعل مختلفة من الناس. كان الشباب 
مــــن غــــر الـــصـــيـــاديـــن يــســتــغــربــون هـــوايـــتـــي، أمـــــا الــــصــــيــــادون فـــكـــانـــوا يــســألــونــنــي 
بالتفصيل عن عتادي وأماكن الصيد المفضلة لدي. بعض الفتيات أعربن عن 
رغبتهن في تعلم الصيد معي، بينما سخرت أخريات من استيقاظي الباكر 
ومزاولة هذه الهواية المعتبرة للشبان فقط. لم أكن أهتم بالانتقادات، فقد 

كنت أسعى لتحقيق شغفي وتعلم كل ما هو جديد في عالم الصيد.
بعد عدة سنوات من الممارسة بدأت أدرك تأثير الصيد الجائر على البيئة. 
فقررت التوقف عن الصيد في الربيع، فصل تكاثر الطيور، بعدما عرفت مدى 
خطورته عليها وعلى التنوع البيولوجي. وبدأت أنبّه أصدقائي والمحيطين بي 

إلى ضرورة الصيد المسؤول وأهمية الحفاظ على البيئة والحياة البرية. 
ــادون  لقد ساعدتني المــعــلــومــات والـــنـــدوات الــتــوعــويــة الــتــي يــقــوم بها الــصــيَّ
المــســتــدامــون ووحـــــدة مــكــافــحــة الــصــيــد الــجــائــر )APU( المــشــركــة بـــن جمعية 
ــــتـــــدام. كــمــا  ــــز الـــــشـــــرق الأوســـــــــط لـــلـــصـــيـــد المـــــسـ حـــمـــايـــة الـــطـــبـــيـــعـــة في لـــبـــنـــان ومـــــركـ
ســاهــمــت في ذلــــك دراســـتـــي لــلــهــنــدســة الـــزراعـــيـــة، الـــتـــي جــعــلــتــنــي أدرك أهــمــيــة 

الحفاظ على التنوع البيولوجيِّ من زاوية أوسع وأشمل.
ــــــدي أني رأيــــــت ســــربــــاً مــــن الــطــيــور  أذكــــــر في إحــــــدى رحــــــات الـــصـــيـــد مــــع والـ
واخـــرت أن أستمتع برؤيتها تطير بــدلاً مــن اصطيادها. كانت تلك لحظة 
تــــحــــول كــــبــــرة في حــــيــــاتي، حــــن بـــــــدأت أدرك أن جــــمــــال الـــطـــبـــيـــعـــة يـــكـــمـــن في 
الــــحــــفــــاظ عـــلـــيـــهـــا واســــتــــخــــدامــــهــــا بـــطـــريـــقـــة مــــســــتــــدامــــة ولــــيــــس في اســـتـــغـــالـــهـــا 

بقسوة وتدميرها.
انا اليوم أريد تجربة الرماية بالقوس والسهم، والتصوير البري، وأعتبر 
هــــذه الــتــحــديــات الـــجـــديـــدة جــــــزءاً مـــن رحــلــتــي في الـــحـــيـــاة. وأشـــعـــر بــفــخــر لأنــنــي 
تــحــولــت مــن صــيــادة تقليدية إلى صــيــادة مــســؤولــة ومـــؤثـــرة، تشجع الآخــريــن 

على تبني ممارسات صيد تحترم البيئة وتحافظ على جمال الطبيعة.

Sara’s Story: Raised as a hunter by her father, Sara Akiki recounts 
her transformation into a sustainable hunter with a mission to combat 
poaching.

قصة سارة
فتاة صيّادة تحولت رائدة 

في الصيد المسؤول
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سامي ديماسي ممثل برنامج الأمم المتحدة للبيئة والمدير الاقليمي لغرب آسيا.

كل عام يُقتل نحو 2.6 مليون طائر بشكل غير 
قانوني أثناء هجرتها فوق لبنان، وهذا يجعله رابع 

أخطر دولة على الطيور في البحر المتوسط. 
وقد عقد برنامج الأمم المتحدة للبيئة - المكتب 

الإقليمي لغرب آسيا ووزارة البيئة خلال شهر أيار 
)مايو( 2024 اجتماعاً ضم جميع الجهات المعنية من 

أجل مكافحة الصيد الجائر للطيور المهاجرة

لبنان: من ملاذ للطيور 
إلى مصيدة موت

CABS

عــــر الـــــقـــــارات إذ تـــجـــد فــيــهــا مـــنـــاطـــق لـــلـــراحـــة والـــتـــغـــذيـــة أثـــنـــاء 
رحلاتها الطويلة. يعتبر لبنان محطة توقف حيوية للطيور 
المــــهــــاجــــرة، بـــتـــنـــوع نـــبـــاتـــاتـــه وأنـــظـــمـــتـــه الــبــيــئــيــة في شـــــرق الــبــحــر 
المتوسط. فسيفساء المــوائــل في الــبــاد، بما في ذلــك الأراضي 
الرطبة والأنهار والغابات، بالغة الأهمية للعديد من أنواع 
الطيور التي تعبرها أثناء هجراتها الموسمية، مما يوفر لها 

الراحة الضرورية ويتيح لها التزود بالطاقة.
ولــــكــــن عـــــى رغــــــم أهـــمـــيـــتـــه، أصــــبــــح لـــبـــنـــان نـــقـــطـــة ســاخــنــة 
رئيسية للقتل غير المشروع وواحـــداً من أخطر البلدان على 
الــطــيــور المــهــاجــرة. هـــذا الــواقــع الــصــارخ يــؤكــد الــحــاجــة الملحة 
ــــة لــــلــــحــــمــــايــــة، فــــقــــد بـــــــات لــــبــــنــــان دولـــــــــة ذات  ــــادفــ إلى تــــــدابــــــر هــ
أولوية عالية في جهود مكافحة القتل غير المشروع للطيور 
في حــــــــوض الــــبــــحــــر المـــــتـــــوســـــط. وهــــــــــذه مــــهــــمــــة مــــعــــقــــدة بــســبــب 
ضــعــف الإطــــــار الــتــشــريــعــي وهـــشـــاشـــة تــطــبــيــقــه وعـــــدم كــفــايــة 

العقوبات على الانتهاكات. 
بين عامي 2012 و2013، وضعت وزارة البيئة اللبنانية 
الــــعــــديــــد مـــــن الـــــــقـــــــرارات والــــتــــشــــريــــعــــات لــتــنــظــيــم الـــصـــيـــد بــعــد 
الــــــتــــــشــــــاور مــــــع المــــجــــلــــس الأعــــــــــى لـــلـــصـــيـــد الــــــــــري )بــــــشــــــأن فــتــح 
ــــــواع الـــطـــرائـــد، ومــــا إلى ذلــــك(،  مـــوســـم الــصــيــد وإغــــاقــــه، وأنـ
بالإضافة إلى إصــدار تراخيص الصيد وتحديثها. ولكن على 
رغم هذا العمل التشريعي، تظهر الوثائق استمرار الصيد 
غـــر المـــشـــروع وقــتــل الــطــيــور المــهــاجــرة خــــارج مـــواســـم الــصــيــد. 
ــــــة إلى ذلــــــــــــك، يـــــقـــــع عــــــــــبء مــــــراقــــــبــــــة قـــــــوانـــــــن الــــصــــيــــد  ــــافـ ــ ــــــالإضـ بـ
وإنــفــاذهــا خـــارج المــحــمــيــات الطبيعية عــى عــاتــق قـــوى الأمــن 
الداخلي، التي لا تفتقر إلى التمويل فحسب بل تتعامل مع 
الــعــديــد مــن المــهــام الأخــــرى المــخــتــلــفــة. هـــذا الــوضــع يستدعي 
تشكيل وحدة شرطة بيئية تتعامل مع المخالفات البيئية، 
بما في ذلك القتل غير المشروع للطيور وأسرها، في المناطق 

الواقعة خارج نطاق المحميات الطبيعية.

رابع أخطر دولة متوسطية على الطيور
لــــقــــد أصـــــبـــــح إطــــــــــاق الــــــنــــــار عــــــى الـــــطـــــيـــــور المــــــهــــــاجــــــرة وصــــيــــدهــــا 
بـــالـــفـــخـــاخ والــــشــــبــــاك مــــتــــجــــذراً بـــعـــمـــق في المـــجـــتـــمـــع الـــلـــبـــنـــاني، 
وغــالــبــاً مــا يُــنــظــر إلــيــه كــهــوايــة شعبية ونــشــاط تــرفــيــهــي. هــذا 
الـــقـــبـــول الاجـــتـــمـــاعـــي، إلى جـــانـــب الــــدخــــل المـــــــادي الـــنـــاتـــج عــن 
هـــــــذه الأنـــــشـــــطـــــة، يــــعــــرقــــل الــــجــــهــــود الـــــرامـــــيـــــة إلى مـــواجـــهـــتـــهـــا 

وتخفيف تأثيرها على أسراب الطيور المهاجرة.
في كل عام يُقتل ما يقدر بنحو 2.6 مليون طائر بشكل 
ــــــذا يــجــعــلــه رابــــع  غــــر قــــانــــوني أثــــنــــاء هـــجـــرتـــهـــا فـــــوق لـــبـــنـــان. وهـ
ــــيـــــث عـــــــــدد الــــطــــيــــور  ــــتــــــوســــــط مـــــــن حـ ــــر المــ ــبـــــحـ ــ أخــــــطــــــر دولـــــــــــة في الـ
المــقــتــولــة، وســيــكــون لــه تــأثــر متعاظم عــى أســــراب الــطــيــور، 
وخاصة الأنواع المدرجة في القائمة الحمراء للاتحاد الدولي 
لـــحـــمـــايـــة الـــطـــبـــيـــعـــة. في الــــــواقــــــع، يـــعـــتـــر لـــبـــنـــان أحــــــد الـــبـــلـــدان 
الثلاثة الأولى المدرجة في القائمة بسبب قتل 55 في المئة من 
الأنواع الـ20 الأكثر اصطياداً بشكل غير قانوني. على سبيل 
المثال، تشير التقديرات إلى أن معظم طيور العقاب المرقط 
الأكـــــر، الــبــالــغ عـــددهـــا 10 آلاف طـــائـــر في الــعــالــم كـــلـــه، تمر 
فوق لبنان مرتين في السنة أثناء هجرتها، حيث يتم إطلاق 
الـــنـــار عـــى المـــئـــات مــنــهــا. وهـــــذا الـــنـــوع مـــن الـــطـــيـــور مــصــنــف في 
الــائــحــة الــحــمــراء عــى أنـــه مــعــرض لــانــقــراض عــى مستوى 
العالم، وأي جهود للحفاظ عــى أعـــداده معرضة للفشل 

بسبب مروره فوق لبنان. 
وقـــدّر تقييم أولي لنطاق وحــجــم القتل غــر الــقــانــوني في 
حـــــوض الـــبـــحـــر المـــتـــوســـط أنّ لـــبـــنـــان بــــن الـــبـــلـــدان الـــتـــي سُــجــل 
فـــيـــهـــا أكــــــر عــــــدد تــــقــــديــــري لـــطـــيـــور الـــبـــجـــع الــــــدلمــــــاسي الـــفـــرديـــة 
)القريب من التهديد على مستوى العالم( التي يتم قتلها 
بشكل غير قانوني سنوياً، إلى جانب اليونان وألبانيا. وقدّر 
هـــذا الــتــقــيــيــم أنّ نــحــو 40 بــجــعــة فـــرديـــة مـــن هـــذا الـــنـــوع يتم 
اصطيادها سنوياً، من أصل حوالي 12,000 طائر من هذا 

مشاركون في اجتماع بيروت حول معالجة القتل غير المشروع والاستحواذ والاتجار بالطيور المهاجرة
Participants at the May 2024 Beirut meeting on collaborative efforts to tackle the illegal killing and taking of migratory birds

سامي ديماسي

يقع لبنان عند مــفــرق الــطــرق بــن آســيــا وأفــريــقــيــا وأوروبــــا، 
الــــــــهــــــــجــــــــرة الأوراسي  الــــــــغــــــــربــــــــي مــــــــــن طـــــــــريـــــــــق  الــــــــجــــــــانــــــــب  وعـــــــــــــى 
الأفريقي، وهو معبر رئيسي للطيور التي تتنقل بين مناطق 
تـــكـــاثـــرهـــا ومــــنــــاطــــق إشـــتـــائـــهـــا كـــــل عـــــــام. فـــالـــســـاحـــل الـــلـــبـــنـــاني، 
والبحر المتوسط، وسلسلتا الجبال الموازيتان له، والأنظمة 
الحرارية القائمة، توفر كلها ممراً طبيعياً للطيور المسافرة 
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النوع في العالم تتناقص بسبب الأنشطة الزراعية والتلوّث 
ومشاريع الطاقة وأشكال أخرى من التأثيرات البشرية.

وقّــــع لــبــنــان عـــى عـــدد مـــن الاتــفــاقــيــات والأدوات الــعــالمــيــة 
والإقـــــــلـــــــيـــــــمـــــــيـــــــة المــــــــلــــــــزمــــــــة بـــــــالـــــــحـــــــفـــــــاظ عــــــــــى الــــــبــــــيــــــئــــــة والـــــطـــــبـــــيـــــعـــــة 
وضــمــان اســتــخــدامــهــمــا المــســتــدام، مــن بينها اتــفــاقــيــة التنوع 
الـــبـــيـــولـــوجـــي، واتـــفـــاقـــيـــة الـــتـــجـــارة الـــدولـــيـــة بــــأنــــواع الــحــيــوانــات 
والـــنـــبـــاتـــات الــــريــــة المــــهــــددة بــــالانــــقــــراض، واتـــفـــاقـــيـــة المــحــافــظــة 
عــــى أنـــــــواع الـــحـــيـــوانـــات الــــريــــة المــــهــــاجــــرة، ومـــــذكـــــرة الــتــفــاهــم 
ــــاجــــــرة في أفــــريــــقــــيــــا وأوراســــــــيــــــــا،  ــــهــ بـــــشـــــأن حــــمــــايــــة الــــــــجــــــــوارح المــ
وفريق العمل الحكومي الدولي المعني بالقتل غير المشروع 
ــــار بـــالـــطـــيـــور المـــهـــاجـــرة في مــنــطــقــة الــبــحــر  والاســــتــــحــــواذ والاتـــــجـ
المـــتـــوســـط. وبــــذلــــك يــتــحــمــل لـــبـــنـــان مـــســـؤولـــيـــة مـــشـــركـــة تــجــاه 
حــمــايــة الــطــيــور أثـــنـــاء هــجــرتــهــا في الــربــيــع والـــخـــريـــف، وإدارة 
الإجـــراءات الرامية إلى وقــف انــقــراض الأنـــواع المــهــددة نتيجة 
ــتـــــعـــــادة الأنــــــــــــواع والــــحــــفــــاظ  ــ الأفــــــعــــــال الــــبــــشــــريــــة، وضـــــمـــــان اسـ

عليها، وخاصة الأنواع المهددة.
على رغم الدور الحيوي الذي يلعبه لبنان كأرض شتوية 
للطيور المهاجرة، فإنه يواجه العديد من التحديات الملحة 
التي تحتاج إلى اهتمام فوري. فالتمدد الحضري والتوسع 
الــــــزراعــــــي وإزالــــــــــة الــــغــــابــــات تـــــــؤدي إلى خـــــســـــارة كــــبــــرة لــلــنــظــم 
الـــبـــيـــئـــيـــة، مـــمـــا يــــهــــدد المـــــوائـــــل الــطــبــيــعــيــة الــــتــــي تــعــتــمــد عــلــيــهــا 
الـــطـــيـــور المـــهـــاجـــرة أثــــنــــاء رحـــلـــتـــهـــا. وقـــــد تــســبــب هـــــذا الـــتـــوســـع، 
بالإضافة إلى التعدي على النظم البيئية للمياه العذبة، في 

Summary: Situated at the crossroads of Asia, Africa 
and Europe, Lebanon lies on the west side of the African 
Eurasian Flyway and is a prominent migratory route 
for birds moving between their breeding and wintering 
grounds. However, it has become a major hotspot of 
illegal killing of migratory birds. Every year, an estimated 
2.6 million birds are illegally killed as they migrate over 
Lebanon, making it the fourth most dangerous country in 
the Mediterranean in terms of the number of birds killed.
Being a signatory to regional and global conventions, 
Lebanon has a shared responsibility towards protecting 
migratory birds during their spring and autumn migration. 
The country faces several pressing challenges in this 
regard, including habitat loss, illegal hunting practices, 
water pollution, pesticide use, litter, with culminated 
impacts due to climate change. Moreover, Lebanon’s 
ongoing economic crisis has led to reduced funding 
which resulted in weakened enforcement of regulations. 
The United Nations Environment Programme - Regional 
Office for West Asia and the Ministry of Environment 
convened a meeting in Beirut last May involving non-
governmental organizations, enforcement apparatus, 

nature reserves, international organizations, ministries, and 
Multilateral Environment Agreements. Participants discussed 
ways to strengthen and expand collaborative efforts to tackle 
the illegal killing and taking of migratory birds.
The meeting recommended the development of a 
comprehensive national roadmap to address the illegal 
killing and taking of migratory birds, to strengthen 
coordination with government departments and ministries 
such as environment, agriculture, education, tourism, 
nature reserves, Non-Governmental Organizations 
(NGOs), and citizens through the Higher Council for 
Hunting. It also discussed the necessity to educate 
children and local communities about the importance of 
migratory birds and the need to engage citizens and build 
capacities to report and monitor illegal killing and poaching 
activities. All this, coupled with strict enforcement of 
laws and regulations against illegal hunting and habitat 
destruction, is crucial for bird conservation, especially in 
key hotspots of illegal killing during migration seasons. 

By Sami Dimassi, UNEP Representative and Regional Director 
for West Asia 

Lebanon: a Haven for Migratory Birds Turned into a Death Trap

فقدان الأراضي الرطبة إلى حد غير معروف لم يتم تقييمه 
بعد، علماً أن هذه النظم البيئية المعقدة هي مناطق تجمع 

رئيسية للطيور المائية المهاجرة. 
وتـــمـــثـــل مــــمــــارســــات الـــصـــيـــد غــــر المـــــشـــــروع وغــــــر المـــســـتـــدام 
لــلــطــيــور، بــمــا في ذلـــك اســتــخــدام شــبــكــات الــضــبــاب، تــهــديــداً 
خــطــراً للطيور المــهــاجــرة. ويــتــم اصــطــيــاد الــعــديــد مــن الأنـــواع 
لــلــريــاضــة أو لــأكــل أو لــلــتــجــارة، مــمــا يعطل أنــمــاط هجرتها 
ويقلل أعـــدادهـــا. كما أن الــتــلــوث البيئي، بسبب استخدام 
المبيدات وانتشار النفايات وغيرها، يضر بالطيور وموائلها. 
ويؤدي تلوث المياه بالنفايات الصناعية والزراعية إلى تدهور 
ــــان والـــــحـــــيـــــوان. ويــتــســبــب  جــــودتــــهــــا ويـــــؤثـــــر عـــــى صـــحـــة الإنــــــســ
تغير المناخ والتحولات في أنماط الطقس ودرجــات الحرارة 
في تــفــاقــم هــــذه الــقــضــايــا، مــمــا قـــد يــعــطــل مــــســــارات الــهــجــرة 
ــــاه. كـــمـــا أن الــتــصــحــر  ــيـ ــ ويــــؤثــــر عــــى تــــوافــــر مــــصــــادر الــــغــــذاء والمـ
والجفاف والأحداث الأخرى المرتبطة بالمناخ قد تجبر الطيور 
عـــى تــعــديــل مـــســـارات هــجــرتــهــا بــســبــب نــــدرة المــــــوارد ومــواقــع 
الراحة المناسبة. وعلاوة على ذلك، أدت الأزمة الاقتصادية 
المــــســــتــــمــــرة في لــــبــــنــــان إلى انـــــخـــــفـــــاض الــــتــــمــــويــــل وتــــقــــلــــص عــــدد 

موظفي إنفاذ القانون، مما أضعف إنفاذ اللوائح.

اجتماع UNEP لحماية الطيور المهاجرة
تــتــطــلــب مــعــالــجــة هـــــذه الـــتـــحـــديـــات جــــهــــوداً مـــشـــركـــة بــن 
جــمــيــع أصـــحـــاب المــصــلــحــة، ونــهــجــاً مــتــعــدد الأوجــــــه. وقــد 

عـــقـــد بــــرنــــامــــج الأمــــــــم المــــتــــحــــدة لـــلـــبـــيـــئـــة - المـــكـــتـــب الإقـــلـــيـــمـــي 
الــبــيــئــة اجــتــمــاعــاً  لــغــرب آســيــا )UNEP-ROWA( ووزارة 
بهذا الــشــأن في بــروت في أيــار )مــايــو( 2024 شــاركــت فيه 
مــنــظــمــات غـــر حــكــومــيــة وأجـــهـــزة إنـــفـــاذ الـــقـــانـــون وهــيــئــات 
المحميات الطبيعية ومنظمات دولية ووزارات واتفاقيات 

بيئية متعددة الأطراف )CMS وCITES وغيرها(.
ــــيـــــع الــــجــــهــــود  نـــــاقـــــش المــــــشــــــاركــــــون ســــبــــل تــــعــــزيــــز وتـــــوسـ
التعاونية على المستويين الوطني والمحلي لمعالجة القتل 
غـــر المـــشـــروع والاســـتـــحـــواذ والاتــــجــــار بــالــطــيــور المــهــاجــرة، 
مــع الــركــيــز عــى المــنــاطــق الــجــغــرافــيــة الــتــي تــم تحديدها 
كــــنــــقــــاط ســـــاخـــــنـــــة. كــــمــــا تــــــــداولــــــــوا ســــبــــل تــــعــــزيــــز الــــتــــعــــاون 
مـــع مــنــظــمــات المــجــتــمــع المـــــدني في مـــجـــال حــمــايــة الــطــيــور 
المـــهـــاجـــرة، وأهــمــيــة رصــــد وجـــمـــع الــبــيــانــات الـمــوحـــدة على 
المستوى الوطني، والتدابير الرئيسية لاستعادة وحفظ 

المــوائــل في لبنان، إلى جــانــب رفــع مستوى الــوعــي العام 
وإشراك المواطنين.

أوصى الاجــتــمــاع بوضع خريطة طريق وطنية شاملة 
لمــعــالــجــة الــقــتــل غـــر المــــشــــروع لــلــطــيــور المـــهـــاجـــرة وأســـرهـــا، 
وتعزيز التنسيق مع الدوائر الحكومية والـــوزارات )مثل 
وزارات البيئة والزراعة والتعليم والسياحة( والمحميات 
الـــطـــبـــيـــعـــيـــة والمــــنــــظــــمــــات غـــــر الـــحـــكـــومـــيـــة والمـــــواطـــــنـــــن، مــن 
خــــال المــجــلــس الأعـــــى لــلــصــيــد الــــــري. وأكـــــد عـــى ضــــرورة 
تثقيف الأطفال والمجتمعات المحلية حول أهمية الطيور 
المهاجرة، والحاجة إلى تعزيز الممارسات الصديقة للبيئة 
لإشــــــراك المـــواطـــنـــن، وبـــنـــاء الــــقــــدرات لـــإبـــاغ عـــن أنــشــطــة 
القتل غير المشروع والصيد الجائر ومراقبتها. هذه كلها، 
ــــوائــــــح بـــشـــأن  ــلــ ــ ــــارم لــــلــــقــــوانــــن والــ ــ ــــــصـ ــــانـــــب الـــتـــنـــفـــيـــذ الـ إلى جـ
الصيد غير المشروع وتدمير المــوائــل، أمــور بالغة الأهمية 
لــــلــــحــــفــــاظ عــــــى الــــــطــــــيــــــور، وخــــــاصــــــة في الـــــنـــــقـــــاط الـــســـاخـــنـــة 

الرئيسية خلال موسم الهجرة.
إن دور لـــبـــنـــان كــمــحــطــة تـــوقـــف حـــيـــويـــة لــلــطــيــور المـــهـــاجـــرة 
يــــؤكــــد عـــــى أهـــمـــيـــتـــه الـــبـــيـــئـــيـــة والـــــحـــــاجـــــة إلى جــــهــــود مــخــلــصــة 
ومتفانية للحفاظ عــى بيئته وعــى هــذا الــــدور. ومــن خلال 
حماية الموائل المتنوعة ومعالجة التهديدات التي تواجهها 
الأنـــــــــــواع المـــــهـــــاجـــــرة، يـــمـــكـــن أن يـــســـتـــمـــر لــــبــــنــــان مــــــــــاذاً لــلــطــيــور 

لأجيال قادمة. 

تمثل 
ممارسات 
الصيد غير 

المشروع وغير 
المستدام، 

بما في ذلك 
استخدام 

شبكات 
الضباب، تهديداً 

خطيراً للطيور 
المهاجرة

وقّع لبنان على عدد من الاتفاقيات والأدوات العالمية والإقليمية 
الملزمة بالحفاظ على البيئة والطبيعة وضمان استخدامهما 

المستدام، من بينها اتفاقية التنوع البيولوجي، واتفاقية التجارة 
الدولية بأنواع الحيوانات والنباتات البرية المهددة بالانقراض، 

واتفاقية المحافظة على أنواع الحيوانات البرية المهاجرة. وبذلك 
يتحمل مسؤولية مشتركة تجاه حماية الطيور أثناء هجرتها في 

الربيع والخريف، وإدارة الإجراءات الرامية إلى وقف انقراض الأنواع 
المهددة نتيجة الأفعال البشرية
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تسهل هذه المناطق معرفة الأماكن حيث الطيور مهددة أو شبه مهددة أو 
محصورة التوزيع الجغرافي، وتفعّل حماية الطيور من قبل الدولة والمنظمات

أعلنت »بيردلايف« 16 منطقة IBA وهناك اثنتان على الطريق

المناطق المهمة للطيور
د. غسان رمضان جراديوالتنوع البيولوجي في لبنان

تــــــــــهــــــــــدف تــــــســــــمــــــيــــــة »مـــــــنـــــــطـــــــقـــــــة مـــــــهـــــــمـــــــة لـــــــلـــــــطـــــــيـــــــور والــــــــتــــــــنــــــــوع 
البيولوجي« )IBA( إلى تبيان أن هذه المنطقة هي أساس 
مـــهـــم لاســــتــــدامــــة الـــطـــيـــور ويــــجــــب المـــحـــافـــظـــة عـــلـــيـــهـــا. وهـــي 
 BirdLife تــــســــتــــوفي مــــعــــايــــر مـــعـــيـــنـــة وضــــعــــتــــهــــا مـــنـــظـــمـــة
ــــا  ــــقـــــرهـ ومـ دولــــــــيــــــــة  الــــــــشــــــــراكــــــــات  ذات   International
الـــــرئـــــيـــــي في كــــــامــــــريــــــدج بــــالمــــمــــلــــكــــة المــــــتــــــحــــــدة، كي تــصــنــف 

منطقة مهمة على أساس علمي رزين.
وتـــعـــتـــر المــــنــــاطــــق المـــهـــمـــة لـــلـــطـــيـــور والــــتــــنــــوع الـــبـــيـــولـــوجـــي 
ــــعـــــالمـــــي. فــــهــــي تــســهــل  ــبــــاً بــــهــــا عـــــى المــــســــتــــوى الـ مـــــواقـــــع مــــرحــ
مــعــرفــة الأمـــاكـــن حــيــث الــطــيــور مـــهـــددة أو شــبــه مــهــددة، 
أو حــيــث الــطــيــور مــحــصــورة الــتــوزيــع الــجــغــرافي أو مــوزعــة 
في نــطــاقــات حــيــويــة مـــحـــددة أو في تــجــمــعــات كـــبـــرة أثــنــاء 
العبور أو في المسطحات المائية البحرية والداخلية. ولكن 
يلزمها اهتمام على المستويات الوطنية، خاصة في لبنان 
حــيــث مسلسل مــجــازر الــطــيــور لا يخفى عــى أحـــد، وهــو 
ينطبق على بلدان أخــرى أيضاً. وتساهم هذه المناطق في 
تفعيل حماية الطيور من قبل الدولة، على نسق حماية 
الـــطـــيـــور الـــتـــي صــنــفــهــا الاتــــحــــاد الـــــــدولي لــحــمــايــة الــطــبــيــعــة 
ــــأنـــــواع مــــهــــددة بــــالانــــقــــراض، وبــــنــــاء عــــى ذلـــك  )IUCN( كـ
اعتبرها قانون الصيد البري في لبنان طيوراً محمية يمنع 

صيدها. 
مـــــن أصــــــل أكــــــر مـــــن 13,000 مـــنـــطـــقـــة مـــهـــمـــة لــلــطــيــور 
والتنوع البيولوجي في العالم، يوجد في لبنان 14 منطقة 
ذات أهمية عالمية، ومنطقتان لهما أهمية إقليمية هما 
محمية بنتاعل ووادي الرملية. من هذه المناطق ما حدده 
مــــايــــك إيــــفــــانــــز مـــــن »بــــــردلايــــــف إنـــــرنـــــاشـــــونـــــال« عــــــام 1994 
بــمــعــيــة أســعــد ســـرحـــال مـــن جــمــعــيــة حــمــايــة الــطــبــيــعــة في 
لبنان )SPNL(. ومنها ما حدده فريق A Rocha المتمثل 
بــأكــر مــن ثــمــانــيــة خــــراء، قــامــوا عــى مـــدى ثـــاث ســنــوات 

بـــــنــحــو 3000 ســـاعـــة مــــن الـــعـــمـــل المــــيــــداني بـــقـــيـــادة كــريــس 
 ،2008-2005 الــــــفــــــرة  ســــــرحــــــال خــــــــال  ــــلـــــور وأســــــعــــــد  ــــايـ نـ

 .MAVA وبتمويل من منظمة
أما راشيا فوجد فيها الدكتور غسان رمضان جرادي 
عــــــــــام 2017 مـــــــا لـــــــم يــــــجــــــده الآخـــــــــــــــــرون عـــــنـــــدمـــــا كــــــــــان يــــقــــوم 
بــدراســة عــن التنوع البيولوجي والــطــيــور لجمعية البيئة 
لـــلـــحـــيـــاة )EFL(، ضـــمـــن مــــشــــروعــــن مـــتـــكـــامـــلـــن مــمــولــن 
 )CEPF( ـــنــــدوق شــــراكــــة الأنـــظـــمـــة الــبــيــئــيــة الـــهـــامـــة مــــن صـ
حــــمــــادة  ســــلــــيــــم  الـــــدكـــــتـــــور  بـــــــإشـــــــراف   2023-2017 لــــلــــفــــرة 
ممثلاً للجمعية. فسجل وجود طيور وثدييات وزواحف 
ــنـــــوع  ــ تــــكــــفــــي لإعــــــــــــان راشـــــــيـــــــا مــــنــــطــــقــــة مــــهــــمــــة لــــلــــطــــيــــور والـــــتـ
البيولوجي. وبناء عليه أعلنتها »بيردلايف إنترناشونال« 
IBA عام 2024. وحالياً يستعد الدكتور جــرادي ليقدم 
إلى جمعية SPNL، الــتــي هــي الــشــريــك الــوطــنــي لمنظمة 
»بـــــردلايـــــف إنــــرنــــاشــــونــــال« في لـــبـــنـــان، وثــــائــــق مــنــطــقــة مــن 
أصــل منطقتين جديدتين ينبغي إحالتهما إلى الـمنظمة 
لإعلانهما منطقتين مهمتين للطيور وللتنوع البيولوجي 
ــــظـــــراً لـــكـــونـــهـــمـــا تــــتــــوافــــقــــان مـــــع المــــعــــايــــر الـــعـــالمـــيـــة المـــطـــلـــوبـــة.  نـ

وبذلك نأمل أن يصبح في لبنان IBA 18 عام 2025. 

معايير التصنيف
لــيــســت كــــل المـــنـــاطـــق المـــهـــمـــة لــلــطــيــور والــــتــــنــــوع الــبــيــولــوجــي 
بــالأهــمــيــة ذاتـــهـــا. فمنها مــا يــتــوافــق مــع المــعــيــار A1 )حيث 
يحوي الموقع أنواعاً مهددة أو تثير القلق بشأن الحفاظ 
عــلــيــهــا عـــى المـــســـتـــوى الـــعـــالمـــي(، وتـــتـــشـــارك في هــــذا المــعــيــار 
دون أي مــعــيــار آخــــر مــحــمــيــة جــــزر الــنــخــل وحــمــى عــنــجــر/

كفرزبد. أما المعياران A1 وA2 )حيث الموقع يحتوي على 
مكون كبير من الأنــواع ذات المجال المحدود والتي تحدد 
 Endemic – تـــوزيـــعـــات تــكــاثــرهــا مــنــطــقــة طـــيـــور مــتــفــردة
إهـــــــدن  حـــــــــرج  مــــحــــمــــيــــة  بــــهــــمــــا  ــــتـــــشـــــارك  ــــتـ فـ  ،)Bird Area
ومحمية أرز الشوف، لأنهما تحتويان على أنواع مهددة 
عالمياً وعــى طــائــر الــنــعّــار الــســوري )Syrian serin( ذي 
الانــــتــــشــــار المـــــحـــــدود جـــغـــرافـــيـــاً ويـــعـــتـــر مــــتــــفــــرداً في مــنــطــقــة 

الـــدكـــتـــور غـــســـان رمـــضـــان جـــــرادي بـــاحـــث مـــيـــداني وأســـتـــاذ جــامــعــي ومـــؤلـــف في علم 
.)SPNL( الطيور، وهو مستشار علمي لجمعية حماية الطبيعة في لبنان
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الشرق الأوسط. وبالعودة إلى حمى عنجر/كفرزبد التي 
تزخر بالنعار السوري، يجب تصحيح معاييرها المطابقة 

.A2و A1 لتصبح
ــــا المـــعـــيـــار A3 )مــــوقــــع يـــحـــتـــوي عــــى مــجــمــوعــة كــبــرة  أمـ
مــــن الأنــــــــواع الـــتـــي يــقــتــصــر تـــــــوزّع تـــكـــاثـــرهـــا إلى حــــد كـــبـــر أو 
كـــلـــيـــاً عــــى مــنــطــقــة حـــيـــويـــة واحــــــــدة( فــــا نـــجـــده لــــوحــــده إلا 
في منطقة رأس بعلبك شبه القاحلة. ومن هذه الأنــواع 
نــذكــر عـــى ســبــيــل المـــثـــال هـــازجـــة ســرديــنــيــا الــتــابــعــة لمنطقة 
البحر المتوسط الحيوية، ودوري الصخور الباهت التابع 
لـــلـــمـــنـــطـــقـــة الــــحــــيــــويــــة الإيــــــرانــــــيــــــة-الــــــطــــــورانــــــيــــــة، والـــــحـــــمـــــراء 
السوداء التابعة للمنطقة الحيوية الصحراوية الهندية. 
مـــثـــل هــــــذه الأنــــــــــواع نـــجـــدهـــا أيـــــضـــــاً في مــــوقــــع الـــــريـــــم بــجــبــل 

صنين وفي أعالي جبال عكار والضنية. 
وجدير بالذكر أن هذين الموقعين في صنين والضنية/

 A4iv ــــاً »عــــنــــق زجـــــاجـــــة« نـــســـبـــة لـــلـــمـــعـــيـــار عــــكــــار هـــمـــا أيـــــضـ
حــيــث يــمــر في كــل منهما بــانــتــظــام مــا لا يــقــل عــن 20 ألــفــاً 
من طيور اللقلق أو الــجــوارح أو الكركي أثناء الهجرة في 
الـــربـــيـــع أو الــــخــــريــــف. هـــــذا المـــعـــيـــار نـــجـــده أيــــضــــاً لــــوحــــده في 
جبل مــوسى ونــهــر بـــروت وبــحــرة الــقــرعــون، ونــجــده مع 
غيره من المعايير في تنورين وعمّيق وإبل السقي وراشيا. 
إضافة إلى ذلك، نجد في راشيا أنواعاً تجمّعية عالمية 
)A4( وأنـــواعـــاً أخــــرى يــصــل عـــدد أفـــرادهـــا إلى مــا يتناسب 

الأهمية الحالية للمناطق المهمة للطيور والتنوع البيولوجي في لبنان
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فقط مع معايير منطقة الشرق الأوسط التي يعبر عنها 
 .B3cو B3a خاصة تلك المتعلقة بالمعيارين ،B بالحرف
فــالمــعــيــار الأول هــو للتجمعات ذات الأهــمــيــة الإقــلــيــمــيــة، 
التي تضم على أساس منتظم %1 أو أكثر من مجموعة 
جغرافية حيوية أو مجموعة مميزة أخــرى مــن الطيور. 
والمـــعـــيـــار الـــثـــاني هـــو لــلــتــجــمــعــات ذات الأهـــمـــيـــة الإقــلــيــمــيــة 
ــــعــــــرف أو يُــــعــــتــــقــــد أنـــهـــا  ــــتـــــي يُــ ــــاجــــــة، الـ ــــواقــــــع عــــنــــق الــــــزجــ - مــ
تتجاوز الحدود المحددة للأنواع المهاجرة في مواقع عنق 
الــــزجــــاجــــة. هـــــذا المـــعـــيـــار الــــثــــاني يــنــطــبــق أيــــضــــاً عــــى مــحــمــيــة 
بـــنـــتـــاعـــل ومـــــوقـــــع وادي الـــرمـــلـــيـــة الــــلــــذيــــن كــــــان مــعــيــارهــمــا 

.B3c وتم تعديله حديثاً ليصبح B1iv السابق هو

كيف يتم تحديد الـIBAs؟
لـــــــدي إحـــــســـــاس بـــــــأن الـــــكـــــام عـــــن المــــعــــايــــر المـــــــذكـــــــورة أعـــــاه 

صعب على بعض القراء. لذلك أختصره هنا بما يأتي:
مـــــن أجـــــــل تــــحــــديــــد مـــنـــطـــقـــة صــــالــــحــــة لأن تــــكــــون مــهــمــة 
عــالمــيــاً أو إقــلــيــمــيــاً لــلــطــيــور، عــلــيــنــا مــراقــبــتــهــا مــراقــبــة جــيــدة 
لمعرفة ما فيها من أنــواع مهددة وشبه مهددة، وما هو 
مستوى التهديد، وما عدد أفراد أو أزواج كل نوع، وما 
إذا كــانــت مقيمة أو مصيفة/مفرخة، عــابــرة أو مشتية، 
وما إذا كانت تستخدم المكان للراحة أو الغذاء أو المبيت 
أو الـــتـــكـــاثـــر، ومــــــا إذا كــــــان مـــعـــهـــا طــــيــــور مـــــحـــــدودة المـــجـــال 
كالنعار السوري أو محددة النطاق البيولوجي كالدرسة 
)الــــــــدخــــــــن( الــــــــســــــــوداء الـــــــــــــرأس، مــــــع تــــحــــديــــد عــــــــدد الأنــــــــــواع 
ــــا. يـــضـــاف إلى ذلــــك ضــــــرورة تــحــديــد مــواقــع  وعـــــدد أفـــــرادهـ
ــــاكــــــن الـــبـــحـــريـــة أو المـــســـطـــحـــات المـــائـــيـــة  الـــتـــجـــمـــعـــات في الأمــ
الــعــذبــة أو في أمــاكــن عــنــق الــزجــاجــة أو مــواقــع الـــراحـــة أو 

الاغتذاء أو المبيت. 
بــــعــــد ذلــــــــك تـــــوضـــــع هــــــــذه الـــــطـــــيـــــور مــــقــــابــــل المـــــعـــــايـــــر الـــتـــي 
تتناسب مــعــهــا، وفي إطــارهــا الــجــغــرافي، مــع تعيين حــدود 
لها على الخرائط. وتُذكر الأنواع الحيوانية من غير الطيور 
الــــــتــــــي كــــــانــــــت قــــــــد شــــــــوهــــــــدت في الأمــــــكــــــنــــــة نـــــفـــــســـــهـــــا، وتـــــعـــــدد 
الأخطار التي تواجه الطيور والكائنات الأخرى، والأنشطة 
التي تخفف من هذه الأخطار. وتعبأ استمارة طلب إعلان 
المــــكــــان مــنــطــقــة مـــهـــمـــة لـــلـــطـــيـــور، مــــع المـــعـــلـــومـــات الـــقـــانـــونـــيـــة 
والأماكن المعلنة سابقاً وبُعدها عن الموقع الجديد. ويقدم 
الــــطــــلــــب إلى شــــريــــكــــة مـــنـــظـــمـــة »بـــــــردلايـــــــف إنـــــرنـــــاشـــــونـــــال«، 
أي SPNL في لـــبـــنـــان، لــتــقــوم بــمــراجــعــة مـــا إذا كــــان هــنــاك 
نــقــص في الـــوثـــائـــق المـــطـــلـــوبـــة، ثـــم تـــرســـل الــطــلــب إلى مكتب 
»بيردلايف« الإقليمي لدراسته والرد عليه سلباً أو إيجاباً.

تبين خريطة لبنان المرفقة توزّع المناطق المهمة للطيور 
من الضنية وعكار في الشمال إلى إبل السقي في الجنوب. 
ولمـــــزيـــــد مـــــن المــــعــــلــــومــــات نــــــود الإشــــــــــارة إلى أن بـــعـــض هـــذه 
المناطق، مثل محمية جزر النخل وحمى عنجر/كفرزبد، 
يمتلك مــعــيــاراً واحــــداً وهــو معيار عــالمــي وأهــمــيــة ممتلكه 

تـــكـــون عـــالـــيـــة. وهــــنــــاك بـــعـــض آخــــــر، مـــثـــل بــنــتــاعــل ووادي 
الرملية، يمتلك معياراً واحــداً وهو معيار إقليمي وأقل 
أهمية مقارنة بالمعايير العالمية. وبين هذين النوعين من 
المــنــاطــق المهمة للطيور نجد تــدرجــاً بــالمــعــايــر. ومــن خلال 
إعــطــاء قيمة عــدديــة لــكــل مــعــيــار، وجــمــع مــعــايــر المــواقــع 
الــتــي تــتــجــاوب مــع مــعــيــاريــن أو أكــــر، نــصــل إلى الــجــدول 
المرفق الــذي يبين أن الأهمية الأكــر هي للمنطقة المهمة 
لــلــطــيــور والـــتـــنـــوع الـــبـــيـــولـــوجـــي المـــســـمـــاة أعــــــالي جـــبـــال عــكــار 
والضنية. تليها، من المهم إلى الأقل أهمية، إبل السقي 
وأرز تـــنـــوريـــن ومــســتــنــقــعــات عـــمّـــيـــق وأرز الــــشــــوف وحــــرج 
إهدن وراشيا وريم جبل صنين وعنجر/كفرزبد وغيرها.

هــــــذه المــــقــــارنــــة تـــعـــطـــي فــــكــــرة عــــامــــة عـــــن أهـــمـــيـــة مـــواقـــع 
ــــاء مــــحــــمــــيــــات أو  ــــشـــ ــ ــــكــــــون فـــــاتـــــحـــــة لإنـ ــــد تــ ــ ــــتــــــي قـ الــــــطــــــيــــــور، الــ
منتزهات طبيعية تمارس فيها الأنشطة الصديقة للبيئة 
وأنشطة المحافظة عــى الطيور وعــى التنوع البيولوجي 
الذي تتعامل معه هذه الطيور في إطار خدمات الأنظمة 

الإيكولوجية. 
  

تساؤلات للتحديث والتعديل
يــظــهــر الـــجـــدول الـمــرفـــق الأهــمــيــة الــحــالــيــة لــلــمــنــاطــق المهمة 
للطيور والتنوع البيولوجي في لبنان. وبالنظر إليه يمكن 

طرح عدة تساؤلات:
 A1 أولاً، أن حمى عنجر/كفرزبد مصنف حالياً كموقع

فقط، أي يرتكز على وجــود نــوع واحــد مهدد بالانقراض 
لـــــــانـــــــقـــــــراض  مـــــــعـــــــرضـــــــن  نـــــــــوعـــــــــن  أو   )Endangered(
)Vulnerable(. ولكن هنا يتواجد النعّار السوري الذي 
هــو معرض للانقراض ومتفرد )Endemic( في منطقة 
الشرق الأوسط ويعيش في مجال محدد يجعله محققاً 
تـــعـــيـــش أنــــــــــواع مــــحــــددة  لـــلـــمـــعـــيـــار A2. وفي ذات الــــحــــمــــى 
ــيـــــولـــــوجـــــي، مــــثــــل الـــــبـــــومـــــة الــــبــــيــــضــــاء والــــبــــومــــة  ــ ــبـ ــ الـــــنـــــطـــــاق الـ
الــســمــراء والـــصـــرد المــقــنــع وكــاســر الــبــنــدق الــغــربــي ودرســـة 
كرتسشمار أو الدخن الأزرق والدرسة السوداء الرأس، 
وكــلــهــا تــصــب في خــانــة تحقيق الــحــمــى لــلــمــعــيــار A3. فلو 
أعيد تقييم حمى عنجر/كفرزبد لنال 18 علامة وحلّ في 
المرتبة الثانية من حيث الأهمية بعد منطقة أعالي جبال 

عكار والضنية.
ثـــانـــيـــاً، أن في راشـــيـــا يــتــواجــد الــنــعــار الـــســـوري والــرغــل 
الأوروبــي وكلاهما معرضان للانقراض، ولكن لم يُعتبر 
المــعــيــاران A1 وA2 مــن نــصــيــب راشـــيـــا. فــلــو أعــيــد التقييم 
بــــنــــاء عـــــى الـــــــدراســـــــات الـــحـــديـــثـــة المــــنــــشــــورة وغــــــر المـــنـــشـــورة 
بــعــد تــقــديــم الــطــلــب، لتبين أن المــوقــع يستحق 13 نقطة 
إضــــافــــيــــة تـــضـــعـــه الأول عـــــى رأس لائــــحــــة المــــنــــاطــــق المــهــمــة 
 A2و A1 لـــلـــطـــيـــور في لــــبــــنــــان. طــــبــــعــــاً لـــــم يـــطـــبـــق المـــــعـــــيـــــاران
عــــى مــــوقــــع راشــــيــــا لأن الــــعــــدد المـــــذكـــــور لـــــــــأزواج المـــتـــكـــاثـــرة 
أخـــذ بــعــن الاعــتــبــار مــا ورد في المــعــايــر الــســابــقــة، قــبــل أن 
يـــعـــاد تــحــديــثــهــا. ومــــع ذلـــــك، في عـــامـــي 2023 و2024 تم 
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Important Bird and 
Biodiversity Areas 
in Lebanon

Summary: An IBA is an area identified 
using an internationally agreed set of 
criteria as being globally important for the 
conservation of bird populations. IBAs 
are developed and sites are identified by 
experts, birders, NGOs, etc., verified and 
approved by BirdLife International. As of 
December 2023, there are over 13,000 
IBAs identified worldwide, encountered 
in almost every country and territory, 
spanning over terrestrial, freshwater, and 
marine ecosystems.
In Lebanon, there are presently 16 IBAs, 
four of which were identified by Mike 
Evans of BirdLife International in 1994, 
along with Assad Serhal of the Society 
for the Protection of Nature in Lebanon 
(SPNL). Eleven were identified by A Rocha 
team, represented by more than eight 
experts, who over three years carried out 
about 3000 hours of field work during the 
period 2005-2008, led by Chris Naylor 
and Assad Serhal, thanks to a generous 
funding from MAVA. As for Rachaya, Dr. 
Ghassan Jaradi found in it during 2017-
2023 what others did not find when he 
recorded birds, mammals and reptiles 
that made it worthy of being classified as 
an IBA by BirdLife International in 2024.
In this article, we show the readers and 
interested people how to prepare the 
nomination form that leads to declaring a 
site as an IBA with reference to the criteria 
that apply to each IBA. Then we explain 
the necessity of updating the status of 
already approved IBAs, searching for 
new sites, and moving within a legal 
framework from IBAs that we are merely 
proud of to IBAs that are managed, 
protected and financially supported by 
local communities, NGOs and Land Trust 
funds. 

By Dr. Ghassan R. Jaradi, ornithologist, field 
researcher and professor; SPNL’s scientific 
consultant

اكتشاف أزواج من الطائرين المذكورين بأعداد أكثر مما 
هو مطلوب في المعايير الحديثة، وسيتم تقديمها قريباً 

إلى SPNL وبالتالي إلى »بيردلايف إنترناشونال«. 
ثــالــثــاً، أيـــن هــي تجمعات الــطــيــور الــبــحــريــة في محمية 

جزر النخل التي سترفع رتبة منطقتها المهمة للطيور؟
ــــاذا لا يـــتـــم تـــحـــديـــث هـــــذه المـــنـــاطـــق وقـــــد مــــرّت  ــ رابـــــعـــــاً، لمـ
18 ســـــنـــــة عـــــــى الـــــتـــــحـــــديـــــث الأخــــــــــــــر؟ خــــــاصــــــة بـــــعـــــد صـــــــدور 
الــنــســخــة المــســتــحــدثــة لــدلــيــل تــحــديــد مــنــاطــق IBAs الــتــي 
تضم معياراً إضافياً جــديــداً يتعلق بالطيور القريبة من 

.)Near Threatened( التهديد
ــــا يـــســـمـــى ــــصـــنـــاديـــق  ــــاء مــ خـــــامـــــســـــاً، حـــــــان الــــــوقــــــت لإنــــــشــ
حــمــايــة  لـــتـــمـــويـــل  المـــخـــصـــصـــة   )Land Trusts( الأراضي 
لــدورهــا  مناطق الطيور المهمة والمحافظة عليها، تــعــزيــزاً 
ــــتــــــوازن الــبــيــئــي.  في تــحــســن خــــدمــــات الأنـــظـــمـــة الــبــيــئــيــة والــ
هــذه الصناديق تعمل في بلدان أخــرى خصيصاً لحماية 

طيور المناطق العالية الأهمية العالمية.
المناطق المهمة للطيور المقيمة والمشتية والمهاجرة هي 
ثــروة، لا يكفي أن نحصل عليها ونتباهى بها، بل يجب 
الاستفادة من وجودها لدينا لتطبيق إجــراءات الحماية 
وتخفيف أثــر الصيد الــجــائــر. وذلـــك باتباع عــدة إجـــراءات 
تفضي إلى استدامة الأنــواع وموائلها، ســواء كان الدعم 
مــن الــدولــة أو مــن الجمعيات الأهلية أو مــن المانحين في 

الداخل والخارج. 

لمــــزيــــد مـــــن المــــعــــلــــومــــات عـــــن أهــــمــــيــــة صــــنــــاديــــق الأراضي في خـــدمـــة 
المناطق المهمة للطيور:

https://www.birds.cornell.edu/landtrust/
important-bird-areas/
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خلال فترات هجرة الطيور تتلاقى فرق 
CABS الدولية من خبراء الطيور وجرائم 

 MESHCو SPNL الحياة البرية مع متطوعي
وشركائهما من الصيادين المستدامين في 

لبنان، فينظمون دوريات لمكافحة الصيد 
الجائر ومراقبة أهم ممرات الهجرة في 

المناطق الجبلية

الصيد المستدام
أدونيس الخطيب

الـــتـــحـــول مــــن الأفــــكــــار والأحــــــــام إلى واقــــــع مـــلـــمـــوس عــمــلــيــة 
تتطلب ثــاث مستلزمات رئيسية: وضــع رؤيـــة، والإصـــرار 
عــــى تــنــفــيــذهــا، وإقــــامــــة شــــراكــــة مــــع الأشــــخــــاص المــنــاســبــن 

الذين لديهم الأهداف نفسها. 
حـــــن أســـــســـــتُ مـــجـــلـــة »صـــــيـــــد« كـــمـــطـــبـــوعـــة ورقـــــيـــــة عــــام 
ــكـــــرة الــــصــــيــــد المــــســــتــــدام  ــ ــــهــــــدف مـــنـــهـــا نــــشــــر فـ 2009، كـــــــان الــ
ــــحـــــرف الـــحـــقـــيـــقـــي الــــــــذي لا يـــــؤذي  والــــــدفــــــاع عـــــن الــــصــــيــــاد المـ
الــطــبــيــعــة ولا يــشــكــل تـــهـــديـــداً بـــإبـــادة الــطــيــور والـــحـــيـــوانـــات. 
فالصياد صديق الفلاح والأرض، وشريك في أي مشروع 

أدونــيــس الخطيب رئيس مركز الشرق الأوســط للصيد المستدام والمنسق الميداني 
 .SPNL للصيد المسؤول في

ــــــن المــــــقــــــابــــــات مـــع  ــــثـــــر مـ ــــــت الـــــكـ ــــريـ ــ ــــذا أجـ ــ ــــهـ ــ ــئــــتــــه. ولـ ــيــ يــــحــــمــــي بــ
ــــالــــــم  ــــنــــــان والــــــعــ ــــبــ ــــيــــــد في لــ شـــــخـــــصـــــيـــــات بــــــــــــــــارزة في عـــــــالـــــــم الــــــصــ
العربي، من رجال ونساء، بهدف نقل تجاربهم وتحفيز 
الناس على تغيير سلوكهم تجاه الطبيعة والابتعاد عن 

الصيد غير الشرعي والمؤذي.
في إحدى المقابلات تعرفت على أنطونيو سلامة، أمين 
سر جمعية الصيادين اللبنانيين، الذي أشار إليَّ بأهمية 
الــتــعــرف عـــى أســعــد ســـرحـــال، مــديــر عـــام جــمــعــيــة حماية 
الطبيعة في لبنان )SPNL(. وأخبرني أن أسعد كان صياداً 
وتــحــول إلى أحـــد أبــــرز حــمــاة الــطــبــيــعــة والــطــيــور، وهـــو من 
 BirdLife( خلال جمعيته يمثل المجلس العالمي للطيور

.)International
بــــعــــد فــــــــرة دعــــــــــاني أنــــطــــونــــيــــو لــــحــــضــــور مــــؤتــــمــــر دولي في 
بـــروت حــول الصيد الـــري، أقــامــتــه SPNL بــالــشــراكــة مع 
منظمات دولــيــة وجــهــات حكومية وخـــراء. هناك التقيت 
أســـــعـــــد ســـــرحـــــال وقـــــدمـــــت لـــــه المــــجــــلــــة، فـــتـــفـــحـــصـــهـــا وأبـــــــدى 
إعجابه بها وطلب مني التحدث عنها وعن أهدافها أمام 
ـــــال الـــتـــعـــريـــف اســـتـــحـــســـان الــــحــــضــــور. بــعــد  الـــجـــمـــيـــع. وقــــــد نـ
ذلك دعاني إلى مكتبه لبحث سبل التعاون، الذي بدأ من 
خلال طلب إجراء إحصاءات للجمعية حول قطاع الصيد 
في لــبــنــان، مــن مناطق الصيد وأنــــواع الــطــرائــد إلى المحلات 
والمصانع ذات العلاقة. وذلك باعتبار أن مجلة »صيد« لا 
تُشكل استفزازاً للصيادين، بل على العكس، سيقومون 

بتسهيل المهمة لأنّها تتكلم لغتهم وتعبّ عنهم.
استغرقت الإحــصــاءات عــدة أشهر، طلب مني أسعد 
بعدها العمل مع SPNL في ملف الصيد المسؤول أواخر 
عــام 2010. فقمنا بتوسيع نطاق العمل ليشمل معظم 
مـــنـــاطـــق لـــبـــنـــان، وأقـــمـــنـــا جـــلـــســـات تــــدريــــب وتـــوعـــيـــة وتـــبـــادل 
خـــرات تــحــت عــنــوان »طــلّــوا الــصــيــادة«. كــمــا نظّمنا بــرامــج 
تـــدريـــب لــلــقــوى الأمــنــيــة عـــى قـــانـــون الــصــيــد، ودرّبـــنـــا أنــديــة 
الـــرمـــايـــة عـــى امـــتـــحـــانـــات الــصــيــد مـــن خــــال مـــشـــروع كــانــت 
ــــتـــــعـــــاون مــــــع وزارة الــــبــــيــــئــــة وبــــرنــــامــــج  ــــالـ تُـــــنـــــفـــــذه الــــجــــمــــعــــيــــة بـ
ــيـــــد في  ــ لــــتــــنــــظــــيــــم الـــــصـ  )UNDP( ــــتــــــحــــــدة الإنــــــــمــــــــائي الأمـــــــــــم المــ
لــــبــــنــــان. وأطــــلــــقــــنــــا مـــســـابـــقـــة إلــــكــــرونــــيــــة بــــعــــنــــوان »هـــــــل أنــــت 
صياد؟ امتحن نفسك!« على صفحة مجلة »صيد« التي 
تــحــولــت إلى مــوقــع إلـــكـــروني. وكـــانـــت هـــذه المــســابــقــة عــبــارة 
ــــتـــــحـــــان الــــصــــيــــد الـــــــــذي اســــتــــخــــدمــــتــــه الأنـــــديـــــة  عــــــن نــــــمــــــوذج امـ
لاحــقــاً بهدف تــدريــب الصياد عــى احـــرام القانون وثقافة 
الـــســـامـــة وأخــــاقــــيــــات الـــصـــيـــاد، كـــمـــا كـــانـــت تـــقـــدم شـــهـــادة 
ـــف الــنــاجــح  إلـــكـــرونـــيـــة لـــكـــل مــــن نـــجـــح في المـــســـابـــقـــة، ويـــصـــنَّ

بكلمة »صياد« والخاسر بكلمة »قوّاص«.

فكرة المركز
كل عمل هــادف، ليستمر ويكون معمّراً، يجب أن ينمو 
ويــــتــــطــــور ويــــتــــمــــاشى مـــــع الـــــحـــــاجـــــات. مـــــن هــــنــــا وجـــــــد أســـعـــد 

ســـــــرحـــــــال ضـــــــــــــرورة إنـــــــشـــــــاء مــــــركــــــز لــــلــــصــــيــــد المــــــســــــتــــــدام يــــكــــون 
مرجعاً صالحاً للصيادين المسؤولين. وهكذا أسسنا مركز 
الــشــرق الأوســــط للصيد المــســتــدام )MESHC( عـــام 2015 
)عــلــم وخـــر 380( الــــذي وســـع دائـــــرة عــمــلــه وأصـــبـــح يــقــدم 
نــــشــــاطــــات تــــوعــــويــــة وتــــدريــــبــــيــــة لـــلـــصـــيـــاديـــن حـــــــول الـــســـامـــة 
ــبـــــراً  ــ ــــيـــــد وقــــــوانــــــيــــــنــــــه. وقـــــــــد لاقـــــــــى صـــــــــدى كـ وأخـــــــاقـــــــيـــــــات الـــــصـ
لـــــدى الـــصـــيـــاديـــن المـــحـــرفـــن الــــذيــــن وجــــــــدوا فـــيـــه المــــعــــرّ عــن 

توجهاتهم ومعرفتهم وعشقهم للطبيعة. 
وبــهــدف إرســــاء مــفــهــوم الـمـركــز وأهـــدافـــه ورؤيـــتـــه، قمت 
بــتــألــيــف مـــعـــادلـــة أضـــــــداد ســهــلــة ومــــعــــرة يــفــهــمُــهــا الــصــيــاد 
والــــــبــــــيــــــئــــــي ورجـــــــــــــــل الأمـــــــــــــــن وهـــــــــــــــي: »صــــــــــــــيّــــــــــــــاد/قــــــــــــــوّاص، صـــيـــد 
ــــريــــــدة/طــــــر«. فــــبــــات مـــفـــهـــومـــاً أن  ــــائـــــر، طــ مــــســــتــــدام/صــــيــــد جـ
الــصــيــاد يُـــمـــارس الــصــيــد المــســتــدام ويــصــطــاد الــطــريــدة، أمــا 

القواص فيُمارس الصيد الجائر ويقتل الطير.
ولتطبيق الأفكار بالنشاطات، قام المركز بالتعاون مع 

أهداف مركز الشرق الأوسط 
)MESHC( للصيد المستدام

تأهيل الصياد ليصبح شريكاً في حماية الطبيعة. 	•
اســـــتـــــخـــــدام قـــــــــــدرات الــــصــــيــــاديــــن وتــــــواجــــــدهــــــم في الــــحــــقــــل لإجـــــــــــراء دراســـــــــات  	•

ميدانية.
توعية المزارعين والرعاة على ضرورة السلوك المستدام. 	•

التوعية في المدارس والجامعات والتجمعات الكشفية. 	•
إشـــــــراك الـمــــــرأة في حـــمـــايـــة الــطــبــيــعــة وتــمــكــيــنــهــا في مـــنـــاطـــق الـــحـــمـــى لــتــوجــيــه  	•

الجيل الجديد نحو مستقبل أخضر وآمن.
الـــعـــمـــل مــــع الـــشـــركـــاء عــــى إقــــامــــة مـــنـــاطـــق صـــيـــد مــــســــؤول يــمــكــن مــراقــبــتــهــا  	•

وإدارتها بهدف حماية الطيور.
.APU مكافحة الصيد الجائر من خلال وحدة 	•

إقــامــة أكاديمية مكافحة الصيد الجائر لنشر هــذه التجربة وتــدريــب من  	•
يهمهُ الأمر.
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لحماية طائر اللقلق خلال هجرتِه فوق لبنان. هذا إلى جانب 
الــتــوعــيــة والمــحــاضــرات والــنــشــاطــات في المـــــدارس والــجــامــعــات 
والأنــــديــــة وبـــعـــض الـــشـــركـــات المــهــتــمــة بــتــثــقــيــف مــوظــفــيــهــا عن 
أهمية الطيور في الطبيعة وضرورة مكافحة الصيد الجائر.

)APU( نشوء وحدة مكافحة الصيد الجائر
بعد أخــذ الــقــرار بــإعــادة فتح موسم الصيد 2018/2017 في 
لــبــنــان في عــهــد وزيـــــر الــبــيــئــة طـــــارق الــخــطــيــب، كــــان لا بـــد من 
تــحــرك الـمــركـــز والــجــمــعــيــة لــدعــم تــطــبــيــق الــقــانــون والـــحـــد من 
المخالفات بعد 20 سنة من المنع الجائر، خصوصاً أن لبنان 
يــعــتــر ثـــــاني أهـــــم مـــمـــر لـــهـــجـــرة الـــطـــيـــور في الــــعــــالــــم، والـــثـــالـــث 
بــعــد مــصــر ومــالــطــا كــنــقــطــة ســاخــنــة لــقــتــل الــطــيــور الــتــي تــأتي 
من أوروبـــا إلى أفريقيا. ولهذا أنشأ المركز والجمعية وحدة 
مكافحة الصيد الجائر )APU( ليستطيع الصياد من خلالها 
تحمل مسؤوليته في حماية الطبيعة وحماية رياضة الصيد 
مـــعـــاً. وذلـــــك عـــر الـمــراقـــبـــة والإبـــــــاغ عـــن المـــخـــالـــفـــات والــتــوعــيــة 
والعمل بجدية لتقليص أعـــداد الــقــواصــن الــذيــن يشكلون 
خـــطـــراً حــقــيــقــيّــاً عـــى الــطــيــور والــحــيــوانــات الـــريـــة، مـــن خــال 
مـــمـــارســـاتـــهـــم غــــر الـــقـــانـــونـــيـــة مـــثـــل الـــصـــيـــد بـــالـــشـــبـــاك والـــدبـــق 

وصيد الليل وقتل الطيور المهاجرة والجوارح.
ــــمــــــل المـــــــــــــيـــــــــــــداني ولــــــــــــــضــــــــــــــرورة رفــــــــــــــع مـــــســـــتـــــوى  ــــعــ ــلــ ــ ــــة لــ ــــيــــــجــ ــتــ ــ نــ
الـــجـــهـــوزيـــة، تــــم إنــــشــــاء قـــســـم لإســــعــــاف الـــطـــيـــور الــجــريــحــة 
ــلــــيــــهــــا فــــــريــــــق الــــــــــوحــــــــــدة، وبـــعـــضـــهـــا  والمـــــــصـــــــابـــــــة الــــــتــــــي يـــــعـــــر عــ
مـــــن أنـــــــــواع مـــــهـــــددة بـــــالانـــــقـــــراض. وتــــــم تـــــدريـــــب فـــريـــقـــنـــا عــى 
الإســـعـــاف الأولي لــلــطــيــور عــى يــد الــطــبــيــب الــبــيــطــري عبدو 
كلاسي، المستشار الطبي للوحدة، كما تم تعيين الطبيب 

البيطري الميداني ديديه الزعني رئيساً للقسم.
ــــيـــــادة شــــريــــن بــو  والــــــيــــــوم تـــعـــمـــل الــــــوحــــــدة بــــرئــــاســــة الـــــصـ
 CABS رفـــــــــول، وهــــــي أيـــــضـــــاً مـــــديـــــرة مـــكـــتـــب لـــبـــنـــان لمـــنـــظـــمـــة
الـــــدولـــــيـــــة لمــــكــــافــــحــــة إبـــــــــــادة الـــــطـــــيـــــور، يــــعــــاونــــهــــا نـــــائـــــب رئـــيـــس 
وإدارة عــمــلــيــات تــتــضــمــن: فــريــق الــتــدخــل، قــســم التوجيه 
والــــتــــدريــــب والإعـــــــــــام، قـــســـم الـــتـــعـــقـــب الإلــــــكــــــروني، قــســم 
الكشف المــيــداني، قسم إســعــاف الــطــيــور الــجــريــحــة، مدير 
الأجهزة والمعدات، إلى جانب منسقي عمليات القطاعات 

يعاونهم أمناء المناطق. 
وقد نفذت الوحدة مئات العمليات في عدة مجالات: 

تــوثــيــق المــخــالــفــات والــتــدخــل مــع الــقــوى الأمــنــيــة في مناطق 
ــــد  ــــيـــــد لــــتــــوقــــيــــف المـــــخـــــالـــــفـــــن، الـــــكـــــشـــــف المــــــــيــــــــداني والــــــرصــ الـــــصـ
ودوريـــات مراقبة بيع الطيور الــريــة، التعقب الإلــكــروني 
وإنـــقـــاذ طــيــور مــســجــونــة أو مــصــابــة عـــى الأراضي الــلــبــنــانــيــة 
كــــافــــة، ومـــنـــهـــا طـــيـــور مــــهــــددة بــــالانــــقــــراض كــالــنــســر المـــصـــري 
ــــامـــــت الــــــوحــــــدة بـــإنـــشـــاء  ــــنـــــه. كــــمــــا قـ ــــاذ ســــتــــة مـ ــــقــ الـــــــــذي تــــــم إنــ
تــحــالــف مـــع قـــــادة ونــــــواب ورجــــــال ديــــن وقّــــعــــوا عـــى وثــيــقــة 
ــــائـــــر، بــــهــــدف تــــقــــاســــم الــجــمــيــع  دعـــــــم مـــكـــافـــحـــة الــــصــــيــــد الـــــجـ
ـــــنــــــوع  ـــتـ مـــــــســـــــؤولـــــــيـــــــة حـــــــمـــــــايـــــــة الــــــــطــــــــيــــــــور مــــــــــن أجـــــــــــــل حـــــــمـــــــايـــــــة الـــ

البيولوجي ومستقبل حياتنا.

الوحدة تغيّر وجهة الصيادين
نتيجة العمل الدائم لتوجيه بوصلة الصياد إلى وجهتها 
ــــالاً في حــــمــــايــــة الـــطـــبـــيـــعـــة،  ــــعــ الـــصـــحـــيـــحـــة لــــيــــكــــون شـــــريـــــكـــــاً فــ
تـــــأســـــســـــت مـــــجـــــمـــــوعـــــات عـــــــديـــــــدة رفــــــعــــــت شــــــــعــــــــارات الـــصـــيـــد 
المــــــــــســــــــــتــــــــــدام، وأخـــــــــــــــــــذت تــــــتــــــنــــــافــــــس عــــــــــى مــــــــــواقــــــــــع الـــــــتـــــــواصـــــــل 
الاجتماعي في نشر معلومات وصور توعوية. وبات الكثير 
من الصيادين ينشرون صور الطيور بعدسات كاميراتهم 
أو بعدسات آخــريــن، ويعلّقون عليها بــعــبــارات تشير إلى 
تــصــاعــد نسبة الــوعــي والــحــس بــالمــســؤولــيــة. كــمــا أن كثافة 
الـــــشـــــكـــــاوى عـــــى هــــاتــــف الــــــوحــــــدة وصـــفـــحـــاتـــهـــا عـــــى وســــائــــل 
الــــتــــواصــــل الاجـــتـــمـــاعـــي تــــؤكــــد أن »الــــصــــيــــاد« جــــاهــــز لمـــحـــاربـــة 
»الــــــــقــــــــوّاص« الــــــــذي أســــــــاء إلى ســـمـــعـــتـــه مـــــن خـــــــال أفـــعـــالـــه 

الجاهلة والطائشة وغير القانونية في ممارسة الصيد. 
وتـــســـعـــى الـــــوحـــــدة دائـــــمـــــاً لــــرفــــع مـــســـتـــوى فـــريـــقـــهـــا. وقـــد 
شــــــاركــــــتُ مـــــع شــــريــــن بـــــو رفــــــــول في »دورة مـــحـــقـــق جــــرائــــم 
الـــــحـــــيـــــاة الـــــــريـــــــة« في أكـــــاديـــــمـــــيـــــة جــــــرائــــــم الـــــحـــــيـــــاة الــــــريــــــة في 
MAVA. وقمنا بتدريب  إسبانيا، بالتعاون مــع مؤسسة 
ــــارات الـــتـــحـــقـــيـــق في حـــــــــــوادث قــتــل  ــ ــــهـ ــ ــــــدة عــــــى مـ ــــريـــــق الـــــــوحـ فـ
الــــطــــيــــور، وتـــعـــزيـــز مــــهــــارات الـــعـــنـــاصـــر مــــن خـــــال مــخــيــمــات 
نــقــيــمــهــا كـــل فـــــرة. كــمــا قــمــنــا عـــر جــمــعــيــة SPNL بـــإرســـال 
الطبيب البيطري الميداني للوحدة ديديه الزعني إلى مركز 
لتأهيل الطيور في بلغاريا، للتدرّب على تقنيات خاصة في 
الــتــعــامــل مــع الــطــيــور الــجــريــحــة وكــيــفــيــة تأهليها وإعــادتــهــا 
إلى الـــــريـــــة. والـــــيـــــوم نـــســـعـــى لـــتـــأمـــن فــــــرص تـــــدريـــــب أخـــــرى 

لفريق العمليات في الخارج. 

Sustainable Hunting: 
Hunter-Environmentalist Partnership

Summary: In this story, Adonis Khatib narrates how he started 
his career by founding «Sayd» (Hunting) magazine in 2009, 
to spread the idea of sustainable hunting. Antonio Salameh, 
Secretary General of the Lebanese Hunters Association, advised 
him to meet Assad Serhal, SPNL Director General, a hunter 
who became a prominent conservationist. Serhal asked him to 
collect data about the hunting sector in Lebanon: hunting areas, 
numbers of hunters, types of prey, the market, etc. Then, in late 
2010, he offered him a job at SPNL on responsible hunting, 
training hunters and organizing awareness workshops all over 
Lebanon. 
Proposed by Serhal, the Middle East Sustainable Hunting Center 
(MESHC) was established in 2015, and started training hunters 
on safety and hunting ethics and laws. The center organized the 
«Assad Adel Serhal Wildlife Photography Competition», where 
hunters shoot with cameras instead of guns during spring, the 
breeding season. Trips on the spring and autumn migration 
route were organized for hunters and their families, with their 
cameras, emphasizing the responsibility of the sustainable 
hunter in protecting the migration route. Awareness leaflets 
were distributed, in addition to lectures and activities in schools, 
universities, and clubs about the importance of birds in nature 
and the need to protect migrating birds and combat poaching.
After a 20-year ban on hunting in Lebanon, the 2017/2018 hunting 
season was opened. MESHC and SPNL established the Anti-
Poaching Unit (APU) in cooperation with the Committee Against 
Bird Slaughter (CABS), to monitor and report violations, raise 
awareness and reduce the number of poachers. A department 
was established within APU to provide first aid to injured birds. 
The unit has carried out hundreds of operations: documenting 
violations, intervening with security forces in hunting areas to arrest 
violators, field inspections, patrols to monitor the sale of wild birds, 
rescuing imprisoned or injured birds throughout Lebanon.

By Adonis Khatib, head of the Middle East Center for Sustainable 
Hunting (MESHC) and field coordinator for responsible hunting at SPNL

SPNL بـــعـــدة نــشــاطــات مــبــتــكــرة. فــنــظــم »مــســابــقــة أســعــد 
ــــاة الــــــــريــــــــة«، الـــــتـــــي تــعــتــمــد  ــيـ ــ عــــــــــادل ســــــرحــــــال لــــتــــصــــويــــر الـــــحـ
اســـتـــخـــدام »بــنــدقــيــة الـــعـــدســـة« في الـــربـــيـــع لــحــمــايــة مــوســم 
تــكــاثــر الــطــيــور، وتــخــلــيــد المــشــهــد مــن خـــال لــقــطــة مدهشة 
بعين صياد. وفي كل سنة ينتظر الصيادون هذه المسابقة 

للتنافس والفوز بالمراتب الأولى والحصول على الجوائز.
وتــحــت عــنــوان »نــحــن مــمــر الأمـــــان« نــظــم الـمـركــز رحــات 
لـــلـــصـــيـــاديـــن خــــــال الــــهــــجــــرة الـــخـــريـــفـــيـــة في مــــوكــــب ســــيــــارات 
دفـــع ربــاعــي عــى خــط الــهــجــرة مــن الــشــمــال إلى الــجــنــوب، 
بلباس الصيد وكاميرات التصوير، تأكيداً على مسؤولية 
الصياد المستدام في حماية ممر الهجرة. وفي هجرة الربيع 
نــظــم لــهــم رحـــلـــة مـــع عــائــاتــهــم مـــن الـــجـــنـــوب إلى الــشــمــال 
تحت عنوان »رحلة الــســام«، تأكيداً على ضــرورة حماية 
مــــوســــم الـــتـــكـــاثـــر الــــــــذي تـــمـــثـــلـــه الــــعــــائــــلــــة، حـــيـــث قــــــــدّم أولاد 
الصيادين رسوماً ملونة للطيور كرسالة حب للمستقبل 

إلى أولاد من جمعيات ونوادٍ بيئية.
 Flight for Survival الــــعــــالمــــيــــة  لـــلـــحـــمـــلـــة  ــــبــــــة  ومــــــواكــ
 SPNL لــحــمــايــة الــطــيــور المـــهـــاجـــرة، قـــام الـمــركـــز بــالــتــعــاون مـــع
بتوزيع منشورات توعوية بعنوان »هيدا لألأ« على حواجز 
مــشــركــة لــلــصــيــاديــن والـــقـــوى الأمــنــيــة في كــل مــنــاطــق لبنان، 

أولاد الصيادين يستمعون إلى ضرورة حماية موسم تكاثر الطيور في الربيع، خلال 
»رحلة السلام« التي نظمها مركز الشرق الأوسط للصيد المستدام للصيادين 

وعائلاتهم في ذروة هجرة الربيع من الجنوب إلى الشمال 
Hunters’ children learning about the need to protect the bird breeding 

season in spring, during the “Peace Journey” organized by MESHC 

تحت عنوان »نحن ممر الأمان« نظم مركز 
الشرق الأوسط للصيد المستدام رحلات 
للصيادين خلال الهجرة الخريفية على خط 
الهجرة من الشمال إلى الجنوب، بلباس 
الصيد وكاميرات التصوير
A trip organized by MESHC for 
hunters, carrying cameras instead 
of guns, on the fall migration route 
from north to south



أدونيس الخطيب

ــــتـــــصـــــف  ــــنـ الــــــــــســــــــــاعــــــــــة الـــــــــتـــــــــاســـــــــعـــــــــة صــــــــــبــــــــــاحــــــــــاً في مـ
الأســـــــــــبـــــــــــوع. تــــــصــــــل رســــــــالــــــــة واتـــــــــســـــــــاب إلى رقــــــم 

الهاتف 81329199: 
»مرحبا«.

تــردّ الرسالة الأوتوماتيكية: أهــاً وسهلاً، 
أنــــــــــــــــــت عـــــــــــــى رقــــــــــــــــــم وحــــــــــــــــــــــدة مــــــــكــــــــافــــــــحــــــــة الــــــصــــــيــــــد 
الـــــجـــــائـــــر)APU(. أرســــــل تــبــلــيــغــك عــــن المــخــالــفــة 

وسيتم التواصل معك.
»عــنــدي مخالفة، ولــكــن لا أريـــد أن يعرف 

أحد من أنا«.
يــــأتي الـــــرد مـــن عــضــو في فـــريـــق الــعــمــلــيــات: 
بــــــروتــــــوكــــــول الــــعــــمــــل مــــــع الـــــــوحـــــــدة يــــقــــي بــــألا 
يــــعــــرف أحــــــد اســــــم المــــبــــلّــــغ، ولــــكــــن ضـــــــــروري أن 
يــكــون التبليغ صــحــيــحــاً وكـــامـــاً ومـــن دون أي 

افتراء.
ــــيـــــديـــــو وصــــلــــنــــي،  ــــريــــــط فـ »ســــــــأرســــــــل لـــــكـــــم شــ

وأنتم قرروا ما اذا كان هناك افتراء«.
يرسل الشاب فيديو يظهر فيه قفص كبير 

وفي داخــلــه طــائــران مــن اللقلق وحــولــه دجــاج 
كـــثـــر، ويــتــضــمــن اســـــم شـــخـــص عــــى الــشــاشــة 

مع إشارة @.
تـــحـــوّل رئــيــســة الــــوحــــدة الــفــيــديــو الى فــريــق 
ــبـــــحـــــث عـــن  ــ ـــلـــــب الـ الــــتــــعــــقــــب الالــــــــــكــــــــــروني، وتـــــطــ
مصدره وجمع المعلومات المتعلقة بالشكوى 
لــلــتــأكــد مــنــهــا. يــقــوم فــريــق الــعــمــلــيــات بتحليل 
المـــشـــاهـــد لــلــحــصــول عــــى أي خـــيـــط يـــوصـــل إلى 
مـــعـــرفـــة مــــكــــان الـــقـــفـــص، فـــتـــأتـــيـــه مـــفـــاجـــأة مــن 
النوع الثقيل في نهاية الفيديو إذ تظهر لقطة 
قصيرة سريعة جداً لرأس نسر مصري خلف 

طائري اللقلق.
ــــر الــــعــــمــــلــــيــــات المـــــيـــــدانـــــيـــــة مـــع  ــــديــ يـــــتـــــواصـــــل مــ
الــــــــشــــــــاب المــــــبــــــلّــــــغ ويـــــــــركـــــــــزّ أســـــئـــــلـــــتـــــه عــــــــى الــــنــــســــر 
المــــصــــري ومــــكــــان وجــــــود الـــقـــفـــص، ويــــخــــره أن 
شكواه مهمة جداً لأن في القفص أيضاً نسراً 

مهدداً بالانقراض.
يـــــمـــــتـــــنـــــع الـــــــــشـــــــــاب عـــــــــن الإجــــــــــــابــــــــــــة. ويــــســــتــــمــــر 
فريقا العمليات والتعقب بجمع المعلومات 
الــتــي أخـــذت تــتــقــاطــع عــن وجـــود الــفــيــديــو على 

صفحة مزرعة دواجن في الشمال.
يـــــــــعـــــــــاود مـــــــديـــــــر الـــــعـــــمـــــلـــــيـــــات الــــــــتــــــــواصــــــــل مـــع 
الــــــشــــــاب، ويـــــخـــــره أن الـــتـــكـــتـــم لا يـــــجـــــوز، وأن 
ـــكـــــواه هـــــي في حـــمـــايـــة الـــنـــســـر المـــصـــري  قـــيـــمـــة شــ

ومن ثم طائري اللقلق .
يـــرد الـــشـــاب أنـــه عـــرف بـــأن صــاحــب المــزرعــة 
الــشــمــالــيــة بــــاع الـــطـــيـــور الى شــخــص في الــبــقــاع 
الأوســــــــــــــــط، ولا يــــــعــــــرف شـــــيـــــئـــــاً عـــــنـــــه ســـــــــوى أنـــــه 
يــمــلــك مـــزرعـــة فــيــهــا الــكــثــر مـــن الـــطـــيـــور الــريــة 

المصابة في المنطقة، وأنه يبيع الطيور.
في الـــــيـــــوم الـــــتـــــالي تــــحــــرك فــــريــــق الـــعـــمـــلـــيـــات 
نــحــو الــبــقــاع في ثـــاث ســـيـــارات: ســيــارة مــراقــبــة 
ثـــــابـــــتـــــة لــــلــــتــــصــــويــــر عـــــــن بــــــعــــــد، وســــــــيــــــــارة تــــدخــــل 
ــــارة  ــيــ ــ لمـــــواكـــــبـــــة الـــــــقـــــــوى الأمـــــنـــــيـــــة المـــــــداهـــــــمـــــــة، وســ
مـــــراقـــــبـــــة مــــتــــحــــركــــة. وذلــــــــــك بــــعــــد إبــــــــــاغ شــعــبــة 
الــــعــــاقــــات الـــعـــامـــة في قــــــوى الأمـــــــن الــــداخــــي، 
ــــبـــــة  والــــــــــــضــــــــــــابــــــــــــط المـــــــــــــــســـــــــــــــؤول المـــــــــكـــــــــلـــــــــف مـــــــــــــن شـــــعـ
المــــــعــــــلــــــومــــــات في المـــــــديـــــــريـــــــة الـــــــــــــذي تـــــنـــــسّـــــق مـــعـــه 
الوحدة في تنفيذ المهمات الحساسة، والمخفر 
المــــســــؤول في المــنــطــقــة الـــــذي أكّـــــد عـــى جــهــوزيــة 

عناصره للتحرك في حال طُلب منهم ذلك.
بــعــد وصـــــول الـــفـــريـــق إلى المــنــطــقــة، تــوصّــل 
نـــــــــصـــــــــف ســـــــــــاعـــــــــــة الى مـــــــــعـــــــــرفـــــــــة عـــــــــنـــــــــوان  خـــــــــــــــــال 
المــــــــــزرعــــــــــة الـــــبـــــقـــــاعـــــيـــــة واســــــــــــــم صــــــاحــــــبــــــهــــــا، وقـــــــــام 
بــــرصــــدهــــا طــــــــوال ســــاعــــة لـــلـــحـــصـــول عـــــى دلـــيـــل 
يـــثـــبـــت وجـــــــود الـــنـــســـر. إلا أنـــــه لــــم يـــحـــصـــل عــى 
نـــــتـــــيـــــجـــــة، خـــــــصـــــــوصـــــــاً أنـــــــهـــــــا مــــســــيــــجــــة بـــــــجـــــــدران 
ــــر  ــــديــ عـــــــالـــــــيـــــــة مـــــــــــن الإســــــــــمــــــــــنــــــــــت. عـــــــنـــــــدئـــــــذ قــــــــــــــرر مــ
الـــعـــمـــلـــيـــات المــــيــــدانــــيــــة، بـــالـــتـــنـــســـيـــق مـــــع رئـــيـــســـة 
الـــــوحـــــدة، دخــــــول المـــــزرعـــــة والــــتــــحــــدث مــبــاشــرة 
مع صاحبها بحجة أنه يريد شراء طيور برية. 
وهــكــذا حــصــل، اذ غـــاب لمـــدة ربـــع ســاعــة فيما 
كـــــان فــــريــــق الـــعـــمـــلـــيـــات عــــى أهــــبــــة الاســـتـــعـــداد 
لـــلـــتـــدخـــل مــــع دوريــــــــة شـــعـــبـــة المـــعـــلـــومـــات الــتــي 

كانت تجول في نقطة قريبة من المزرعة .
خــــــرج مــــديــــر الـــعـــمـــلـــيـــات وأخـــــــر الـــفـــريـــق أن 
صــاحــب المـــزرعـــة يــمــتــلــك عــــدة طــيــور مــصــابــة لا 
تستطيع الـــطـــران، وأن الــنــســر المـــصـــري ليس 

قصة تحرير نسرين مصريين
عملية ميدانية لوحدة مكافحة الصيد الجائر

ــنــــــه عــــــــى مــــعــــلــــومــــات  ــ ــنــــــه حــــــصــــــل مــ ــ ــــكــ عــــــــنــــــــده. ولــ
بـــخـــصـــوص الـــفـــيـــديـــو تـــفـــيـــد بـــمـــكـــان الـــقـــفـــص في 
ــنّـــيـــة في شــــمــــال لــــبــــنــــان، وأنــــه  إحـــــــدى قــــــرى الـــضـ
ــــراء الـــنـــســـر إلا أن الـــبـــائـــع تـــراجـــع  كـــــان يـــنـــوي شــ

عن البيع.
أنــــــهــــــى الــــــفــــــريــــــق مــــهــــمــــتــــه في الــــــبــــــقــــــاع وأبـــــلـــــغ 
القوى الأمنية المحلية بذلك، وتحرك مباشرة 
الى الـــشـــمـــال. وأجـــــرت رئــيــســة الـــوحـــدة ومــديــر 
ــــفـــــة مـــع  ــثّـ ــ ــــكـ ــــيـــــات المــــــيــــــدانــــــيــــــة اتـــــــــصـــــــــالات مـ ــلـ ــ ــــمـ الـــــعـ
صيادين مستدامين في المنطقة لتحديد مكان 
الــقــفــص واســـم الــشــخــص الـــذي يــأســر النسر، 
من أجــل تنفيذ مهمة سريعة وحاسمة بعد 

إبلاغ القوى الأمنية هناك.
جمع الفريق معلومات دقيقة عن المكان 
وصــــــــاحــــــــب الـــــــقـــــــفـــــــص. وكــــــــانــــــــت مـــــجـــــمـــــوعـــــة مـــن 
الــــصــــيــــاديــــن المــــســــتــــدامــــن بــــانــــتــــظــــاره في المــنــطــقــة 
لــتــســهــيــل مــهــمــتــه. وجـــــاء اقــــــراح مـــن بعضهم 
بــتــنــفــيــذ الــعــمــلــيــة بــــهــــدوء دون تـــدخـــل الـــقـــوى 
الأمــنــيــة، لأن صــاحــب الــقــفــص يمتلك مــزرعــة 
ــــاً،  ــــيـ صــــــغــــــرة، وهــــــــو شــــــــاب طــــيــــب ولـــــيـــــس عـــــدائـ
ووالـــده يخدم في المؤسسة العسكرية، وهم 
يـــرجـــحـــون أن الــــشــــاب ســيــســلــم الـــنـــســـر بــطــيــبــة 

خاطر .
وافــقــت إدارة الـــوحـــدة عــى هـــذا الاقــــراح، 
الا أن أخـــــذ الـــحـــيـــطـــة واجــــــب أســــــاسي لــحــمــايــة 
الـــفـــريـــق، فــتــم إبـــــاغ شــعــبــة المــعــلــومــات وقــائــد 
ســــــــــريــــــــــة المـــــــنـــــــطـــــــقـــــــة تـــــــحـــــــســـــــبـــــــاً في حـــــــــــــــال ضـــــــــــــــرورة 
الــــــــتــــــــدخــــــــل. وتـــــــحـــــــركـــــــت ســـــــــيـــــــــارة لـــــــلـــــــوحـــــــدة نـــحـــو 
الـــــــهـــــــدف، وبــــقــــيــــت ســــــيــــــارة ثــــانــــيــــة عــــــى مـــســـافـــة 
مــنــاســبــة لـــرؤيـــة المــشــهــد كـــامـــاً تــحــت عــدســات 
الــكــامــرات الــظــاهــرة والمــخــفــيــة للتوثيق. وبعد 
الــــدخــــول الى المــــزرعــــة، اســتــقــبــل الـــشـــاب مــديــر 

العمليات كشخص يريد شراء النسر، وجال 
معه حول القفص الذي تبيّ أن فيه نسرين 
ــــراً واحـــــــــــــــــداً. وأخـــــــــــــره أنـــــه  ــــســـ ــ ــــيــــــس نـ مـــــصـــــريـــــن ولــ
اشـــراهـــمـــا قــبــل ســتــة أشـــهـــر، وأنــهــمــا مــصــابــان 
إصابات قديمة ولا يستطيعان الطيران، وأنه 

ينوي بيعهما.
ــــر الــــعــــمــــلــــيــــات بـــالـــتـــعـــريـــف  عــــنــــدئــــذ قــــــــام مـــــديـ
عن نفسه، وأخبر الشاب أن هذين النسرين 
مـــن نــــوع مـــهـــدد بــــالانــــقــــراض، ومــــن الـــضـــروري 
تـــســـلـــيـــمـــهـــمـــا لمـــعـــالـــجـــتـــهـــمـــا تــــمــــهــــيــــداً لإطـــاقـــهـــمـــا 
في الـــــريـــــة أو إرســــالــــهــــمــــا الى مــــركــــز الـــتـــكـــاثـــر في 

بلغاريا أو جمهورية التشيك. 
مــــن  لــــــــــديــــــــــه  مــــــــــانــــــــــع  الــــــــــــشــــــــــــاب أن لا  أجـــــــــــــــــــاب 
تــــســــلــــيــــمــــهــــمــــا فــــــــــــــــــــوراً. فـــــــــــــــرّد مــــــــديــــــــر الـــــعـــــمـــــلـــــيـــــات: 
»لـــــقـــــد أخــــــرنــــــا الــــــصــــــيــــــادون أنــــــــك رجــــــــل مـــحـــرم 
وســـتـــتـــجـــاوب مـــعـــنـــا، وهــــــذا أنــــقــــذك مــــن ورطــــة 
الادعـــــــاء عــلــيــك لــــدى المـــدعـــي الـــعـــام الــبــيــئــي. لا 
يـــــجـــــوز أن تـــقـــتـــنـــي أي طـــــيـــــور بــــــريــــــة، خــــصــــوصــــاً 

المهددة بالانقراض«.  
ــــيـــــع الى  هـــــنـــــا تــــــدخــــــل الــــــــــوالــــــــــد، ودعــــــــــــا الـــــجـــــمـ
تـــــنـــــاول طـــــعـــــام الـــــــغـــــــداء. فــــشــــكــــره الــــفــــريــــق عــى 
ــــائــــــات  ــــتـــــصـــــف بــــــــه عــ ــــافــــــة الـــــــــــــذي تـ ــــيــ حــــــســــــن الــــــضــ
الشمال، واعتذر عن قبول الدعوة لأن عليه 

إكمال المهمة.
ــــتـــــائـــــج الــــعــــمــــلــــيــــة، فـــــقـــــد تـــســـلـــمـــت  ــــــن نـ أمـــــــــا عـ
رئــــــيــــــســــــة الــــــــــوحــــــــــدة شـــــــريـــــــن بــــــــو رفّــــــــــــــــول وفــــــريــــــق 
العمليات النسرين من الــشــاب. وقــرر طبيب 
الـــــوحـــــدة ديـــــديـــــه الــــزعــــنــــي الإبـــــقـــــاء عـــــى طـــائـــري 
ــــلـــــق في المـــــــــزرعـــــــــة لأن إصـــــابـــــاتـــــهـــــمـــــا قــــديــــمــــة  ــــلـــــقـ الـ
ــــطـــــران عــــى الإطـــــــاق،  ــــداً ولـــــن يــســتــطــيــعــا الـ ــ جـ
ووضــــــعــــــهــــــمــــــا الــــــصــــــحــــــي جــــــيــــــد وهــــــــمــــــــا يــــنــــعــــمــــان 

بالطعام والاهتمام. 

ــنُـــــقـــــا الى مــــركــــز  ــ أمـــــــــا الــــــنــــــســــــران المــــــصــــــريــــــان فـ
الـــتـــأهـــيـــل في كـــيـــفـــون الــــتــــابــــع لـــجـــمـــعـــيـــة حــمــايــة 
تـــمـــت  هــــــنــــــاك   .)SPNL( لـــــبـــــنـــــان  في  الــــطــــبــــيــــعــــة 
مــعــالــجــة إصـــابـــاتـــهـــمـــا وبـــقـــيـــا لــــفــــرة، ثــــم أرســــا 
ــــيـــــث اســــتــــكــــمــــلــــت مـــعـــالـــجـــتـــهـــمـــا  ــــاريـــــا حـ ــــلـــــغـ الى بـ
وأدُخـــــــا في بـــرنـــامـــج الــتــكــاثــر لأن الـــكـــســـور الــتــي 
أصــيــبــا بــهــا تمنعهما مــن الـــطـــران. وقـــد أطُــلــق 
على أحدهما اسم »جوزيف« تقديراً للجهود 
التي يبذلها على مدار الساعة العميد جوزيف 
ــــيـــــس شـــعـــبـــة الـــــعـــــاقـــــات الــــعــــامــــة في  ــلّــــم رئـ مــــســ

قوى الأمن الداخلي. 
 )APU( ــــائـــــر وحــــــــــدة مــــكــــافــــحــــة الــــصــــيــــد الـــــجـ
تــــابــــعــــة لـــجـــمـــعـــيـــة حــــمــــايــــة الـــطـــبـــيـــعـــة في لـــبـــنـــان 
لـــلـــصـــيـــد  الــــــــشــــــــرق الأوســـــــــــــــط  ومــــــــركــــــــز   )SPNL(
المـــســـتـــدام )MESHC( بــالــشــراكــة مـــع المــنــظــمــة 
الدولية لمكافحة إبادة الطيور )CABS(. وهي 
تــنــفــذ مــهــمــاتــهــا بــالــتــعــاون مـــع شـــركـــاء دولــيــن 
وبالتنسيق مع الوزارات وقوى الأمن الداخلي 

والجيش اللبناني. 

Rescuing Two 
Captured Egyptian 
Vultures 

Adonis Khatib recounts a field 
mission by the Anti-Poaching Unit 
(APU), established in Lebanon by 
SPNL and MESHC in cooperation 
with CABS, to monitor and report 
violations, raise awareness and 
reduce the number of poachers.

Egyptian vultures in captivity    النسران المصريان في الأسر

With the APU team مع فريق وحدة مكافحة الصيد الجائر النسر »جوزيف« مع العميد جوزيف مسلم
«Joseph» the rescued Egyptian vulture with 

General Joseph Mousallim
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في هذه المقالة، يتأمل ريتشارد بورتر في السنوات 
العديدة التي قضاها مرتحلًا في الشرق الأوسط لدراسة 

الطيور والمساعدة في برامج حماية الطبيعة والحياة 
 SPNL البرية. وكانت زيارته الأخيرة إلى لبنان لمساعدة

في مراقبة هجرة الطيور الجارحة. وهو يتحدث عن برنامج 
BirdLife في الشرق الأوسط وإنشاء مكتبه الإقليمي 
في عمّان والمشاريع التي يتم تنفيذها في العديد من 

البلدان، ولا سيما العراق وسوريا ولبنان واليمن، مشدداً 
على أهمية الأدلة الميدانية )field guides( والكتب 

التعليمية الأخرى لتعزيز الاهتمام بالطيور

ريتشارد بورتر

ما إن ترجلت من قطار الشرق السريع في اسطنبول ذات 
يــــوم مـــن نــيــســان (أبــــريــــل) 1966 حــتــى انــفــتــحــت عــيــنــاي على 
عالم الإسلام. رنَّ صوت المؤذن من المسجد الأزرق، فخلته 
يــخــاطــبــنــي: »يــــا فـــتـــى، الـــشـــرق الأوســــــط هـــو الآن مــلــعــبــك في 
علم الطيور وحماية البيئة«. هكذا بدأت رحلتي السحرية.

 BirdLife ــــارد بـــــورتـــــر مـــســـتـــشـــار في حــــمــــايــــة الــــطــــيــــور لـــــــدى مـــنـــظـــمـــة ــــتـــــشـ ريـ
ومـــؤلـــف  الـــــشـــــرق الأوســـــــــط  طــــيــــور  International ومـــــؤســـــس جـــمـــعـــيـــة 
العديد من الكتب، بما في ذلك »الدليل الحقلي لطيور الشرق الأوسط«.

ــــيـــــة  ــــيـــــت ذلـــــــــــك الــــــــعــــــــام في مــــــســــــح الـــــــبـــــــحـــــــرات الـــــركـ قـــــضـ
وإحصاء الجوارح المهاجرة عبر مضيق البوسفور. وعند 
عودتي في 1967، وأثناء البحث عن بومة السمك البنّية 
الأســـطـــوريـــة، أقــلــقــتــنــي حــركــة الـــطـــائـــرات المــقــاتــلــة، لعلها 
كـــــانـــــت تـــســـتـــعـــد لـــــحـــــرب الأيــــــــــام الــــســــتــــة؟ كـــــانـــــت هـــــــذه أول 
تجربة لي مع الصراعات في منطقة مضطربة. قبل نصف 
قرن من الزمان، قلما مرت سنة خالية من المشاكل في 
الــشــرق الأوســــط. كــانــت تــركــيــا آمــنــة، لــكــن الــذهــاب أبعد 

من حدودها كان يعتبر مغامرة غير حكيمة.
الــــــــســــــــفــــــــر إلى إيــــــــــــــــــــــران كـــــــــــــــان آمـــــــــــــنـــــــــــــاً. وبــــــــــعــــــــــد رحـــــــــــــــــــاتي في 
الــســبــعــيــنــيــات أدركـــــت أن هــنــاك حــاجــة إلى دلــيــل مــيــداني 
لـــطـــيـــور المـــنـــطـــقـــة. هــيــمــن هـــــذا المـــــشـــــروع عــــى حـــيـــاتي خـــال 

العقدين التاليين.

في جزيرة سقطرى اليمنية
قمت بالعديد من الرحلات إلى المنطقة خلافاً لنصيحة 
وزارة الخارجية البريطانية، ففرصة استكشاف أهــوار 

بــــــاد مــــا بــــن الـــنـــهـــريـــن في الـــــعـــــراق أو الــــعــــثــــور عــــى طــائــر 
جديد في جزيرة سقطرى اليمنية تفوقت على تعليمات 
المــــســــؤولــــن! أصـــبـــحـــت الـــيـــمـــن وجــــهــــة مـــغـــريـــة، فـــهـــي لــم 
تــكــن مــعــروفــة في عــلــم الــطــيــور إلا بــشــكــل مـــحـــدود. وفي 
1979 استمتعت باستكشاف الأنواع المتوطنة في البلاد 
وســـــط طــبــيــعــة فـــاتـــنـــة وثــــقــــافــــات عـــريـــقـــة وأنـــــــاس طــيــبــن. 
ومــنــذ ذلـــك الــحــن تقلبت أحــــوال الــيــمــن، وبــتــنــا نسمع 
الأخــبــار اليومية عــن الــحــرب الأهــلــيــة والأزمــــة الإنسانية 
ــــقـــــرار أتـــــاحـــــت اســـتـــكـــشـــاف  ــــتـ المـــتـــفـــاقـــمـــة. لـــكـــن فـــــــرات الاسـ
 )OSME( براريها ومكنت جمعية طيور الشرق الأوسط
من القيام برحلتين طويلتين  وإجراء مسوحات شاملة 

.)IBAs( وتحديد مناطق الطيور المهمة
امتدت هذه الرحلات إلى جزيرة سقطرى الساحرة 
لإحـــــصـــــاء أنـــــــــواع الــــطــــيــــور المــــتــــكــــاثــــرة هـــــنـــــاك، بـــمـــا في ذلـــك 
12 نــوعــاً مــتــوطــنــاً لا تعيش إلا عــى تــلــك الــجــزيــرة. وقــد 
تخللت الأوقات الجيدة لحظات مرعبة. فعندما بدأت 
الــــحــــرب الأهـــلـــيـــة عـــــام 1994 كـــنـــت قــــد وصـــلـــت لــلــتــو إلى 
صنعاء للمساعدة في عقد أول مؤتمر لحماية البيئة 
في الــيــمــن. وكـــانـــت إقــامــتــي بــالــقــرب مـــن قــصــر الــرئــاســة، 
حــيــث ســقــطــت صـــواريـــخ ســـكـــود الأولى وامـــتـــأت ســمــاء 
الــلــيــل بـــالـــرصـــاص الـــخـــطّـــاط. بــقــيــنــا في المـــاجـــئ عــــدة أيـــام 
درســــت خــالــهــا بــيــئــة طــائــر الــنــعّــار الــيــمــنــي. وخــــال فــرة 

وقف لإطلاق النار تم إجلاؤنا جواً.
تكررت هذه التجربة عام 2011، في بداية الأحــداث 
آنــــذاك أيـــضـــاً، وتـــم إجـــاؤنـــا بشكل ســريــع. كــنــت أدرس 
ــــاعــــــد زمــــــــاء يــمــنــيــن  الــــنــــســــور المــــصــــريــــة في ســـقـــطـــرى وأســ
ضــمــن مـــشـــروع في مــرتــفــعــات إب بــتــمــويــل مـــن صــنــدوق 
الـــــحـــــرجـــــة )CEPF(، وذلــــــك  الــــبــــيــــئــــيــــة  شــــــراكــــــة الأنـــــظـــــمـــــة 
ــــنــــــاع الــــــقــــــرار لأهـــمـــيـــة  بـــــهـــــدف تــــعــــزيــــز فــــهــــم الـــــقـــــرويـــــن وصــ
الحياة البرية في هذه المنطقة المهمة للطيور والتي تضم 

تسعة أنواع متوطنة من الطيور العربية.
ــــالـــــة  ــــتــــــي رسـ ــــلــ ــــيــــــاسي ســــــــــــــوءاً ووصــ ازداد الـــــــوضـــــــع الــــــســ
بــالــريــد الإلــكــروني مــن زمــيــي عبد الــرحــمــن في إب جاء 
فــيــهــا: »نـــحـــن آســـفـــون جـــــداً لـــعـــدم الاتــــصــــال بـــك بسبب 
الـــحـــرب المــجــنــونــة الـــتـــي قــتــلــت كـــل شيء في الـــيـــمـــن، بما 
في ذلــــــك الـــبـــشـــر والــــطــــيــــور والـــــفـــــراشـــــات والـــــــزهـــــــور. يــمــنــنــا 
لا يــســتــحــق ذلــــــك أبــــــــــداً. نــتــمــنــى أن تــنــتــهــي هــــــذه الـــحـــرب 

فنعيش بسلام«.
رحــلــتُ، لكن الــفــريــق اليمني أكــمــل عمله. ولا يــزال 
أصــدقــائي في سقطرى يحتفلون ســنــويــاً بــالــيــوم العالمي 

للتوعية بالنسور.

تدريب في الأردن والعراق وسوريا
الــــشــــرق  في  بــــرنــــامــــجــــهــــا   BirdLife أطــــلــــقــــت   1994 عــــــــام 
الأوسط، ثم افتتحت مكتباً إقليمياً في عمّان عام 2000. 

على بساط الريح

الصور من اليمين:

- ريتشارد بورتر )في الوسط( في تركيا 
عام 1966

- طائر أشدق ذهبي الجناحين في جزيرة 
سقطرى اليمنية

- بورتر مع مرشدين سياحيين خلال دورة 
تدريبية في جزيرة سقطرى اليمنية

- النفط يغطي شواطئ الكويت بعد 
حرب الخليج

Photos (CounterClockwise):
- Travelling in Turkey in 1966
- Socotra golden-winged grosbeak
- Oil covers the Kuwait beaches 
after the Gulf War
- With tourist guides on a training 
course on Socotra, Yemen
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A Magic Carpet Ride

Summary: In this article, I reflect on the many years I have spent 
travelling in the Middle East studying birds and helping with exciting 
conservation programmes: From the first time I experienced this 
wonderful region, through to my last visit, which was to Lebanon 
to help SPNL with raptor migration monitoring. I talk about the 
establishment of BirdLife’s Middle East programme and its office 
in Amman and the Partner projects undertaken in many countries, 
notably Iraq, Syria, Lebanon and Yemen. Especially, I talk about 
the importance of field guides and other educational books to 
encourage and foster an interest in birds.

By Richard Porter, adviser on bird conservation for BirdLife 
international,author and co-author of several books, including Field Guide to 
Birds of the Middle East

وتــــم تــعــيــن شـــركـــاء مـــن دول المــنــطــقــة، فــكــانــت جمعية 
حماية الطبيعة في لبنان )SPNL( من أوائــل الشركاء، 
وتـــــــــرأس صـــديـــقـــي الــــعــــزيــــز أســــعــــد ســـــرحـــــال الاجـــتـــمـــاعـــات 

الإقليمية.
كانت حرب الخليج 1991/1990 بمثابة كارثة بيئية. 
فقد تسرب النفط من الأنابيب التي تعرضت للتخريب 
إلى الــخــلــيــج الـــعـــربـــي وصــــحــــارى الــــكــــويــــت، مـــمـــا أدى إلى 
فــــريــــق عــمــل   BirdLife ــــيـــــور. ونــــظــــمــــت  الـــــطـ مـــقـــتـــل آلاف 

لتقييم الأضرار وإعداد خطة للتعافي. 
في ســـوريـــا والـــعـــراق قــلّــة مـــن مــراقــبــي الــطــيــور، لكنني 
حــظــيــت بـــشـــرف الانــــضــــمــــام إلـــيـــهـــم في كـــثـــر مــــن الأحــــيــــان. 
بــعــد ســـقـــوط صـــــدام حــســن عــــام 2003 ازدهـــــــرت حــركــة 
الــحــفــاظ عـــى الــبــيــئــة بــقــيــادة مــنــظــمــة »طــبــيــعــة الـــعـــراق«. 
كــان أول مــشــروع لها تحديد مناطق التنوع البيولوجي 
الرئيسية في البلاد، وكنت محظوظاً بمساعدة العلماء 
ــــعــــــراق، لـــذا  الــــشــــبــــاب هــــنــــاك. لــــم يـــكـــن الــــوضــــع آمــــنــــاً في الــ
أصــبــحــت ســـوريـــا أرض الـــتـــدريـــب. كــانــت أراضــيــهــا الــرطــبــة 
ــــلـــــن مـــــــن المــــــــوائــــــــل الــــرئــــيــــســــيــــة في  وصـــــحـــــاريـــــهـــــا تــــــحــــــاكي مـــــوئـ
الـــعـــراق. ومـــن جــديــد، نــشــب الـــصـــراع، وأصــبــحــت ســوريــا 
هي أيضاً غير آمنة. وعــى مــدى السنوات الست التالية 
أقـــــيـــــمـــــت الــــــــــــــــــدورات الـــــتـــــدريـــــبـــــيـــــة ومـــــــراجـــــــعـــــــات الــــــــدراســــــــات 

المسحية في العراق، علماً أن ثلاثة من زملائي العراقيين 
اختطفوا واحتُجزوا مقابل فدية في الأهوار.

رغــــــم كــــل شيء، أنـــتـــجـــت مــنــظــمــة »طـــبـــيـــعـــة الــــعــــراق« 
دلــيــاً مــيــدانــيــاً بــالــلــغــة الــعــربــيــة، ونــشــرت كــتــاب »مناطق 
الــــتــــنــــوع الـــبـــيـــولـــوجـــي الـــرئـــيـــســـيـــة في الـــــــعـــــــراق«، واحـــتـــفـــلـــت 
بــإعــادة غــمــر الأهــــوار بــالمــيــاه في مــهــرجــان عــى نــهــر الــفــرات 

انتهى بسباق قوارب.
ــــاء الـــــوضـــــع في ســـــوريـــــا مـــــع تــــشــــديــــد تـــنـــظـــيـــم داعـــــش  ســـ
قـــبـــضـــتـــه. كــــانــــت تــــدمــــر تـــحـــت الــــحــــصــــار تـــتـــعـــرض لــلــقــصــف 
يومياً. وفي عام 2015 نشر أحد مراقبي الطيور الشباب 
صــورة مؤثرة على فيسبوك لدليل ميداني بين الأنقاض 
معلّقاً: »ما هو ثمين جداً لنا لا قيمة له على الإطلاق عند 
آخــريــن«. ومــع ذلــك، فلدى سوريا دليل ميداني باللغة 
العربية، وقد عقدت الجمعية السورية لحماية الحياة 

البرية ورشة عمل حول الصيد البري غير القانوني. 

مع SPNL في الحمى
الـــــعـــــقـــــبـــــان الـمـــرقــــطــــة  كـــــنـــــت أراقــــــــــــــب   2013 عــــــــــام  يــــــــــوم  ذات 
الــــصــــغــــرى المــــهــــاجــــرة جــــنــــوبــــاً فــــــوق جــــبــــال عــــكــــار في لـــبـــنـــان، 
فــنــظــرت إلى بـــحـــرة حــمــص الـــســـوريـــة، حــيــث كــــان مــوقــع 
تـــدريـــبـــنـــا لــــلــــزمــــاء الــــعــــراقــــيــــن، ورأيــــــــت مـــديـــنـــة حـــمـــص في 

حالة خراب. 
أنا أحب لبنان وشعبه الشجاع، وأصلّ كل يوم كي 
تنتهي المــشــاكــل والــصــراعــات الــتــي تعصف بـــه. وكــثــراً ما 
تراودني ذكريات زياراتي الرائعة لمساعدة جمعية حماية 
الــطــبــيــعــة في لــبــنــان )SPNL( في بــرنــامــجــهــا الــشــهــر عــالمــيــاً 
لإحياء نهج الحمى، وخاصة قرب الحدود جنوب صور 
وفي أعلى وادي نهر بيروت. أتذكر بشوق إحصاء النسور 
ــــاجـــــــرة، والـــــــــــــــــــدورات الــــتــــدريــــبــــيــــة  ــ ــــهـ ــ والــــــصــــــقــــــور والـــــلـــــقـــــالـــــق المـ

الخريفية لمراقبة الجوارح في جبال عكار وحمى حمّانا.
ــــكــــــرى خـــــــال ســــنــــواتي  ــــا الـــــــــذي مـــنـــحـــنـــي الـــــســـــعـــــادة الــ مــ
في الــــــــشــــــــرق الأوســـــــــــــــــط؟ أنــــــنــــــي ســــــــاعــــــــدت في بــــــــــدء بــــرنــــامــــج 
الــــشــــرق  طـــــيـــــور  BirdLife الإقــــلــــيــــمــــي وإطــــــــــــاق جـــمـــعـــيـــة 
الأوسط. أما على المستوى الشخصي، فكنت سعيداً جداً 
بمساهماتي في إعداد أدلّة الطيور والكتيبات التعليمية 

منظمة »طبيعة العراق« تدرس الحياة البرية في الأهوار
Nature Iraq studying wildlife in the Iraq Marshes

في المــنــطــقــة، وخـــاصـــة عــنــد نــشــرهــا بــالــلــغــة الــعــربــيــة. وقــد 
لـــلـــطـــبـــعـــة الأولى مــن  الــــعــــربــــيــــة  ــــمـــــة  الـــــرجـ  SPNL مـــــولـــــت 
كــتــاب »طــيــور الــشــرق الأوســــــط«. والـــواقـــع أن المــعــلــومــات 
حــول حياتنا الــريــة الثمينة هــي أســاس الخطوة التالية 

في الحفاظ عليها.
ما هو البلد المفضل لدي في الشرق الأوسط؟ »قلبي في 
ــــيـــــا في  ــــقـــــد طــــبــــعــــت تـــــركـ ــــكـــــن روحـــــــــــي في تــــــركــــــيــــــا«. لـ الـــــيـــــمـــــن، لـ
وجداني ذكريات كثيرة على مر السنين. قد لا أتمكن قريباً 
من زيــارة لبنان أو اليمن أو سوريا أو العراق مرة أخرى، 
ولكنني أقدّر صمود زملائي في الشرق الأوسط وعزيمتهم 
وصــــــداقــــــتــــــهــــــم، وأنــــــــهــــــــم حـــــتـــــى في هــــــــــذه الأوقـــــــــــــــــات الـــصـــعـــبـــة 
مـــلـــتـــزمـــون بـــجـــعـــل الـــعـــالـــم مـــكـــانـــاً أفــــضــــل لـــلـــحـــيـــاة الـــــريـــــة... 

وللبشر. أتمنى لهم كل التوفيق، إن شاء الله! 

أول دليل 
حقلي لطيور 

العراق
Iraq’s first field 

bird guide

 SPNL تعلن إنشاء منطقة مهمة للطيور )IBA( في كفرزبد
SPNL announcing the establishment of an IBA in Lebanon. 

الطبعة العربية من »الدليل الحقلي لطيور الشرق الأوسط« 
أنتجته ونشرته جمعية حماية الطبيعة في لبنان
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فيصل أبــو عــزالــديــن مهندس زراعـــي ومستشار في المــنــاطــق المحمية، حــالــيــاً رئيس 
لجنة محمية أرز الشوف.

ارحم الطير!

فيصل أبو عزالدين

عـــــشـــــتُ، مـــثـــل مـــعـــظـــم الـــلـــبـــنـــانـــيـــن، في خــــضــــمّ عــــــدد كــبــر 
مــن الــحــروب الإقليمية والأهــلــيــة، ولــكــن حــربــي الخاصة 
مع صيادي الطيور عــام 1972 هي التي سرّعت مسيرتي 
المــــهــــنــــيــــة في حــــمــــايــــة الـــــحـــــيـــــاة الــــــريــــــة والــــــــدعــــــــوة إلى إنــــشــــاء 

المناطق المحمية. 
أنا مزارع في قرية العبادية، أدركتُ الدور المهم الذي 
تــلــعــبــه الـــطـــيـــور إذا أردتُ زراعــــــــة طـــعـــام نــظــيــف خــــــالٍ مــن 
المبيدات. لذلك وضعت لافتات حول المزرعة كتبتُ عليها 

عبارة "ارحم الطير". 
ــــيـــــادون المـــحـــلـــيـــون ســـريـــعـــن في الاســـتـــجـــابـــة،  كــــــان الـــــصـ
إذ اعــتــروا هــذه الــافــتــات إهــانــة لحريتهم في قتل جميع 

فيصل أبو عزالدين 
 Faisal Abu-Izzeddin

الطيور في أي وقت وأي مكان. فصوّبوا بنادقهم الحربية 
ــــكـــــات دعــــــــوتي إلى  عـــــى الــــافــــتــــات وأطــــلــــقــــوا الـــــرصـــــاص لإسـ
الـــرحـــمـــة والـــحـــفـــاظ عــــى الـــحـــيـــاة. بـــقـــيـــتُ لـــســـنـــوات عـــديـــدة 
أحاول التعامل مع الموقف بمفردي. وعلمني ذلك أحد 
أهــــــم دروس حــــيــــاتي المـــهـــنـــيـــة: لا يـــمـــكـــن لـــشـــخـــص واحــــــد، 

مهما كان مخلصاً، أن يغير الأمور بمفرده.
في العام نفسه الذي تمزقت فيه لافتاتي بالرصاص، 
عــــام 1972، انــعــقــد مــؤتــمــر الأمــــم المــتــحــدة المــعــنــي بالبيئة 
ــــهـــــولـــــم، الــــــــــذي جــــعــــل الــــبــــيــــئــــة قــضــيــة  ــتـــــوكـ ــ الــــبــــشــــريــــة في اسـ
ــــزة تــم  ــيــ ــ رئــــيــــســــيــــة عــــــى مــــســــتــــوى الـــــعـــــالـــــم. وبـــــعـــــد فــــــــرة وجــ
إنشاء برنامج الأمم المتحدة للبيئة )UNEP( في نيروبي، 
وافــــتــــتــــح مـــكـــتـــبـــه الإقـــلـــيـــمـــي لــلــمــنــطــقــة الـــعـــربـــيـــة في بـــــروت 
والــــبــــحــــريــــن. وقـــــــد انـــضـــمـــمـــت إلى هـــــــذا المــــكــــتــــب عـــــــام 1976 
كمستشار إقليمي لحماية الطبيعة، وأمــضــيــت سنتين 
في زيــــــــارة الــــــــدول الـــعـــربـــيـــة أروّج لـــــضـــــرورة إنــــشــــاء مــنــاطــق 
ــبــــاتــــات والــــحــــيــــوانــــات  ــنــ مـــحـــمـــيـــة مـــــن أجـــــــل الــــحــــفــــاظ عـــــى الــ
ــــر. وكــــــانــــــت هــــــــذه الـمـــــــــرة الأولى تــــــحــــــاول فــــيــــهــــا الأمــــــم  ــــبــــــشــ والــ

المتحدة القيام بمثل هذه المهمة.
في لــــبــــنــــان أوائـــــــــــل الـــتـــســـعـــيـــنـــيـــات، وعـــــــى رغـــــــم ســــنــــوات 
ــــنـــــاك صـــــحـــــوة بـــيـــئـــيـــة. فــــقــــد تــم  ــــانـــــت هـ ــيـــــة، كـ ــ ــلـ ــ الـــــحـــــرب الأهـ
تأسيس جمعيات مثل جمعية حماية الطبيعة في لبنان 
)أسعد سرحال(، وأصدقاء حرج إهدن )ريكاردو الهبر(، 
ومـــــركـــــز الـــــشـــــرق الأوســــــــــط لـــلـــتـــكـــنـــولـــوجـــيـــا المــــائــــمــــة )نـــجـــيـــب 
صـــــعـــــب(، والـــــخـــــط الأخـــــضـــــر )شـــــــــادي حــــــمــــــادة(، وغــــرهــــا، 
لــعــبــت دوراً رائـــــــــداً في الـــــرويـــــج لــلــقــضــايــا الــبــيــئــيــة وإنـــشـــاء 
وزارة للبيئة. ومــارســت هـــذه الــجــمــعــيــات، مــع نخبة من 
الــعــلــمــاء، ضـــغـــوطـــاً عـــى بـــرنـــامـــج الأمـــــم المـــتـــحـــدة الإنـــمـــائي 
ــــاد  )UNDP( وصــــــنــــــدوق الـــبـــيـــئـــة الــــــــعــــــــالمــــــــي)GEF(  والاتــــــحــ

تـــطـــويـــر  لــــحــــمــــايــــة الــــطــــبــــيــــعــــة )IUCN( مـــــــن أجـــــــــل  الـــــــــــــدولي 
وتمويل مشروع لإنقاذ ما تبقى من بيئتنا الطبيعية.  

وفي الـــــعـــــام 1993 طـــلـــب مـــنـــي بــــرنــــامــــج الأمـــــــم المـــتـــحـــدة 
الإنمائي إعــداد مقترح لإنشاء مناطق محمية نموذجية 
في لـــبـــنـــان مــــن أجـــــل تـــمـــويـــل مــحــتــمــل مــــن صــــنــــدوق الــبــيــئــة 
الـــــــعـــــــالمـــــــي. وخـــــــــــــال تـــــلـــــك المــــــهــــــمــــــة، قـــــمـــــت بــــصــــحــــبــــة أســــعــــد 
سرحال بزيارة العديد من المناطق في لبنان وتشاورنا عن 

كثب مع وزارة البيئة الجديدة.
كـــانـــت المـــنـــاطـــق المــــخــــتــــارة لــلــحــمــايــة هــــي أرز الــــشــــوف في 
جــــبــــل لــــبــــنــــان وحــــــــــرج إهــــــــــدن وجــــــــــزر الــــنــــخــــيــــل في الــــشــــمــــال. 
وكــــانــــت الـــتـــحـــديـــات كــــثــــرة، لــكــنــنــا تــغــلــبــنــا عــــى مــعــظــمــهــا 
ــــنـــــاه ومـــــســـــاعـــــدة وزارة  ــــفـ بــــفــــضــــل فـــــريـــــق الــــعــــمــــل الــــــــــذي وظـ
البيئة ووزيرها آنذاك أكرم شهيب. وهكذا ولد "مشروع 
المـــــــنـــــــاطـــــــق المـــــــحـــــــمـــــــيـــــــة"، فــــــتــــــم تـــــــــدريـــــــــب المــــــــوظــــــــفــــــــن، وشــــــــــــراء 
المعدات، وإعداد خطط الإدارة، وتوفير مركبات وقارب.

كـــــان ذلـــــك قـــبـــل 28 عــــامــــاً. ومـــنـــذ ذلـــــك الـــحـــن نــجــحــت 
ــــيـــــة. وكـــــــــــان أداء مــــحــــمــــيــــة أرز  بـــــعـــــض هـــــــــذه المـــــنـــــاطـــــق المـــــحـــــمـ
ــيـــــزة مـــــن إنـــشـــائـــهـــا  ــ الـــــشـــــوف هـــــو الأفـــــضـــــل، وبــــعــــد فــــــرة وجـ
أعلنتها اليونسكو محمية للمحيط الحيوي. كانت هذه 
خــطــوة كــبــرة إلى الأمـــــام، إذ بـــات في وســـع إدارة محمية 
الــــشــــوف لــلــمــحــيــط الــــحــــيــــوي، الــــتــــي تـــغـــطـــي نـــحـــو %5 مــن 
 core( مـــســـاحـــة لــــبــــنــــان، أن تــــركــــز عــــى مــنــطــقــة أســــاســــيــــة
 )buffer zone( عــــــازلــــــة  ومــــنــــطــــقــــة  لــــلــــحــــمــــايــــة،   )zone
لـــــاســـــتـــــخـــــدام المـــــــحـــــــدود مــــثــــل مـــــــســـــــارات المــــــــــي، ومـــنـــطـــقـــة 
وأمـــــاكـــــاً  ــــــرى  قـ تــــضــــم   )development zone( تـــنـــمـــيـــة 

خاصة حول المحمية.
لــكــن الـــوقـــت حــــان لاعـــتـــمـــاد نـــظـــام لاســـتـــخـــدام الأراضي 
يـــدعـــم نـــظـــام المـــنـــاطـــق المــحــمــيــة في لـــبـــنـــان، وهـــــو مــــا يــســمــى 
نــظــام الــحــمــى. فــبــفــضــل جــهــود جــمــعــيــة حــمــايــة الطبيعة 
في لــبــنــان )SPNL( والــجــاذبــيــة الــشــعــبــيــة لمــحــمــيــة الــشــوف 
لــلــمــحــيــط الــــحــــيــــوي، تـــعـــمـــل قــــــرى كــــثــــرة عــــى إحــــيــــاء هـــذا 
الــنــهــج الـــعـــربـــي الـــقـــديـــم لإدارة الأراضي. وهــــو يــجــمــع بين 
حماية الأراضي واستخدامها لفائدة المجتمعات المحلية، 
وتــــحــــت الإدارة المـــحـــلـــيـــة، مـــــن أجــــــل الــــحــــفــــاظ عـــــى المـــــــوارد 

الطبيعية لمصلحة الجميع.
ولا يــقــتــصــر نـــظـــام الـــحـــمـــى عــــى المــــشــــاعــــات الــحــكــومــيــة 
والـــبـــلـــديـــة، بـــل يــشــمــل الأراضي الـــخـــاصـــة أيــــضــــاً. عــلــيــنــا أن 
نتحمل بــجــديــة مــســؤولــيــة الأرض الــتــي نــمــلــكــهــا. فالملكية 
لــيــســت امــــتــــيــــازاً، بــــل هــــي مـــســـؤولـــيـــة كـــبـــرة تـــتـــجـــاوز إيـــــداع 
صــكــوك الأراضي في صناديق آمــنــة. والمــؤســف أن الشباب 
اليوم لا يعرفون شيئاً عن الأرض التي يملكونها، حتى 
مـــوقـــعـــهـــا، ومـــــا يـــجـــب الـــقـــيـــام بــــه لــلــحــفــاظ عــلــيــهــا. كــــل مــا 
يــعــرفــونــه هــو الــســعــر الـــذي هــم عــى اســتــعــداد لبيعها به 

حتى قبل معرفة قيمتها الحقيقية.
ســـوف يسمح لــنــا نــظــام الــحــمــى بـــــإدراك الآثــــار الــضــارة 

حربه مع الصيادين حفزته على امتهان حماية الطبيعة 
وعلمته أن الجماعة أقدر من الفرد على التغيير. وها 

هو بعد مسيرة طويلة في إنشاء المحميات يدعو إلى 
اعتماد نظام "الحِمى" الذي يجمع بين حماية الأراضي 

والموارد الطبيعية واستخدامها تحت الإدارة المحلية

Have Mercy on Birds

Summary: Faisal Abu-Izzeddine starts this story with his private 
“war” with bird hunters in 1972, which accelerated his career as 
a wildlife conservationist and advocate of protected areas. As a 
farmer in the village of Abadieh in Mount Lebanon, he realized 
the importance of birds in growing clean food free of pesticides. 
So, he put up signs around the farm that said “Have Mercy on 
Birds.” The local hunters were quick to respond and riddled the 
signs with machine gun bullets. Trying to deal with the situation 
on his own for many years taught him an important lesson in his 
professional career: a single person, no matter how dedicated, 
cannot change things alone. 
In 1976, he joined UNEP as regional advisor for conservation of 
nature, and spent two years visiting Arab countries to promote 
the need for establishing protected areas. In 1993, UNDP 
commissioned him to write a proposal to establish demonstration 
protected areas in Lebanon for possible funding by GEF. During 
that mission, he and Assad Serhal visited numerous regions and 
consulted closely with the new Ministry of Environment. The 
areas chosen for protection were the Shouf Cedars in Mount 
Lebanon, Horsh Ehden and Palm Islands in the North. The Shouf 
Cedars Reserve performed best and shortly after its inception 
was declared a Biosphere Reserve by UNESCO. 
Today, Faisal believes that time has come to introduce a system 
of land use to support the protected areas system. It is the Hima 
approach. Thanks to the efforts of SPNL and the popular appeal 
of the Shouf Biosphere Reserve, many villages are now reviving 
this ancient Arab system of land management. It combines the 
protection and use of land and natural resources under local 
management for the benefit of local communities.
The Hima system is not just for government and municipal 
lands, but includes private land as well. It is time to take serious 
responsibility for the land we own. The Hima system will allow 
us to understand the harmful effects of landscape fragmentation 
due to generations of family inheritance practices that choked 
agriculture and wildlife corridors. Himas teach us how to avoid 
and manage forest fires. They are ideal locations for picnic areas 
where families gather to eat in the fresh air… and much more.

By Faisal Abu-Izzeddine, agricultural engineer and protected area 
consultant, currently chairman of Shouf Cedar Nature Reserve Committee

لافتة "ارحم الطير" وقد اخترقها رصاص الصيادين
"Have Mercy on the Birds" sign pierced by hunters' bullets

ــــيـــــال مــن  لـــتـــجـــزئـــة الأراضي والمــــنــــاظــــر الـــطـــبـــيـــعـــيـــة نـــتـــيـــجـــة أجـ
مــمــارســات الـمــــراث الــعــائــي الــتــي تــخــنــق الـــزراعـــة ومــمــرات 
الـــــحـــــيـــــاة الـــــــريـــــــة. يـــعـــلـــمـــنـــا الــــحــــمــــى كـــيـــفـــيـــة تــــجــــنــــب حــــرائــــق 
الغابات وأساليب إدارتها. ومواقع الحمى مثالية للتنزه 

ولاجتماع العائلات لتناول الطعام في الهواء الطلق. 
... وأكثر من ذلك بكثير! 
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أبطال بيردلايف 
إنترناشونال لإنقاذ 
1286 طائراً مهدداً 

بالانقراض
ــــة فـــــــــوق هـــــــو الـــــنـــــعّـــــار  ــلــــــوحــ ــ الـــــعـــــصـــــفـــــور الأصـــــــفـــــــر الــــلــــطــــيــــف في الــ
السوري )Syrian serin( المهدد بالانقراض. وهذه اللوحة 
هدية تقدير من منظمة »بيردلايف إنترناشونال« إلى أسعد 
ــــايـــــة الــــطــــبــــيــــعــــة في لـــبـــنـــان  ــــر عـــــــــام جــــمــــعــــيــــة حـــــمـ ــــديــ ســــــــرحــــــــال، مــ

)SPNL(، تقديراً لجهوده في حماية هذا الطائر النادر.
إنــهــا جــائــزة يمنحها »نــــادي الــطــيــور الـــنـــادرة« في المنظمة 
لأعــضــائــه الأبــطــال الــذيــن يــدافــعــون عــن حماية طــائــر معيّ 
مهدد عالمياً. والهدف حماية وإنقاذ 1286 نوعاً من الطيور 
المــهــددة في الــعــالــم، إذ إن خطر الانــقــراض يــواجــه نــوعــاً من 

كل 8 أنواع.
ـــــور الـــــــــــنـــــــــــادرة مـــــجـــــمـــــوعـــــة مــــــــن الأفــــــــــــــراد  ـــيــ ــ يــــــضــــــم نــــــــــــــادي الـــــــطــ
الاستثنائيين الذين يقدمون مساهمة كبيرة بقيمة 5000 
لـــانـــضـــمـــام،  جـــنـــيـــه إســـرلـــيـــنـــي )نــــحــــو 5600 دولار( أو أكــــــر 
1000 جــنــيــه اســرلــيــنــي )1300 دولار( أو أكــــر كل  ولاحــــقــــاً 
عــــام. وتــخــصــص هـــذه الــتــقــدمــات الــســخــيــة لــتــمــكــن المنظمة 

من حماية الطيور في الأماكن الأكثر إلحاحاً.

ــتــــــي يــــولــــيــــهــــا هـــــــؤلاء  ــ تــــعــــكــــس هـــــــــذه الــــــتــــــرعــــــات الأهـــــمـــــيـــــة الــ
ــــئـــــة، إذ يــــــــــرون فــــيــــهــــا فـــرصـــة  ــــيـ ــــبـ ــــيـــــور والـ الأفـــــــــــــراد لــــحــــمــــايــــة الـــــطـ
لــلــمــســاهــمــة  في الــحــفــاظ عـــى الــطــبــيــعــة وأحــيــائــهــا. ويــتــاقــى 
الأعضاء ضمن مجموعة اجتماعية متشابهة في التفكير، 
ويربطهم النادي بمنظمة »بيردلايف« من خلال المناسبات 
الــــخــــاصــــة والــــــــنــــــــدوات والــــــلــــــقــــــاءات عــــــر الإنــــــرنــــــت والــــــرحــــــات 

المميزة المنظمة للأعضاء.
بصفته »بطل النعّار السوري« في نادي الطيور النادرة، 
ســاهــم أســعــد ســـرحـــال في إنـــقـــاذ هـــذا الــطــائــر بــالــحــفــاظ على 
مـــوطـــنـــه في الأراضي الـــرطـــبـــة في عـــنـــجـــر-كـــفـــرزبـــد، مــــن خـــال 
إعلانها حمى عام 2005 بالشراكة مع البلديات. وقد أدت 
الــجــهــود الــتــي قــامــت بــهــا SPNL هــنــاك عــى مـــدى عــقــد من 
الـــــزمـــــان إلى حـــشـــد مــــايــــن الــــــــــــدولارات لـــحـــمـــايـــة هــــــذا الـــطـــائـــر 
الــــنــــادر وخـــلـــق مـــئـــات فــــرص الــعــمــل لــلــســكــان المــحــلــيــن. وتــم 
تــنــظــيــم الـــصـــيـــد، مـــع حـــظـــره في المـــنـــاطـــق الـــحـــســـاســـة، بــمــا في 

ذلك تحديد أول منطقة للصيد المسؤول في لبنان. 

The Rare Bird Club
Summary: The cute yellow bird in the 
painting to the right is the endangered Syrian 
serin. The painting is a tribute to Assad Serhal, 
SPNL’s Director General, in recognition of his 
efforts to protect this rare bird. It is an award 
given by BirdLife International’s Rare Bird 
Club to its heroic members who advocate 
for the conservation of a particular globally 
threatened bird. The goal is to save 1,286 
threatened bird species worldwide, as one 
in eight faces extinction.
The Rare Bird Club is a group of exceptional 
individuals who make a significant 
contribution of £5,000 or more to join, and 
subsequently £1,000 or more every year. 
These generous gifts are pledged to enable 
BirdLife to protect birds where it is most 
urgent. The club provides members with a 
like-minded social group, and connects them 
to BirdLife through special events, webinars, 
exciting trips and communications. 
As Champion for the Syrian serin in Birdlife’s 
Rare Bird Club, Assad Serhal helped save 
this rare bird by conserving its habitat in 
Anjar-Kfarzabad endangered wetland, 
claiming it a Hima in 2005 in partnership 
with the municipalities. SPNL’s hard work 
over a decade generated millions of dollars 
to save the bird, and created hundreds of 
job opportunities for locals. Hunting was 
organized, with no-hunting zones in sensitive 
areas, including the first Responsible Hunting 
Area in Lebanon.

نادي 
الطيور 
النادرة

يتميز طائر النعار السوري )البسبوس( بريشه الذهبي وصوته الصداح، 
وهــو متوطن حصرياً في بــاد الشام حيث بــات معرضاً للانقراض، وتقدر 
أعـــــداده الــبــاقــيــة في الـــريـــة بــأقــل مـــن 10 آلاف. يــنــتــشــر هـــذا الــطــائــر الجميل 
عادة في الغابات الصنوبرية ذات المناخ المعتدل التي تعتبر بيئته الحاضنة. 

لكنها تشهد تراجعاً كبيراً مقابل التوسع العمراني والنشاط البشري.
يقول عالم الطيور اللبناني الدكتور غسان جــرادي إن النعار السوري 
طائر نادر مدرج حالياً في القائمة الحمراء للطيور المهددة بالانقراض. وهو 
مــن فصيلة الــكــنــاري، ويــشــبــه أقـــرانـــه إلى حــد كــبــر بــلــون ريــشــه اروطــبــيــعــة 
تـــغـــريـــده. ويــنــتــشــر فــقــط في ســـوريـــا وفــلــســطــن والأردن، وخـــاصـــة في لــبــنــان 
حيث يمكن مشاهدة أسرابه بالمئات لوفرة المقومات البيئية التي تلائمها 
للاستيطان. وقــد تــراجــعــت أعــــداده في منطقة الــزبــداني الــســوريــة المتاخمة 
لـــحـــدود لــبــنــان الـــشـــرقـــيـــة، وفي مــنــطــقــة ضـــانـــا في الأردن، وربـــمـــا انـــقـــرض في 

الأراضي الفلسطينية.

The Syrian Serin
The Syrian Serin (Serinus syriacus) is distinguished by 
its golden feathers and resonant voice. It is endemic 
exclusively to the Levant, where it is now threatened 
with extinction, and its remaining numbers in the wild are 
estimated at less than 10,000. 
Lebanese ornithologist Dr. Ghassan Jaradi says that the 
Syrian Serin is currently on the Red List of Threatened 
Birds. It is from the canary family, found only in Syria, 
Palestine, Jordan, and especially in Lebanon. 

النعّار السوري أقوال أعضاء في النادي
»أنا لست اختصاصية بالطيور، ولكني أحب أن أفهم سلوكها وبيئتها 
والمــــشــــاكــــل الــــتــــي تــــواجــــهــــهــــا. ومــــــن خـــــــال  بـــــردلايـــــف أتـــعـــلـــم مــــبــــاشــــرة مــن 
ــــــات مــمــتــعــة إلى  الـــعـــلـــمـــاء، ويــمــكــنــنــي الـــســـفـــر مــــع خـــــــراء وزمــــــــاء في رحـ

وجهات الحياة البرية الرائعة«
ماري ماثيوز، عضو في نادي الطيور النادرة منذ عام 2016

»انضممت إلى نادي الطيور النادرة بعدما نبهتني زوجتي جوليا قائلة: 
»لقد منحك الحفاظ على الحياة البرية حياة رائعة، والآن حان وقت رد 
الجميل«. إنه شعور جيد أن نعرف أن مالنا يساعد مشاريع بيردلايف 

الحيوية«
ريتشارد بورتر، عضو نادي الطيور النادرة منذ عام 2008
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في شمال 
لبنان  

د. نادين بنايوت

عـــام 2017، وبــعــد تــأســيــس حــمــى أنــفــه رســمــيــاً بالتعاون 
 ،)SPNL( بين البلدية وجمعية حماية الطبيعة في لبنان
تشرفتُ بتعييني مديرة للحمى من قبل المجلس البلدي. 
وحـــــــفـــــــزني هـــــــــذا الـــــــــــــدور الـــــجـــــديـــــد عـــــــى تـــــحـــــديـــــد هـــــــــدف بــــالــــغ 
الأهمية هــو توسيع الجهود للحفاظ عــى المــيــاه البحرية 
المحيطة ببلدة أنفه في شمال لبنان. وخلال أشهر قليلة، 
نجحنا في ضم »بحر أنفه« كجزء لا يتجزأ من الحمى، 

مما شكل خطوة مهمة لحماية بيئتنا المحلية.
وفي 2018، وجدت بلدية أنفه نفسها أمام تحدٍ كبير. 
كــانــت أصــــوات الــصــيــاديــن تــعــكــس مــعــانــاة طــويــلــة وحــالــة 
مــن القلق المستمر. تــقــرر أن الــحــل لــن يــأتي إلا مــن خلال 
معرفة الواقع بكل تفاصيله، فامتدت الأيــدي للتعاون 
مــــــع مــــعــــهــــد الــــبــــيــــئــــة في جــــامــــعــــة الــــبــــلــــمــــنــــد لإجــــــــــــراء دراســــــــة 

شاملة لحالة مصايد الأسماك المحلية.

الصيد في أنفه ينبض بالتقاليد، حيث تُبحر القوارب 
الصغيرة على مقربة من الشاطئ، تحمل معها قصصاً 
وتــــراثــــاً، ولــكــنــهــا تــحــمــل أيـــضـــاً عــــبء الـــحـــاضـــر. الــصــيــادون 
يـــواجـــهـــون تــحــديــات لا تُـــحـــى، مـــن دخــــل يــتــضــاءل يــومــاً 
ــــزيــــــد مـــن  ــــتــــــي تــ ــــــر الـــــســـــامـــــة الــ ــــدابـ ــ ــــيــــــاب تـ بـــــعـــــد يـــــــــــوم، إلى غــ
مخاطر البحر، وصــولاً إلى المعدات القديمة التي بالكاد 

تُحافظ على قدرتها.
قــبــل ذلــــك بــخــمــس ســـنـــوات، كــشــفــت دراســـــة أجــريــت 
عــام 2013 عــن الحقيقة الصعبة: دخــل الــصــيــاديــن كان 
أقــــل بــكــثــر مـــن المـــتـــوســـط الـــوطـــنـــي، مـــا جــعــلــهــم بـــن أفــقــر 
ســـكـــان لـــبـــنـــان. لــكــن هــــذه الــحــقــيــقــة كـــانـــت بـــدايـــة الــقــصــة، 

وليس نهايتها.
ــــاه عـــــــام 2018 يـــــهـــــدف إلى  ــنـ ــ ــــريـ كـــــــان الـــتـــقـــيـــيـــم الـــــــــذي أجـ
مـــعـــالـــجـــة هـــــــذه الــــتــــحــــديــــات بـــشـــكـــل مــــبــــاشــــر، عـــــر تـــحـــديـــد 
احــــتــــيــــاجــــات المـــجـــتـــمـــع، وتـــــوفـــــر مـــــعـــــدات صـــيـــد أســـاســـيـــة، 
وتقديم بــرامــج تدريبية لتحسين سبل عيش الصيادين 
وأســـرهـــم. كــمــا ســعــت المـــبـــادرة إلى تمكين الــنــســاء وتــوفــر 
ــــا يــــعــــزز  ــــمـ ــــهـــــن لــــلــــمــــســــاهــــمــــة في دخـــــــــل الأســــــــــــــــرة، مـ فـــــــــرص لـ

معيشة مجتمع الصيادين.
الدكتورة نادين بنايوت أستاذة التاريخ وعلم الآثار وأمينة متحف الآثار 

في الجامعة الأميركية في بيروت، وهي مديرة حمى أنفه.

ميناء الصيادين 
في أنفه
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Reviving Anfeh’s Fishing Legacy: 
An Initiative to Empower a Struggling 
Community

Summary: Hima Anfeh was established in 2017 in a collaborative 
effort between SPNL and the Municipal Council of Anfeh, a coastal 
town in North Lebanon. In 2018, it teamed up with the Institute of 
Environment at the University of Balamand (IOE-UOB) to assess the 
state of the local fisheries. 
Anfeh›s fishing industry, largely artisanal, relies on small, motorized 
boats that operate close to shore. Fishermen face numerous 
challenges, including low income, minimal safety gear, and outdated 
equipment. Since the assessment, the municipality took over the 
rehabilitation of the harbour with UNDP support. Fishing nets were 
replaced with more durable and environmentally friendly ones. In 
addition, the IOE-UOB teams trained fishermen and their families 
to transition from unregulated, random fishing to more sustainable 
methods that comply with Lebanese fishing laws.
Yet, while the spirit of Anfeh’s fishing families remains unyielding, 
the sector faces formidable challenges. To ensure that this rich 
tradition continues to thrive, there’s an urgent need for support 
and innovation. Only then can Anfeh’s fishing community, with its 
enduring resilience, navigate the turbulent waters ahead and secure 
a sustainable future for generations to come.

By Dr. Nadine Panayot, associate professor of history and archaeology, 
curator of the Archaeological Museum, American University of Beirut (AUB); 
director of Hima Anfeh

الحياة في البحر
يـــعـــكـــس مـــجـــتـــمـــع الــــصــــيــــاديــــن في أنــــفــــه ارتـــــبـــــاطـــــاً عــمــيــقــاً 
خ على مدار سنوات من التقاليد والعمل  بالبحر ترسَّ
الـــشـــاق. يبلغ مــتــوســط أعــمــار الــصــيــاديــن في الــبــلــدة 58 
عـــامـــاً، وكـــثـــرون مــنــهــم في الــخــمــســيــنــات والــســتــيــنــات، 
مــمــا يــظــهــر حـــاجـــة مــلــحــة لـــجـــذب الأجـــيـــال الأصـــغـــر إلى 
هـــــــذا الـــــقـــــطـــــاع. ويـــــــــــروي أســــــطــــــول الــــصــــيــــد قــــصــــة الـــــــراث 
والــنــضــال والـــعـــزة، حــيــث يمتلك %69 مــن الصيادين 
قــــــواربــــــهــــــم الــــــخــــــاصــــــة، وهـــــــــو إنـــــــجـــــــاز نـــــــــــادر بـــــالمـــــقـــــارنـــــة مـــع 

المتوسط الوطني.
هــذه الـــقـــوارب، الــتــي يـــراوح طولها بــن 6 أمــتــار و12 
متراً بمتوسط 8.5 أمتار، تتأرجح عند مراسيها في ميناء 
الــــبــــلــــدة، وتـــشـــكـــل شـــــريـــــان حــــيــــاة لأصــــحــــابــــهــــا، رغــــــم أنـــهـــا 
غــالــبــاً مـــا تــحــمــل عـــامـــات الـــزمـــن. وهـــي تـــواجـــه مستقبلاً 
صعباً بسبب قِدَم المحركات ونقص معدات السلامة، 
لا سيما مع تقدم أصحابها في العمر وزيادة الضغوط 

المادية.
يـــســـتـــخـــدم صــــيــــادو أنــــفــــه مـــزيـــجـــاً مــــن الـــشـــبـــاك المــثــلــثــة 
والشباك الخيشومية وخيوط الصيد بالصنارة، لكنها 
أدوات قديمة تعكس قلة الإمكانيات. يبحرون في المياه 
بـــوســـائـــل تــقــلــيــديــة، حـــيـــث تــفــتــقــر قـــواربـــهـــم إلى الـــســـونـــار 
وأنظمة تحديد المواقع العالمية )GPS(. كما أن العديد 
من القوارب غير مؤمنة، مما يزيد من مخاطر عملهم.
ولــكــن رغـــم الــتــحــديــات، يعمل الــصــيــادون بــا كلل، 
ويــخــوضــون في البحر يــومــيــاً، محققين صــيــداً متواضعاً 
ــــــوم. هــــذا  ــيـ ــ ــ ــــتـــــجـــــاوز الــــخــــمــــســــة كــــيــــلــــوغــــرامــــات في الـ قــــــد لا يـ
الــوضــع يــؤكــد عــى الــحــاجــة إلى دعــمــهــم لتحسين سبل 

عيشهم وتطوير القطاع.

تحديات اقتصادية
الـــــحـــــيـــــاة عــــــى المــــــيــــــاه في أنـــــفـــــه لــــيــــســــت مـــــجـــــرد صـــــيـــــد، فــهــي 
تـــتـــطـــلـــب مــــواجــــهــــة الـــحـــقـــائـــق الاقــــتــــصــــاديــــة الـــصـــعـــبـــة. رغـــم 
حبهم لمهنتهم، يعتمد القليل مــن الــصــيــاديــن كلياً على 
الصيد كمصدر دخل. وهم يدركون الحاجة إلى تحديث 
ــــــة، لـــكـــن  ــــــامـ ــــــسـ ــــيـــــد والـ ــــــدات الـــــصـ ــــعـ ــ الــــــقــــــوانــــــن وتـــــحـــــســـــن مـ
الدعم المطلوب يمتد إلى ما هو أبعد من ذلك، ليشمل 

تطوير الميناء واستدامة الموارد البحرية.
بــعــد دراســــة عـــام 2018، تــولــت الــبــلــديــة إعــــادة تأهيل 
المـــيـــنـــاء بـــدعـــم مــــن صــــنــــدوق تـــابـــع لـــرنـــامـــج الأمــــــم المــتــحــدة 
الإنــــمــــائي، وتــــم اســـتـــبـــدال الـــشـــبـــاك الــقــديــمــة بـــأخـــرى أكــر 
مـــتـــانـــة وصـــديـــقـــة لـــلـــبـــيـــئـــة. كـــمـــا قــــامــــت فــــــرق مـــعـــهـــد الــبــيــئــة 
بتدريب الصيادين وعائلاتهم على الانتقال إلى أساليب 

صيد أكثر استدامة ومتوافقة مع القوانين اللبنانية.
ــــيـــــاديـــــن، يــــواجــــه  رغـــــــم الــــــــــروح الــــثــــابــــتــــة في عـــــائـــــات الـــــصـ
الــقــطــاع تــحــديــات كـــبـــرة. ولــضــمــان اســـتـــمـــرار هــــذا التقليد 

الــغــنــي، هـــنـــاك حـــاجـــة مـــاســـة إلى الـــدعـــم والابـــتـــكـــار. فقط 
من خلال ذلك يمكن لمجتمع الصيادين في أنفه أن يبحر 
في المــيــاه المــضــطــربــة ويــضــمــن مستقبلاً مــســتــدامــاً للأجيال 

القادمة.

قرية الصيادين
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تضم هذه البلدة البقاعية 
موقعاً للتراث العالمي 

وأراضي رطبة باتت ملاذاً 
لأنواع مهددة بالانقراض، 

ويتميز حماها الذي أسسته 
SPNL مع البلدية بإدارة 

قائمة على المجتمع 
المحلي

يـــمـــثـــل حـــمـــى عـــنـــجـــر نــــمــــوذجــــاً لـــلـــتـــنـــاغـــم بـــــن الـــــــــراث الـــثـــقـــافي 
وصـــــون الــطــبــيــعــة في الـــشـــرق الأوســــــط. ويـــقـــوم عـــى مــفــهــوم 
الحمى العربي التقليدي للمناطق المحمية المجتمعية التي 

 .)SPNL( أحيتها جمعية حماية الطبيعة في لبنان
يــضــم المـــوقـــع مــجــمــوعــة مـــن الأراضي الــرطــبــة الــتــي تعتبر 
مــــنــــطــــقــــة مــــهــــمــــة لــــلــــتــــنــــوع الـــــبـــــيـــــولـــــوجـــــي وخـــــــاصـــــــة لأنــــــــــــــواع مـــن 
الــطــيــور، وقــلــعــة أمـــويـــة صــنــفــتــهــا الــيــونــســكــو مــوقــعــاً لــلــراث 
ــــنـــــي دوراً  الـــثـــقـــافي الــــعــــالمــــي. وقــــــد لـــعـــب المـــجـــتـــمـــع المــــحــــي الأرمـ

ملخص دراســــة لـــــSPNL أجــراهــا الــدكــتــور غــســان رمــضــان جــــرادي وبــســام 
القنطار وأسعد سرحال وباسمة الخطيب. 

حمى عنجر
حماية إرث طبيعي وثقافي فريد

Ruins of Umayyad palace أنقاض القصر الأموي
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إيجابياً كبيراً مستوحى من القيم المسيحية. ويقع جزء كبير 
من حماية التراث على عاتق حماة الحمى، وهم مجموعة 
ــــهـــــم SPNL ودعـــمـــتـــهـــم  ــــتـ ــــلـــــدة دربـ ــــبـ مــــتــــطــــوعــــن مــــــن أبــــــنــــــاء الـ

بالتعاون مع المؤسسات الوطنية والمحلية المعنية.

القيم الطبيعية
المنطقة الرطبة في عنجر عبارة عن سهل فيضي يضم نهري 
شمسين والغزال وجداول موسمية، توفر موطناً لمجموعة 
مــتــنــوعــة مـــن الــنــبــاتــات والـــحـــيـــوانـــات. بــعــض الأنــــــواع مــهــددة 
 Streptopelia( عالمياً، مثل حمامة السلحفاة الأوروبية
 )Serinus syriacus( الــــــــــســــــــــوري  والــــــــنــــــــعّــــــــار   )turtur

المـــــدرجـــــن عــــى الـــقـــائـــمـــة الــــحــــمــــراء لـــاتـــحـــاد الـــــــدولي لــحــمــايــة 
اقــــرحــــت  وقــــــــد   .Birdlife ومــــنــــظــــمــــة   )IUCN( الــــطــــبــــيــــعــــة 
SPNL إعــان الأراضي المشاع في شــرق عنجر )256 هكتاراً( 
منطقة مهمة للطيور والتنوع البيولوجي )IBBA(، وتمت 
المــوافــقــة عــى ذلـــك مــن قــبــل »بـــردلايـــف إنــرنــاشــونــال« التي 

صنفتها IBBA/A1 عام 2008.
وفي 2008 أيــــضــــاً أعـــلـــن المـــجـــلـــس الـــبـــلـــدي عــنــجــر مــنــطــقــة 
حــمــى بــالــتــعــاون مـــع SPNL. ويــشــمــل ذلــــك المــنــطــقــة المــهــمــة 
لــلــطــيــور والــتــنــوع الــبــيــولــوجــي والأجــــــزاء المــتــبــقــيــة مــن المــديــنــة، 
بـــمـــا فـــيـــهـــا المـــنـــطـــقـــة الـــســـكـــنـــيـــة، بـــاعـــتـــبـــار أن أشــــجــــار الــصــنــوبــر 
في فـــنـــاءات المـــنـــازل تــســتــضــيــف الــنــعــار الـــســـوري المـــهـــدد عــالمــيــاً 
حــيــث يعشش ويــتــكــاثــر. وفي عـــام 2016، تــم تــرشــيــح حمى 
عنجر كمنطقة تــنــوع بيولوجي رئيسية، وتــم تقديم ورقــة 
المعلومات الخاصة بها إلى أمــانــة اتفاقية رامــســار لــأراضي 
الــرطــبــة عــــام 2017، عـــى أمــــل أن تــصــنــف مــوقــعــاً لــرامــســار. 

وتتابع SPNL في هذا الصدد.
تــقــع منطقة عنجر الــرطــبــة عــى أحـــد أهـــم مـــســـارات الطيور 
المــــهــــاجــــرة في الــــعــــالــــم )جــــــــزء مـــــن الــــــــــوادي المــــتــــصــــدع الـــكـــبـــر(، 
حــيــث يــعــر أكـــر مــن 2.6 مــلــيــار طــائــر مــرتــن في الــســنــة فــوق 
ــــا وأفــريــقــيــا، وأكــــر مــن 10%  لــبــنــان أثــنــاء هــجــرتــهــا بــن أوروبـ
منها طيور مائية تعتمد على المستنقعات من أجل بقائها. 
وقـــــد تــــم تــســجــيــل الـــعـــديـــد مــــن أنـــــــواع الـــطـــيـــور المــــهــــددة عــالمــيــاً 
أو إقــلــيــمــيــاً أو وطــنــيــاً في هـــذه المــنــطــقــة، مــثــل الــنــســر المــصــري 
)Neophron percnopterus المهدد بالانقراض(، والباز 
الشاحب )Circus macrourus القريب مــن التهديد(، 
المــــــعــــــرض   Aquila heliacal( الإمـــــــــــــــراطـــــــــــــــوري  والـــــــنـــــــســـــــر 
 Clanga clanga( والـــعـــقـــاب الـمــرقـــط الأكـــــر ،)لــــانــــقــــراض
 Falco cherrug( الــــحــــر  لـــــانـــــقـــــراض(، والــــصــــقــــر  المـــــعـــــرض 
 Streptopelia( ويــمــامــة الــســلــحــفــاة ،)المــهــدد بـــالانـــقـــراض
 Serinus( والنعار السوري ،)المعرضة للانقراض turtur
syriacus المــــعــــرض لــــانــــقــــراض(. ويـــعـــتـــر الـــنـــعـــار الـــســـوري 
نوعاً محدود النطاق، وتحتضن عنجر أكــر مجموعة من 

طــيــوره المــتــكــاثــرة. وفيها أيــضــاً ثــاني أكــر مجموعة مــن طيور 
القرقف البندولي )Remiz pendulinus( في لبنان.

 Rhus( ومن بين الأنــواع النباتية المهددة عالمياً سمّاق تانر
شــــفــــايــــنــــفــــورث  لـــــــانـــــــقـــــــراض(، وحــــــــــــــوذان  coraria المــــــعــــــرض 
بالانقراض(،  )Ranunculus schweinfurthii المهدد 
 Lycochloa avinacea( بـــالـــبـــلـــوط  الــشــبــيــه  والــلــيــكــوكــلــو 

المهدد بالانقراض على المستوى الوطني(.
ويــــــمــــــثــــــل الــــــحــــــمــــــى المــــــــــــــاذ الأخــــــــــــــر المـــــتـــــبـــــقـــــي في لــــــبــــــنــــــان لـــثـــعـــلـــب 
الـمـــــاء الـــنـــهـــري )Lutra lutra الـــقـــريـــب مــــن الـــتـــهـــديـــد(. كــمــا 
 Felis( والــــقــــط الــــــري )Felis chaus( يــــــؤوي قــــط الـــغـــابـــة
الـــوطـــنـــي،  عـــــى المــــســــتــــوى  مـــــهـــــددان  silvestris( وكــــاهــــمــــا 
 Ceriagrion georgifreyi( والــيــعــســوب الأحــمــر الـــركي

المهدد بالانقراض(.

القيم الثقافية
في لـــبـــنـــان 33 حــــمــــى، يـــتـــمـــيـــز الــــعــــديــــد مـــنـــهـــا بـــأهـــمـــيـــة ثــقــافــيــة 
ودينية. لكن حمى عنجر مثال فذ على التناغم بين التراث 
الـــثـــقـــافي وصــــــون الــطــبــيــعــة، لأنـــــه يــشــمــل أيــــضــــاً قــلــعــة عــنــجــر 
الإســـامـــيـــة الـــتـــي يـــعـــود تـــاريـــخـــهـــا إلى أوائـــــــل الــــقــــرن الـــثـــامـــن، 
وهـــي مــوقــع لــلــراث الــثــقــافي الــعــالمــي عــى قــائــمــة الــيــونــســكــو. 
ووفـــــــقـــــــاً لـــلـــمـــنـــظـــمـــة، »تــــكــــشــــف الآثــــــــــــار عــــــن تـــخـــطـــيـــط مــنــتــظــم 
لـــلـــغـــايـــة، يـــذكـــرنـــا بــــالمــــدن - الـــقـــصـــور في الـــعـــصـــور الـــقـــديـــمـــة، 

وهي شهادة فريدة على تخطيط المدن في عهد الأمويين«.
بــــعــــد هــــجــــر المــــنــــطــــقــــة لـــــــقـــــــرون، أعـــــيـــــد فــــيــــهــــا تـــــوطـــــن آلاف 
الــاجــئــن الأرمـــــن الـــنـــازحـــن مـــن جــبــل مــــوسى عــــام 1939 في 
عـــهـــد الانــــــتــــــداب. صـــمـــم الـــفـــرنـــســـيـــون المـــنـــطـــقـــة الــســكــنــيــة عــى 
شكل نسر طائر، وعلى كل جناح ثلاث قرى صغيرة تحمل 
أسماء القرى الست التي أتوا منها في جبل موسى. وهكذا 
انتقلت ذكريات الل اجئين الأرمن بطريقة ذات مغزى من 

موطنهم الأصلي إلى عنجر.
وهـــذا قــد يفسر لمــــاذا، عــنــدمــا حــلــق ســـرب مــن 16 طائر 
لقلق أبيض فوق البقاع بالقرب من عنجر عام 2015 وبدأ 

صيانة مستنقع 
في عنجر

Swamps of 
Anjar

Photo: Guillaume Piolle
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الصيادون إطلاق النار عليها، التجأت إلى آثار عنجر حيث 
أمضت ليلتها. وقام الأهالي مع شرطة البلدية بمراقبتها 
وحمايتها لتتمكن من مواصلة رحلتها إلى مناطق تكاثرها 
في أرمـــيـــنـــيـــا، حـــيـــث تـــعـــشـــش عــــى مــــداخــــن المـــــنـــــازل ويــنــتــظــر 
السكان عودتها كل عام. وأفاد عدد من الأرمن في عنجر 

أنهم قاموا بحماية اللقالق لأنها لاجئة مثلهم.
تعود الأهمية الثقافية والروحية لحمى عنجر إلى القيم 
التي تتمسك بها المجتمعات المحلية من مختلف الثقافات 
والمــــــذاهــــــب في مـــــا يـــتـــعـــلـــق بـــالـــســـمـــات الـــطـــبـــيـــعـــيـــة ذات المـــغـــزى 
والأهـــمـــيـــة بــالــنــســبــة إلـــيـــهـــم. ونــتــيــجــة لـــذلـــك عــــاشــــوا دائــــمــــاً في 
سلام، وكانوا دائماً متحفزين لاحترام البيئة والعناية بها. 

حيث الطيور بأمان
جمعية حــمــايــة الطبيعة في لــبــنــان )SPNL( هــي المنظمة 
ــــنـــــجـــــر والمــــنــــطــــقــــة  ــــمــــــى عـ غــــــــر الـــــحـــــكـــــومـــــيـــــة المـــــــســـــــؤولـــــــة عــــــــن حــ
المـــهـــمـــة لـــلـــطـــيـــور والــــتــــنــــوع الـــبـــيـــولـــوجـــي فـــيـــهـــا. وهـــــــذا يــشــمــل 
الموقع الأثــري، نظراً لوجود 29 نوعاً من الطيور المتكاثرة 
ضمن حـــدوده، بعضها مهدد عالمياً أو محصور التوزيع 
الجغرافي أو نادر. ومن ثم، فإن الموقع الأثري يُدار بشكل 

Hima Anjar: Protecting Natural 
and Cultural Values

Summary: Hima Anjar is a very good example of the harmonization 
of the cultural heritage with the conservation of nature in Lebanon 
and the Middle East. It is based on the Hima concept, a traditional 
Arab type of community conserved area revived by the Society for 
the Protection of Nature in Lebanon (SPNL), using intercultural and 
interreligious approaches.
The site includes a complex of wetlands considered a Key 
Biodiversity Area, especially for a number of bird species, as well 
as the outstanding Umayyad Castle, a UNESCO Cultural World 
Heritage Site. The Armenian local community, descendants of past 
century refugees, has played a significantly positive role, inspired by 
Christian religion and values. A significant part of the conservation 
management is under the responsibility of Homat Al Hima, volunteers 
from the local community trained and supported by SPNL, working 
in close collaboration with national and local institutions. 

This article summarizes a study for SPNL by Dr. Ghassan Ramadan-
Jaradi, Bassam Kantar, Assad Serhal and Bassima Khatib. The 
complete English original is available at:
https://www.spnl.org/hima-anjar-and-the-umayyad-ruins-natural-
and-cultural-values-anjar-west-beqaa-lebanon/

مشترك من قبل الجمعية والمديرية العامة للآثار.
يستفيد التنوع البيولوجي من حماية الموقع الأثري ومن 
ــــثــــــال، تــعــيــش  روحــــانــــيــــة الــــســــكــــان المـــحـــلـــيـــن. عـــــى ســـبـــيـــل المــ
ــــيـــــور عـــنـــجـــر في المــــــواقــــــع الــــصــــخــــريــــة أو تـــســـتـــخـــدم قــمــمــهــا  طـ
لــرصــد الــفــرائــس أو تــتــغــذى عــى الــكــائــنــات الــتــي تختبئ في 
 )Falco naumanni( الــشــقــوق. ويـــزور الصقر الأصــغــر
الـــــــــذي انـــــقـــــرض مـــــن لــــبــــنــــان بـــاســـتـــثـــنـــاء عـــنـــجـــر مـــــواقـــــع الآثـــــــار 
ــــاد الــــــســــــحــــــالي الــــــتــــــي تــــتــــشــــمــــس هـــــــنـــــــاك. ويـــعـــشـــش  ــــيــ لاصــــــطــ
الـــــنـــــعـــــار الـــــــســـــــوري المــــــهــــــدد بــــــالانــــــقــــــراض عـــــالمـــــيـــــاً في الأشـــــجـــــار 
الــصــنــوبــريــة المـــجـــاورة، ويــتــغــذى عــى بـــذور الأعـــشـــاب التي 
تــنــمــو بــــن مــــمــــرات المــــشــــاة وعـــــى الـــعـــنـــاكـــب والــــحــــشــــرات في 
شــقــوق الــجــدران الــقــديــمــة، ولــه وصـــول دائـــم إلى المــيــاه في 

الموقع الأثري حيث لا يزعجه أحد.
ــــاة الـــــحـــــمـــــى الـــــنـــــعـــــار الــــــــســــــــوري رمــــــــزهــــــــم. وهـــــم  ــــمــ يــــعــــتــــر حــ
يـــدركـــون الــعــاقــة المــتــبــادلــة بـــن الــتــنــوع الــبــيــولــوجــي والمـــواقـــع 
الــــثــــقــــافــــيــــة ويــــــحــــــرصــــــون عــــــى نــــقــــل هــــــــذه المـــــعـــــرفـــــة إلى لــــــــــزوار. 
وتـــشـــمـــل أنـــشـــطـــتـــهـــم: المـــســـاهـــمـــة في تـــخـــطـــيـــط وإدارة الــقــيــم 
الثقافية، مرافقة العلماء أثناء أبحاثهم الميدانية، إرشــاد 
الزوار ومراقبة تأثيرهم، تنظيم أنشطة الأطفال والمخيمات 
الــصــيــفــيــة الــتــعــلــيــمــيــة، الــحــفــاظ عـــى المــمــتــلــكــات الــطــبــيــعــيــة / 

الثقافية وتطبيق النظام بدعم من السلطة المحلية.

آفاق الاقتصاد المستدام
السياحة والــزراعــة هما النشاطان الاقتصاديان الرئيسيان 
في عــــنــــجــــر. يــــنــــجــــذب الــــــــــــزوار إلى الأطــــعــــمــــة المـــحـــلـــيـــة الـــشـــهـــيـــة 
ــــتـــــمـــــع الأرمــــــــــنــــــــــي. الأنــــــشــــــطــــــة المــــتــــنــــامــــيــــة  والمــــــتــــــنــــــوعــــــة وكـــــــــــــرم المـــــجـ
ــــة الــــبــــيــــئــــيــــة  ــــاحــ ــيــ ــ ــــقـــــــريـــــــب هــــــــي الــــــســ ــــبـــــل الـــ ــــقـ ــــتـ ــــعــــــة في المـــــسـ ــــوقــ ــتــ ــ المــ

والثقافية والزراعية.
لقد خضعت عنجر ومــا زالــت تخضع لتخطيط استخدام 
الأراضي ولوائح البناء منذ عام 1940. وتتميز رؤية المجتمع 
المــــــحــــــي لــــلــــمــــديــــنــــة عـــــــى المـــــــــــدى الـــــطـــــويـــــل بـــــإحـــــســـــاس الإدارة 
ــــنـــــدمـــــا وصـــــــــل الــــــاجــــــئــــــون الأرمـــــــــــــن إلى عـــنـــجـــر،  ــــراء. عـ ــــضـــ ــ ــــخـ ــ الـ
كانت المنطقة عــبــارة عــن أرض صخرية ومستنقعية وعــرة 
وشائكة، ذات صيف حارق وشتاء بارد. وعلى مدى عقود 
ــــهـــــم يــــــدركــــــون أن  ــــر. إنـ ــــزمــــــن حــــولــــوهــــا إلى مـــــــاذ أخــــــضــ مــــــن الــ
الاستثمار الطويل الأجل في المساحات الخضراء والغابات 
يــــعــــزز إمــــكــــانــــات عـــنـــجـــر كـــوجـــهـــة ســـيـــاحـــيـــة بــيــئــيــة مـــتـــمـــيـــزة في 
ســلــســلــة جــبــال لــبــنــان الــشــرقــيــة، ومــقــصــد لمــمــارســة أنشطة 
مثل المشي وركوب الدراجات والتجذيف ومراقبة الطبيعة.

في الوقت الحاضر، تتشارك SPNL وبلدية عنجر في 
استعادة الغطاء الحرجي والتنوع البيولوجي بالتعاون 
مــع AFDC و LRI، لــحــمــايــة الــربــة والــجــمــال الطبيعي 
والــحــفــاظ عــى مــــوارد المــيــاه في مــجــرى الــنــهــر الــــذي يغذي 

المنطقة.
الإدارة  عـــــــــــى   SPNL تــــــعــــــمــــــل   ،2004 عـــــــــــــــام  ومـــــــــنـــــــــذ 

ــــهــــــج الــــحــــمــــى  المــــــســــــتــــــدامــــــة لــــــــــــــــأراضي الــــــرطــــــبــــــة مــــــــن خـــــــــــال نــ
القائم على مشاركة المجتمع. وبــنــاءً على ذلــك، وُضعت 
خــطــط إداريـــــــة لــتــعــزيــز الـــتـــنـــوع الــبــيــولــوجــي وتــمــكــن سبل 
عيش الــســكــان. وبـــدأ الــرويــج للسياحة البيئية كوسيلة 
لتمكين المــجــتــمــعــات المــحــلــيــة وتــســلــيــط الــضــوء عــى القيم 
الــجــمــالــيــة والـــتـــنـــوع الــبــيــولــوجــي والـــثـــقـــافي لــلــمــنــطــقــة. وتــم 
تطوير العديد من مرافق السياحة البيئية، بما في ذلك 
مــركــز لـــلـــزوار ومــنــطــقــة لــلــتــنــزه ومــخــيــم ومـــســـارات للمشي 
في الــطــبــيــعــة ومـــواقـــع لمــراقــبــة الــطــيــور والــتــجــذيــف بــقــوارب 
الــكــايــاك. وتــنــســق الــبــلــديــة مــع قـــوى الأمـــن الــداخــي لــردع 

الصيد الجائر والمخالفات.
ـــا تــــنــــفــــيــــذ مــــــــشــــــــروع »اســــــتــــــعــــــادة  ــ ــــافــ ودعــــــــمــــــــت مـــــؤســـــســـــة مـــ
وظــائــف الــنــظــام الــبــيــئــي في الــحــمــى مــن خـــال تــعــزيــز أنظمة 
إدارة المــيــاه المجتمعية المــســتــدامــة« في عنجر وكــفــرزبــد. كــان 
ــــهــــــدف تـــحـــســـن أنــــظــــمــــة الـــــــــري ورفـــــــــع قـــــــــــدرات الـمــــــزارعـــــــن في  الــ
المــمــارســات المستدامة، وتــم تطوير سياسة مائية لجمعية 
مستخدمي المياه في عنجر من خلال ورش عمل تشاركية. 
ــــر عــــى نـــقـــل الــــخــــرة الـــتـــقـــلـــيـــديـــة لــجــمــعــيــة  وركـــــــز مــــشــــروع آخــ
مــســتــخــدمــي المــــيــــاه إلى مــــزارعــــي كـــفـــرزبـــد، لـــلـــري بــاســتــخــدام 

نظام القنوات المفتوحة التقليدي.

توصيات لصون الحمى والتنوع البيولوجي
باعتبار أن التراث الثقافي والتراث الطبيعي يدعمان أحدهما 
الآخــــــــــــــر، تــــتــــعــــهــــد SPNL بــــالــــعــــمــــل مـــــــع مــــخــــتــــلــــف الـــــطـــــوائـــــف 
لضمان مراعاة القيم الطبيعية والثقافية/الروحية حيثما 
يــتــداخــل الــحــمــى والمـــوقـــع المــهــم لــلــطــيــور والــتــنــوع البيولوجي 

مع المواقع ذات القيم الثقافية. لذلك يوصى بما يلي:
• تــــحــــديــــث الــــخــــطــــة الإداريــــــــــــــــة لــــــي تـــســـتـــفـــيـــد الــــجــــمــــاعــــات 
الدينية والمنظمات البيئية من العمل المشترك، من خلال 
تـــقـــديـــر الـــقـــيـــم الـــطـــبـــيـــعـــيـــة المـــــشـــــار إلـــيـــهـــا في الــــخــــطــــة، وهـــــذا 

مصدر إلهام لكثيرين.
• تعزيز السياحة البيئية-الثقافية للاستفادة من إيجابية 
الــــــــزوار والمـــجـــتـــمـــع المـــحـــي تـــجـــاه الـــــــراث الــطــبــيــعــي والـــثـــقـــافي، 
وهـــــــــذا لــــــن يـــتـــحـــقـــق إذا نــــظــــر المـــجـــتـــمـــع المـــــحـــــي إلى الـــســـيـــاحـــة 

بشكل سلبي.
• إشــــراك الــســكــان المــحــلــيــن في أنــشــطــة الــســيــاحــة الثقافية 
المــــســــتــــدامــــة، لـــلـــتـــآزر وتـــعـــزيـــز شــعــبــيــة الـــحـــفـــاظ عــــى الــقــيــمــة 

الثقافية.
• إقــــــامــــــة ورشـــــــــة عــــمــــل لـــتـــصـــنـــيـــف فـــــئـــــات الـــــــــــراث الـــطـــبـــيـــعـــي 
والـــــروحـــــي والــــثــــقــــافي، مــــن أجـــــل الـــبـــنـــاء عــلــيــهــا لـــحـــمـــايـــة قــيــم 

الموقع.
• وضع مقترحات مشاريع لتحسين التآزر بين السلطات 

المعنية بحماية التراث الطبيعي والروحي والثقافي.
• الــتــوعــيــة بـــشـــأن تـــأثـــر ســـلـــوك الـــــــزوار عـــى ســـامـــة الــــراث 

الطبيعي والثقافي.
نعار سوري

Syrian serin

أصدقاء ثعلب الماء
منذ فــرة ليست بــعــيــدة، كــان هــنــاك عـــداء بــن ثعالب المـــاء ومــربــي الأســمــاك 
في أحـــد مــطــاعــم عنجر بسبب غــاراتــهــا عــى أســمــاك الــــراوت في الــــرك. وبعد 
إنــشــاء حــمــى عــنــجــر، ازداد عـــدد الــزبــائــن الــذيــن يــأتــون لمــشــاهــدة ثــعــالــب المـــاء، 
الأمر الذي أسعد أصحاب المطعم الذين بدأوا يتعاملون بود مع هذا النوع 

لجذب المزيد من الزوار.
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An Otter in Anjar  ثعلب ماء

النعّار السوري في لوحة منسوجة بالإبرة من أعمال 
سيدات أرمنيات في حمى عنجر

A Syrian serin depicted in this beautiful needle work by 
Armenian women in Hima Anjar
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زينة حتي وسيلين فيتروني

شملان بلدة صغيرة في قضاء عاليه بمحافظة جبل لبنان، تطل 
عــى بـــروت الجميلة وعــى ســاحــل البحر المــتــوســط. وهــي تبعد 25 
كيلومتراً عن العاصمة اللبنانية وترتفع 700 متر عن سطح البحر.
ذُكــــــرت شـــمـــان لــلــمــرة الأولى في كـــتـــابـــات المــــؤرخــــن أوائــــــل الــقــرن 
الثاني عشر. وهي معروفة كبلدة صديقة للبيئة. ومن أشهر أبنائها 
المـــــــــؤرخ الــــدكــــتــــور فـــيـــلـــيـــب حـــتـــي )1886-1978( الـــــــذي ولــــــد في لــبــنــان 
ودرّس في جــامــعــة بــرنــســتــون الأمــركــيــة حــيــث أســـس مكتبة عربية 
ــــــات الـــشـــرق الأدنى، واشـــتـــهـــر بــمــســاهــمــاتــه  إســـامـــيـــة وبـــرنـــامـــج دراسـ
في الــــدراســــات الــعــربــيــة في الـــغـــرب. ألّـــــف الــعــديــد مـــن الــكــتــب، منها 

»تاريخ العرب« و«لبنان في التاريخ« و«الإسلام منهج حياة«.
وجـــدت جمعية حماية الطبيعة في لبنان )SPNL( أن شملان 
منطقة رائعة بتنوعها البيولوجي واستدامة السياحة البيئية فيها. 
فـــاخـــتـــارتـــهـــا لــتــنــفــيــذ مــــشــــروع نـــمـــوذجـــي في إطــــــار بـــرنـــامـــج »حـــمـــى مــن 
أجــــل الــــســــام«، بــهــدف تــشــجــيــع عــــودة أبــنــائــهــا الـــذيـــن غــــادروهــــا إلى 

المدن وجذب السياح القدامى والجدد.
 Biblical( ــــإقـــــامـــــة الــــحــــديــــقــــة الإنــــجــــيــــلــــيــــة بـ تـــنـــفـــيـــذ المـــــــشـــــــروع  بــــــــدأ 
Garden( الـــــتـــــي أصــــبــــحــــت »حِــــــمــــــى شـــــــمـــــــان«. وذلــــــــــك بـــــهـــــدف رفــــع 
مستوى الــوعــي البيئي وتــعــزيــز الــتــنــوع البيولوجي مــن خــال إنقاذ 

وحماية الحيوانات والنباتات الواردة في الكتاب المقدس.
الحديقة الإنجيلية مكان روحــي هــادئ يمكن ارتياده للسياحة 
أو لمــمــارســة الــيــوغــا والـــتـــأمـــل. فــيــهــا مــقــاعــد لـــاســـراحـــة أو لــلــقــراءة، 

و»كــــشــــك« حــيــث يــمــكــن لــــلــــزوار شـــــراء الـــقـــهـــوة والـمــرطـــبـــات 
أثناء مشاهدة »بيت السلحفاة« الذي يحتوي على نحو 
مئة من هذه الــزواحــف، أو »بيت الطيور« الــذي يحتوي 
عـــــى الــــحــــجــــال وأنــــــــــــواع أخــــــــــرى. ويــــمــــكــــن رؤيـــــــــة الـــســـنـــاجـــب 
والـــــــحـــــــمـــــــام طــــــــــــوال الــــــــوقــــــــت في المـــــنـــــطـــــقـــــة. كــــــذلــــــك بــــــــــدأ زرع 

الحديقة بالنباتات المذكورة في الإنجيل.
وفي إطــــار بــرنــامــج »حــمــى مـــن أجـــل الـــســـام« افتتحت 
ــــلـــــة مـــــــن الــــحــــديــــقــــة  SPNL مــــــــســــــــاراً لــــلــــمــــي مـــــســـــافـــــة طـــــويـ
ــــيـــــة في بـــلـــدة  ــــقـــــرآنـ الإنــــجــــيــــلــــيــــة في شـــــمـــــان إلى الــــحــــديــــقــــة الـ
كيفون المجاورة. وهذا أتاح ربط قريتين تضمان ثقافتين 
ــــتـــــن مـــخـــتـــلـــفـــتـــن، لـــتـــعـــزيـــز الـــــســـــام مــن  ــــانـ مـــخـــتـــلـــفـــتـــن وديـ
ــــتــــــواصــــــل، خــــاصــــة بـــــن الـــشـــبـــاب  ــيــــاة الـــــريـــــة والــ ــــــال الــــحــ خـ

والمجموعات النسائية وصولاً إلى سائر شرائح المجتمع.
وخلال تنفيذ المشروع ابتكرت SPNL نموذجاً جديداً 
هو »القرية الحِمى«، وستكون »شملان القرية الحمى« 
)Shimlan Hima Village( الأولى من نوعها في لبنان 

باعتبارها القرية الأولى التي أصبحت حمى بأسرها.

كيف تأسس الحمى
ــيــــعــــة في لـــبـــنـــان  ــبــ اتــــــصــــــل فــــــريــــــق مـــــــن جــــمــــعــــيــــة حـــــمـــــايـــــة الــــطــ
)SPNL( بــرئــيــس بــلــديــة شــمــان عــصــام حــتــي طــالــبــاً عقد 
اجـــتـــمـــاع لمــنــاقــشــة مـــا تــحــتــاج إلـــيـــه الـــبـــلـــدة كي تــصــبــح قــريــة 

صديقة للبيئة.
وفي الاجتماع المشترك بحضور أعضاء المجلس البلدي 
قــال حتي: »شــمــان بكل مجتمعها تريد أن تكون قرية 
ســيــاحــيــة بــيــئــيــة. أن نــكــون أصـــدقـــاء للبيئة يــعــنــي الالـــتـــزام 
بـــكـــثـــر مــــن المــــســــؤولــــيــــات وعـــمـــلـــيـــات الارتــــــقــــــاء، لــــي نــصــبــح 
قــريــة ســيــاحــيــة بيئية ونستقبل الـــــزوار مــن أنــحــاء العالم 

ليختبروا اختلاجات الطبيعة في شملان«.
ولــــــــــــــــدى ســــــــــــــــؤال أعــــــــــضــــــــــاء المـــــــجـــــــلـــــــس الــــــــبــــــــلــــــــدي عــــــــــن أهـــــــم 
الاحــتــيــاجــات لتحقيق هـــذا الــهــدف، أجـــاب معظمهم أن 

من أولى الأولويات السلامة على الطرق.
قدّم فريق SPNL إلى المجلس البلدي دراسة شاملة 
لإدارة الـــــــطـــــــرق تــــضــــمــــنــــت المـــــــــوازنـــــــــة وخــــــطــــــة عـــــمـــــل لـــتـــأمـــن 
الــــســــامــــة المـــــــروريـــــــة. كـــمـــا عــــــرض فــــريــــق حـــمـــى شــــمــــان 10 
مــشــاريــع صــغــرة في إطــــار المـــشـــروع الأكــــر »شـــمـــان قــريــة 

الحمى«، أعُجب بها أعضاء المجلس البلدي كثيراً.
وبـــــعـــــد أيــــــــــام زار فـــــريـــــق حــــمــــى شـــــمـــــان مــــخــــتــــار الــــبــــلــــدة 
آنـــذاك المــرحــوم غسان حتي وأخـــره عــن المــشــروع. فأبدى 
حماسة كبيرة لــدرجــة أنــه دعــا مجموعة مــن الأهـــالي إلى 
منزله لكي يشرح لهم أعضاء الفريق ما يعملون عليه. 
ــيـــــه الـــبـــلـــدة  ــ ـــا تــــحــــتــــاج إلـ وشـــــــــــارك الأهـــــــــــالي بـــــآرائـــــهـــــم حــــــــول مـــ
لتكون صديقة للبيئة ومقصداً للسياحة البيئية. فتبيّ 
أن كـــل الاحــتــيــاجــات حـــاضـــرة في المـــشـــاريـــع الــصــغــرة الــتــي 

اقترحها الفريق وسيعمل لتنفيذها، وهي الآتية:

شملان
القرية الحِمى

يزداد الإقبال على السياحة البيئية باعتبارها 
شكلًا عصرياً شائعاً من السفر يسمح للزوار 
باستكشاف الأماكن دون التسبب في ضرر 

للبيئة. ومن خلال زيارة قرى الحمى الصديقة 
للبيئة تتاح للزوار تجربة التمتع بجمال الطبيعة 
مع دعم التنمية المستدامة وتنمية المجتمع 
المحلي. هذا المقال يعرض التجربة الفريدة 

للسياحة البيئية التي ستكون متاحة في 
»حمى شملان« وكيف يمكن أن تفيد الزوار 

والمجتمع المحلي معاً

ادعموا الحديقة الإنجيلية

الحديقة الإنجيلية في شملان هــي »حِــمــى« للنباتات والحيوانات المــذكــورة في 
الكتاب المقدس، وخاصة الأنواع المهددة بالانقراض لتعزيز التنوع البيولوجي. 
هي مكان يتفاعل فيه الناس مع الطبيعة بسلام ومن دون أي خلفية. تتيح 
للزوار إمكانية الوصول إلى مجموعات حيوانية ونباتية متنوعة وتصميمات 

زراعية مبتكرة وأرقى المعايير والممارسات الثقافية. 
تتطور الحديقة باستمرار، حيث يتم تنفيذ عدد من المشاريع ذات الأهمية 
الحيوية، من الزراعة إلى الثقافة إلى استخدام التكنولوجيات المبتكرة. ومن 
الأولويات: إنشاء موقف للسيارات، السباكة والصرف الصحي، بناء الجدار 

والسياج، توفير مراحيض، إقامة نافورة مياه، بناء وتجهيز غرفة للحارس.
تبرعكم سيساعد حمى شــمــان عــى تنمية الحديقة الإنجيلية كي تكون 

مقصداً لزوار السلام على مدار العام.
 

Support Hima Shimlan Biblical Garden: The Biblical Garden 
in Hima Shimlan will be home to plants and animals stated in 
the Bible, especially endangered species. It is a place where 
people interact with nature peacefully.
www.spnl.org.donate/

تـــقـــلـــيـــم الأشـــــجـــــار وأعـــــشـــــاش الــــطــــيــــور: ســـيـــتـــم تــقــلــيــم 
ــــيـــــة في الـــــقـــــريـــــة،  ــــيـــــسـ الأشـــــــــجـــــــــار عــــــــى جــــــــوانــــــــب الــــــــطــــــــرق الـــــرئـ
بــــالإضــــافــــة إلى الـــتـــحـــضـــر لأعـــــشـــــاش الــــطــــيــــور بـــعـــد دراســــــة 

الأماكن التي تنشط فيها.
لـــــــوحـــــــات إرشـــــــاديـــــــة  إدارة الــــــــطــــــــرق: مـــــــن خـــــــــال وضـــــــــع 
وإشــــــــــــارات ضـــوئـــيـــة وعــــــامــــــات لـــلـــتـــقـــاطـــعـــات بــــهــــدف تـــوفـــر 
السلامة على الطرق، إضافة إلى استخدام خرائط »أنت 
هنا« ليعرف السياح مواقع الأماكن السياحية في القرية.

مــنــاطــق آمــنــة: سيتم تنفيذ مــفــهــوم جــديــد في أمــاكــن 
مـــخـــتـــلـــفـــة مـــــن الــــقــــريــــة حـــيـــث يـــجـــلـــس الــــســــائــــح ويــســتــمــتــع 
ــتـــــم تــــجــــهــــيــــز المـــنـــطـــقـــة  ــ ــيـ ــ بــــــالــــــهــــــدوء والمــــــنــــــاظــــــر الــــجــــمــــيــــلــــة. وسـ
الآمـــــنـــــة بــــمــــا يــــــــأتي: مــــقــــاعــــد، مـــكـــتـــبـــة مــــجــــانــــيــــة، مــــنــــاظــــر في 
الأماكن ذات الإطلالة الساحلية لمشاهدة هجرة الطيور 
الــســاحــلــيــة، عــــــوارض فــــولاذيــــة لــلــحــمــايــة مـــن الـــســـيـــارات، 

مواقف للدراجات.

Visitors in front of an aviary زوار أمام قفص كبير مجهز للطيور

Partridge  حجل

سلحفاة 
وضعت بيضها

A turtle laid eggs
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الــتــنــوع الــبــيــولــوجــي: ســـوف تــجــرى دراســـــة وافـــيـــة عن 
الحياة الــريــة في شــمــان، تمهيداً لاستعادة الحيوانات 
والـــنـــبـــاتـــات الـــتـــي يــمــكــن أن تــعــيــش فــيــهــا وتــــأمــــن مـــــاذات 
لــهــا لــلــتــكــاثــر وتــعــزيــز الــتــنــوع الــبــيــولــوجــي في الـــقـــريـــة. ومــن 
الحيوانات التي بدأت استعادتها السناجب والسلاحف 

والحمام والحجال وغيرها.
بــــرنــــامــــج الـــــــــدراجـــــــــات: ســـيـــتـــم إجـــــــــــراء دراســـــــــــة لـــرنـــامـــج 
ركـــــوب الـــــدراجـــــات في أنـــحـــاء الـــقـــريـــة، بــاعــتــبــار أن شــمــان 
تــجــذب الــــدرّاجــــن بــفــضــل مــســتــويــاتــهــا المــخــتــلــفــة. وفي هــذا 
ــــلــــــدراجــــــن، وتــــــوفــــــر نـــقـــاط  ــــتــــــات لــ الإطـــــــــــار ســـيـــتـــم وضـــــــع لافــ
ثابتة لتأجير الدراجات، ومواقف ثابتة لركنها في المناطق 
الآمــنــة، وعــامــات أمــان للدراجين كي يتجولوا بحرية في 

القرية.
الـــقـــريـــة الـــذكـــيـــة: مـــشـــروع يــجــعــل مـــن شـــمـــان »قــريــة 
ذكية« من خــال تطبيق الباركود والخرائط الإلكترونية 
التي ترشد السياح إلى الأماكن السياحية. كما يتضمن 
إنشاء سلسلة آمنة للسياح كي يستمتعوا بيوم لا يُنسى 
في القرية، بالإضافة إلى استطلاعات الرأي للسياح عبر 

الإنترنت.

Shimlan, the Hima Village

Summary: Shimlan is a small village in Aley district, Mount 
Lebanon, overlooking Beirut and the Mediterranean Coast. SPNL 
considered it can be a model Hima Village, depicting biodiversity 
conservation and ecotourism sustainability.
SPNL started this project by establishing a Biblical Garden, to 
raise environmental awareness and promote biodiversity by 
saving Biblical animals and plants. Now, the tortoise cage has 
100 tortoises, and the aviary hosts partridges and other bird 
species, as well as squirrels and Pigeons.
Under its Hima for Peace Program, SPNL opened a hiking trail 
from Hima Shimlan Biblical Garden to Hima Kaifoun Quranic 
Garden, to connect the two neighboring villages and promote 
peace.
Shimlan Hima Village will be an ecotourism destination, and the 
Hima team is working on several micro projects that include: 
tree pruning and installing bird nests; road management by 
implementing signs, cross marks, traffic lights and You’re 
Here maps; safe zones with benches, bike parking spots, and 
binoculars to watch the coast and bird migration; flora and fauna 
biodiversity study; biking program to attract bikers; Wise Village 
Shimlan by implementing barcodes and online maps guiding 
tourists.

By Zeina Hitti and Celine Faitrouni, Hima Shimlan Team

Summary: The Biblical Garden in Shimlan is a haven for 
wild animals like turtles, squirrels and birds. The Mount 
Lebanon Hima Center in Kaifoun has aviaries equipped 
for injured birds, where they get treatment before being 

released back to the wild. SPNL organizes awareness 
visits and environmental training courses for school and 
university students in the two centers.
By Zaher Aridi, Hima Kayfoun Team

زاهر العريضي

الــحــفــاظ عــى الــحــيــوانــات المــهــددة بــالانــقــراض 
مــوضــوع ذو أهمية بالغة في ظــل التحديات 
الـــبـــيـــئـــيـــة، كـــالـــتـــلـــوث والـــصـــيـــد الـــجـــائـــر والــتــغــر 
المــــــــنــــــــاخــــــــي. وتــــــشــــــمــــــل الـــــــجـــــــهـــــــود إنـــــــــشـــــــــاء مــــــراكــــــز 
ومــــحــــمــــيــــات تـــعـــنـــى بــــهــــذه الــــحــــيــــوانــــات وتـــعـــيـــد 

توطين الأنواع المهددة في بيئاتها الطبيعية.
مــــــــــــثــــــــــــال عــــــــــــــى ذلــــــــــــــــــك مــــــــــــــــركــــــــــــــــزان في مـــــنـــــطـــــقـــــة 
ــــيـــــور والـــــســـــاحـــــف  ــــالـــــطـ ــنـــــان لــــلــــعــــنــــايــــة بـ ــ ــــبـ ــــبـــــل لـ جـ
والــــحــــيــــوانــــات المــــهــــددة بــــالانــــقــــراض أســســتــهــمــا 
 .)SPNL( جمعية حماية الطبيعة في لبنان
بــــــلــــــدة  في  الإنـــــــجـــــــيـــــــلـــــــيـــــــة  الــــــــحــــــــديــــــــقــــــــة  هـــــــــــو  الأول 
شــمــان، والــثــاني هــو مــركــز حــمــى جــبــل لبنان 

في بلدة كيفون.
ــــنـــــى الـــــحـــــديـــــقـــــة الإنـــــجـــــيـــــلـــــيـــــة بــــالــــســــاحــــف  تـــــعـ
ــــا  ــ ــنـ ــ ــ ــــخـ ــ ــــاريـ ــ والـــــــــــطـــــــــــيـــــــــــور المـــــــــــــــهـــــــــــــــددة المـــــــــــعـــــــــــروفـــــــــــة في تـ
ومناطقنا منذ القدم، ومنها الحجل واليمام 
والحمام الزاجل واللقلق ونقّار الخشب. تتم 
الـــعـــنـــايـــة بـــهـــا والــــحــــفــــاظ عـــــى بـــيـــوضـــهـــا ورعــــايــــة 
الطبيعية حيث تجد موطنها الطبيعي الآمن. صغارها ثم توزيعها على عــدد من المحميات 

ومـــــن الـــطـــيـــور الـــتـــي تــــواجــــه تـــهـــديـــدات كـــثـــرة في 
مــنــاطــق مــعــيــنــة الـــقـــمـــري أو يــمــامــة الــســلــحــفــاة 
  )European turtle dove( الأوروبـــــــــــيـــــــــــة 
ــــريــــــق عـــمـــل  المـــــعـــــرضـــــة لـــــــانـــــــقـــــــراض، ويـــــســـــعـــــى فــ
الـــحـــديـــقـــة الإنـــجـــيـــلـــيـــة لــلــحــفــاظ عــلــيــهــا وضـــمـــان 

بقائها وعدم انقراضها.
ــــقـــــاذ الـــطـــيـــور  ــــاً في إنـ وتـــنـــشـــط الـــحـــديـــقـــة أيـــــضـ
المــــــــــــصــــــــــــابــــــــــــة. عـــــــــــــى ســـــــبـــــــيـــــــل المـــــــــــــــثـــــــــــــــال، جـــــــــلـــــــــب أحـــــــــد 
المواطنين طائر لقلق من منطقة حمانا أصيب 
بطلق نــــاري، فتمت معالجته والــعــنــايــة بــه في 

الحديقة لحين شفائه بشكل تام.

ولا يـــقـــتـــصـــر دور الـــحـــديـــقـــة الإنـــجـــيـــلـــيـــة عــى 
ــــديــــــد مـــن  ــــعــ ــــيــــــور، فـــــهـــــي تـــــضـــــم الــ ــــالــــــطــ الـــــعـــــنـــــايـــــة بــ
الــــحــــيــــوانــــات الـــــريـــــة المــــــهــــــددة، مـــنـــهـــا الـــســـنـــاجـــب 
ــــــب فـــــــــــقـــــــــــدان الـمـــــــــواطــــــــــن  ــبـ ــ ــ ــــــسـ المـــــــــعـــــــــرضـــــــــة لــــــلــــــخــــــطــــــر بـ
الطبيعية أو التغيرات البيئية. هنا يتم تأمين 
ــئـــــة مـــــنـــــاســـــبـــــة لــــــهــــــا والــــــعــــــنــــــايــــــة بــــــصــــــغــــــارهــــــا ثـــم  ــ ـــيـ بــ
ــــا إلى مــــحــــمــــيــــات طـــبـــيـــعـــيـــة في مــخــتــلــف  ــــهــ ــــالــ إرســ

المناطق.
أمــــــــا مـــــركـــــز حــــمــــى جــــبــــل لــــبــــنــــان في كـــيـــفـــون 
فيضم أقــفــاصــاً خــاصــة مــجــهــزة للطيور التي 
تـــتـــعـــرض لــــإصــــابــــة. ومـــنـــهـــا الــــرخــــمــــة المـــصـــريـــة 
مـــن  نـــــــــــوع  وهـــــــــــي   )Egyptian Vulture(

ــــنـــــادرة والمـــــهـــــددة بــــالانــــقــــراض، وقـــد  الـــنـــســـور الـ
قـــــامـــــت جـــمـــعـــيـــة حــــمــــايــــة الـــطـــبـــيـــعـــة في لـــبـــنـــان 
بــمــعــالــجــة ســتــة مــنــهــا وتــرحــيــلــهــا إلى حــديــقــة 
حــيــوان بـــراغ في جمهورية التشيك حيث تم 

إدخالها في برنامج التكاثر. 
ويـــضـــم مـــركـــز كـــيـــفـــون حـــالـــيـــاً نــــســــراً ذهــبــيــاً 
يتلقى العناية تمهيداً لترحيله إلى الــخــارج 

لمتابعة العلاج.
وتـــنـــظـــم SPNL في الـمـــركــــزيــــن زيــــــــــارات تــوعــيــة 
المــــــــــــــــــــــــــدارس  لـــــــــــــطـــــــــــــاب  بـــــــــيـــــــــئـــــــــي  تــــــــــــــــدريــــــــــــــــب  ودورات 
والجامعات. إن تشجيع مثل هذه المراكز واجب 

للحفاظ على بيئة سليمة متوازنة. 

كم من السعادة تمنحك 
مشاهدة  14 طائراً؟

وفـــــــــقـــــــــاً لــــــــــدراســــــــــة مـــــــنـــــــشـــــــورة في 
 Ecological دوريــــــــــــــــــــــــــــة 

فـــإن   Economics
الـــجـــواب هـــو: مــقــدار 
الــســعــادة ذاتـــه الــذي 

بــــــــه إذا حـــصـــلـــت  تـــــشـــــعـــــر 
على مبلغ 150 دولاراً.

رؤيــــتــــك لــلــطــيــور المـــتـــنـــوعـــة حــولــك 
ــــــل عــــمــــا  ــــقـ ــ تـــــمـــــنـــــحـــــك شـــــــــــعـــــــــــوراً بــــــــالــــــــرضــــــــا لا يـ
تــشــعــر بـــه إذا حــصــلــت عـــى عــــاوة بنسبة 
10% في الـــعـــمـــل. وهـــــذا مـــا يــجــعــل جــهــود 
الحفاظ عــى الطبيعة لا تقل أهمية عن 
تحقيق الأمــن المــالي في ما يتعلق برفاهية 

الإنسان.

نسر ذهبي مصاب قيد الرعاية في مركز كيفون
An injured golden eagle being cared 

for at the Mount Lebanon Hima Center

لقلق مصاب عولج في الحديقة الإنجيلية
An injured stork rehabilitating 

at the Biblical Garden

زاهر العريضي يسعف يمامة
Hepling a dove

مركزان لحماية    الحياة البرية في شملان وكيفون

SPNL’s Wildlife Rescue Centers
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ليال أبي إسبر

إن مــســتــويــات الـــتـــدهـــور والـــتـــلـــوث في نــهــر بــــــروت، الـــذي 
ــــافــــــة 29 كــــــيــــــلــــــومــــــراً عــــــــر عـــــــــــدة بـــــــلـــــــدات،  ــــتـــــد عــــــــى مــــــســ يـــــمـ
ــــنــــــاس في لــــبــــنــــان، وخــــاصــــة  ــــيــــــداً لـــكـــثـــر مــــــن الــ مــــعــــروفــــة جــ
ــــا يـــجـــهـــلـــونـــه أن  الـــــذيـــــن يـــعـــيـــشـــون بــــالــــقــــرب مــــنــــه. ولــــكــــن مـ
حــوض النهر كــان يشكل في يــوم مــن الأيـــام نظاماً بيئياً 
غنياً جـــداً، ولا يــزال يقدم بعض الخدمات الترفيهية، 

خاصة في جزئه العلوي الأخضر.
عـــى رغـــم تــحــديــات الــتــلــوث، لا يــــزال الــنــهــر وحــوضــه 
موطناً لأنواع كثيرة من الطيور المقيمة والزائرة، إضافةً 
إلى الــرخــويــات والــرمــائــيــات والـــزواحـــف والــثــديــيــات. كما 
أنه مسار رئيسي لهجرة الطيور، حيث تم إحصاء أكثر 
من 70,000 طير محلّق عبر وديانه، استناداً إلى دراسة 
أجرتها جمعية حماية الطبيعة في لبنان )SPNL( عام 
2006. ومن الأنواع التي تمت مشاهدتها الصقر حوّام 
الــعــســل الأوروبـــــــي والـــبـــاشـــق الأوراسي والـــعـــقـــاب المــرقــط 

واللقلق الأبيض والبجع الأبيض وغيرها. 
لا شــك أن تــدهــور المــعــابــر الــخــضــراء المحيطة بالنهر، 
بــالإضــافــة إلى الــشــحّ وتــلــوث المــيــاه، هــي عــوامــل حاسمة 

ليال أبي إسبر منسقة مشروع تغير المناخ في برنامج الأمم المتحدة للمستوطنات 
البشرية - لبنان.

استراتيجية وتدابير حضارية لإحياء 
الجزء المَديني من النهر واستبدال 
البنية التحتية الرمادية المُعيبة ببنية 

تحتية زرقاء وخضراء صديقة للبيئة، بما 
في ذلك إنشاء حدائق عامة وشوارع 

وأسطح خضراء، وتخضير مواقف 
السيارات والأرصفة والفواصل وسط 

الطرق، وهذا يتيح الاستفادة من مياه 
الأمطار وتحسين تسربها في التربة 
كما يعزز نوعية العيش للمجتمعات 

المحلية

إعادة الحياة إلى نهر بيروت
مشروع طموح لبرنامج UN-HABITAT في لبنان

Map of Beirut River Watershed  خريطة مستجمعات مياه نهر بيروت

وأســـــطـــــح خـــــضـــــراء وبـــيـــئـــة زرقــــــــــاء، إضـــــافـــــةً إلى مــجــمــوعــة 
مـــن أســالــيــب الــتــخــضــر في مـــواقـــف الـــســـيـــارات والأرصـــفـــة 
والــفــواصــل في وســط الــطــرق، تهدف في المــقــام الأول إلى 
الاستفادة من مياه الأمطار وتحسين تسربها في التربة.

عودة الطبيعة إلى المدينة
لم يبقَ من المساحات الحضرية غير المستخدمة في بيروت 
إلا القليل، ولكن إذا تم تصميمها وإدارتها بشكل جيد، 
يمكن أن تشكل فــرصــةً للحفاظ عــى التنوع البيولوجي 
والــتــفــاعــل المــجــتــمــعــي. عـــى ســبــيــل المــــثــــال، يــمــكــن تــحــويــل 
هـــــذه المـــســـاحـــات إلى حــــدائــــق خــــضــــراء مــتــكــامــلــة ومــتــنــوعــة 
ــــيـــــاً مــثــل  بـــيـــولـــوجـــيـــاً، مــــع اعـــتـــمـــاد الـــتـــقـــنـــيـــات المـــســـتـــدامـــة ذاتـ

لوحات المعلومات وأنظمة الطاقة الشمسية. 
أمــــــــا الــــــــشــــــــوارع الــــــخــــــضــــــراء- الــــــــزرقــــــــاء فــــهــــي عــــــبــــــارة عــن 
شبكات مــن الــطــرق المتصلة الشبيهة بالحدائق، حيث 
الأنــــظــــمــــة  تــــــحــــــاكي  بـــــطـــــريـــــقـــــة  والأراضي  المـــــــيـــــــاه  إدارة  تـــــتـــــم 
الطبيعية. فمن خــال تجميع مياه الجريان السطحي 
ومعالجتها وتخزينها، يمكن لهذه الشوارع استعادة 
دورة المــــــيــــــاه الـــطـــبـــيـــعـــيـــة واســــــتــــــدامــــــة إعـــــــــــادة شــــحــــن المــــيــــاه 
الـــجـــوفـــيـــة. كـــمـــا أنـــهـــا تـــوفـــر مـــنـــاخـــات مــحــلــيــة مــعــتــدلــة في 

المدينة تزيد من قابلية العيش في الأحياء السكنية. 
وأمــــــا أنـــشـــطـــة الـــتـــشـــجـــر، مــــن خـــــال زراعــــــــة الأشـــجـــار 
وبناء الأحواض المزروعة في مواقف السيارات ومنتصف 
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ناحية من الجزء 
المديني لنهر بيروت
Photo from the 
urban section of 
Beirut River

لا بـــد مـــن مــعــالــجــتــهــا في أي مـــشـــروع لاســـتـــعـــادة الــنــظــام 
البيئي في المناطق الواقعة على مسار النهر. 

انــطــاقــاً مــن رؤيــتــه لإعــــادة الــغــطــاء الأخــضــر ودورات 
َــــديــــنــــي مــــن الـــنـــهـــر، انـــخـــرط  ارتـــــشـــــاح المــــيــــاه حـــــول الــــجــــزء الم
UN-( بـــرنـــامـــج الأمــــــم المـــتـــحـــدة لــلــمــســتــوطــنــات الـــبـــشـــريـــة
Habitat( في لــبــنــان عـــام 2015، جــنــبــاً إلى جــنــب مع 
ــــز  والـمــــركـ ــــاريـــــة  ــــتـــــشـ الاسـ  TheOtherDada ــــة   ــــركــ شــ
الـــلـــبـــنـــاني لـــحـــفـــظ الــــطــــاقــــة )LCEC(، في مـــــشـــــروع وضـــع 
َــديــنــي مــن النهر  استراتيجية لإعـــادة الحياة إلى الــجــزء الم
ُــــعــــيــــبــــة في هــــذه  واســـــتـــــبـــــدال الـــبـــنـــيـــة الـــتـــحـــتـــيـــة الـــــرمـــــاديـــــة الم

المنطقة ببنية تحتية زرقاء وخضراء صديقة للبيئة. 
تماشياً مع هذه الاستراتيجية، تم تطوير مجموعة 
من المبادئ التوجيهية والتدخلات المرتبطة بها، وذلك 
لمنطقة محددّة )كنموذج تجريبي( تمتد على أجزاء من 
مــنــطــقــتــي بــــرج حـــمـــود والــــبــــدوي، شـــمـــال شــــرق بــــروت، 
باستخدام نهج يركز على مشاركة المجتمعات المحلية، 
حيث تم إشراك المعنيين عن كثب في جهود التخطيط. 
وكــــــــــان هــــــــدف المـــــــشـــــــروع مــــعــــالــــجــــة الاحـــــتـــــيـــــاجـــــات المــــتــــغــــرة 
للسكان المحليين بشكل شــامــل، بما في ذلــك الجوانب 

المتعلقة بالبيئة والتنقل والحوكمة والاقتصاد.
ــتــــنــــوع الــــبــــيــــولــــوجــــي بـــاســـتـــخـــدام  إضـــــافـــــة إلى تــــجــــديــــد الــ
ــــة عـــــــــــــــدداً مـــن  ــيــ ــ ــــجــ ــيــ ــ الأنـــــــــــــــــواع المـــــحـــــلـــــيـــــة، اقــــــــرحــــــــت الاســــــراتــ
الـــــتـــــدابـــــر، بــــمــــا في ذلـــــــك إنـــــشـــــاء حـــــدائـــــق عـــــامـــــة وشـــــــــوارع 
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الـــطـــرقـــات وعـــــى الأرصـــــفـــــة، فــتــســاهــم في إيــــجــــاد مـــمـــرات 
خـــــــــضـــــــــراء تـــــــعـــــــزز تـــــــــواصـــــــــل الـــــطـــــبـــــيـــــعـــــة، وتــــــســــــمــــــح بــــحــــركــــة  
ــــلـــــهـــــا، وتـــــــدعـــــــم الــــــحــــــفــــــاظ عـــــــى الــــتــــنــــوع  ــــنـــــقـ الــــــحــــــيــــــوانــــــات وتـ
الـــبـــيـــولـــوجـــي، وتــــعــــزز وظــــائــــف الـــنـــظـــام الــبــيــئــي الــطــبــيــعــي. 
ويــــمــــكــــن أيــــــضــــــاً تـــصـــمـــيـــم الــــــــشــــــــوارع الــــــخــــــضــــــراء- الــــــزرقــــــاء 
بطريقة تسهل على الناس الوصول إليها وتتيح أشكال 
التنقل الأخضر، من خلال بناء جسور للمشاة وتوفير 
مــــســــاحــــة لــــوســــائــــل الــــنــــقــــل الــــبــــديــــلــــة كــــالمــــي والـــــــدراجـــــــات 

والحافلات العامة. 
وتـــــــــــعـــــــــــدّ أســـــــــطـــــــــح المـــــــــــبـــــــــــاني أيـــــــــــضـــــــــــاً مـــــــــســـــــــاحـــــــــات مـــــائـــــمـــــة 
لـــــلـــــتـــــدخـــــات الــــــــخــــــــضــــــــراء، مـــــثـــــل حــــــصــــــاد مــــــيــــــاه الأمــــــــطــــــــار، 
واستغلال الطاقة الشمسية، وإنــشــاء حــدائــق للترفيه 
أو لزرع الخضار. وهذا يتيح لسكان هذه المباني مصدراً 

ذاتياً للطاقة والمياه والغذاء.

تنفيذ مشاريع مستدامة
انــــطــــاقــــاً مــــن الاســـراتـــيـــجـــيـــة المـــــذكـــــورة الــــتــــي تــــم تــطــويــرهــا 
عام 2015، وتماشياً مع رؤيته التي تركز على استدامة 
التوسع الحضري والمستوطنات البشرية، بــادر برنامج 
مــن  مــــجــــمــــوعــــة  تـــنـــفـــيـــذ  إلى  لــــبــــنــــان  في   UN-Habitat
المــشــاريــع في المــنــطــقــة المــســتــهــدفــة. وبــتــمــويــل مــن الــســفــارة 
النروجية تم تطوير حديقة عامة خضراء عام 2018 في 
برج حمود )حي النبعة(. وتبع ذلك إنشاء ثلاثة أسطح 
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Bringing Beirut River Back to Life

Summary: The alarming degradation and pollution levels of Beirut 
River – running 29 km across several towns – are well known. 
However, the river and its basin are reportedly home to a large 
number of species of birds, molluscs, amphibians, mammals and 
reptiles. Also, it continues to be a major migratory pathway for birds.
In 2015, the UN-Habitat Lebanon Country Programme, together with 
TheOtherDada and the Lebanese Center for Energy Conservation 
(LCEC), engaged in a project aimed at developing a strategy for 
bringing back to life the urban part of the river and replacing the 
existing deficient and grey infrastructure in the adjacent urban area 
with blue and green, environment-friendly infrastructure. In line 
with the developed strategy, a range of guidelines and associated 
interventions were developed for a pilot area extending over parts 
of Bourj Hammoud and Badawi towns, located northeast of Beirut, 
using a people-centered approach, whereby relevant stakeholders 
were closely engaged in planning efforts. 
Besides biodiversity regeneration using native species, the 
strategy proposed a number of other measures, including 
establishing public parks, blue green streets, green roofs as well 
as a range of greening interventions within parking lots, median 
strips and sidewalks, primarily aimed at tapping rainwater and 
improving its infiltration. 
UN-Habitat Lebanon initiated the implementation of a range of 
relevant projects in the target area. With funding from the Norwegian 
Embassy, a green public park was developed in Bourj Hammoud 
(Nabaa neighbourhood). Also, with funding from the Italian Agency 
for Cooperation and Development (AICS), three green rooftops 
followed for urban farming use, in addition to equipping the roofs of 
the municipality and civil defense buildings of Bourj Hammoud with 
solar power systems. In addition, 80 km of sewer and stormwater 
networks were cleaned in Bourj Hammoud, solving the problem of 
flooding of raw wastewater across the streets. 
Five streets were upgraded in Bourj Hammoud, with funding 
from the governments of Poland and Japan. The intervention 
included, among others, upgrading the water and wastewater 
networks and transforming road flooring using a design that 
maximizes rainwater seepage. 
At present (2024), through additional funding from AICS, a 
670-metre linear park is under development along the old railway 
in Badawi. It will include several botanical gardens, bike lanes, 
planters, seating areas as well natural drainage channels to 
prevent water ponding. 
In parallel, UN-Habitat Lebanon is currently working on mobilizing 
resources for the development and implementation of an 
integrated, climate-change-sensitive management plan for the 
Beirut River watershed. 

By Layale Abi Esber, environmental and water resources engineer, Climate 
Change Project Coordinator, UN-Habitat Lebanon Country Programme

خــضــراء عــام 2019 لاستخدامها في الــزراعــة الحضرية، 
ـــبــــلــــديــــة والــــــدفــــــاع  بـــــالإضـــــافـــــة إلى تـــجـــهـــيـــز أســـــطـــــح مـــــبـــــاني الـ
ــــمـــــود بــــأنــــظــــمــــة الـــــطـــــاقـــــة الـــشـــمـــســـيـــة مــن  المـــــــــدني في بـــــــرج حـ
خـــال تــمــويــل مــن الــوكــالــة الإيــطــالــيــة لــلــتــعــاون والتنمية 
)AICS(، وتــنــظــيــف 80 كـــيـــلـــومـــراً مــــن شـــبـــكـــات الـــصـــرف 
الصحي ومياه الأمطار في برج حمود، في تدخل ضروري 
لاقى ترحيباً خاصاً من السلطات والمجتمع المحلي، لأنه 
حل مشكلة فيضانات مياه الصرف الصحي في الشوارع.

وفي عام 2019 أيضاً تم تطوير خمسة شوارع مختلفة 
ـــــرج حــــمــــود بـــتـــمـــويـــل مــــن حـــكـــومـــتـــي بــــولــــنــــدا والــــيــــابــــان.  في بـ
وتــــم تــصــمــيــم الــتــدخــل بــالــتــشــاور الــوثــيــق مـــع المــجــتــمــعــات 
المحلية، وشمل تحسين شبكات المياه والصرف الصحي 
وتأهيل أرضيات الطرق باستخدام تصميم يزيد تسرب 

مياه الأمطار، إضافة إلى تحسينات أخرى.
تــم   ،AICS مـــــن  إضــــــــافي  وبــــتــــمــــويــــل   ،)2024( حــــالــــيــــاً 
تطوير مسار أخضر بطول 670 متراً على امتداد السكة 
الــحــديــديــة الــقــديــمــة في منطقة الـــبـــدوي. وهـــي ستشمل 
مـــســـاحـــات خــــضــــراء، ومـــــســـــارات لــــلــــدراجــــات، وأحــــواضــــاً 
للزرع، ومناطق للجلوس، بالإضافة إلى قنوات صرف 
طبيعية لمنع تجمع المياه. وسيتم تصنيع التجهيزات من 
مواد مستدامة مثل البلاستيك المعاد تدويره والخشب 
ــــلــــــب، مـــــــع تـــصـــمـــيـــمـــهـــا لــــــــزيــــــــادة تــــــســــــرب المـــــــيـــــــاه خـــــال  الــــــصــ

حديقة عامة مصممة من قبل المجتمع المحلي موسم الأمطار.
في النبعة - برج حمود
Community-designed public park in Nabaa, 
Bourj Hammoud

تدريب أبناء 
المجتمع المحلي 

في المنطقة 
المستهدفة على 

استخدام تقنية 
 Minecraft

في تصميم 
الأماكن العامة، 

وهي تقنية 
كومبيوتر سهلة 

الاستخدام 
للتصميم الثلاثي 

الأبعاد
Training of local 

community 
members in 
the targeted 

area on the use 
of Minecraft 
(easy to use 

computer tool 
facilitating 3D 
design) in the 

design of public 
spaces

ــيـــــق  ــ ــــقـ بــــــــــــــالــــــــــــــتــــــــــــــوازي مــــــــــــــع الـــــــــــجـــــــــــهـــــــــــود المـــــــــســـــــــتـــــــــمـــــــــرة نـــــــــحـــــــــو تـــــحـ
الاســراتــيــجــيــة الــتــي تــم تــطــويــرهــا لــلــجــزء الــحــضــري مــن نهر 
بيروت، يعمل برنامج UN-Habitat حالياً على إيجاد 
الـــتـــمـــويـــل لـــوضـــع وتـــنـــفـــيـــذ خـــطـــة إدارة مــتــكــامــلــة وحــســاســة 
للتغيير المناخي للمناطق الــواقــعــة عــى مــســار نهر بــروت. 
وبــمــا أن غالبية تــلــوث الــنــهــر وســحــب المــيــاه مــنــه نــاشــئــة من 
أنـــشـــطـــة تـــحـــصـــل في جــــزئــــه الــــعــــلــــوي الأخـــــضـــــر، فـــقـــد أصـــبـــح 
مـــن الـــواضـــح أن هــنــاك حــاجــة إلى وضــــع آلــيــة لإدارة مــســار 
النهر، بحيث تؤخذ الروابط والعلاقات المتبادلة الطبيعية 
ــــيـــــة والاقــــــتــــــصــــــاديــــــة بــــــن أعــــــاه  ــــاعـ ــــمـ ــتـ ــ / الــــبــــيــــوفــــيــــزيــــائــــيــــة والاجـ
ومصبه في الاعتبار عند تخطيط التدخل. وينبغي السعي 
إلى تحقيق الــتــوازن بــن الاحــتــيــاجــات البشرية والبيئية في 
المــنــاطــق الـــواقـــعـــة عـــى مــســار الــنــهــر مـــع ضــمــان مـــــوارد المــيــاه 
المـــســـتـــدامـــة في الــــوقــــت نـــفـــســـه، بـــحـــيـــث لا تــــتــــجــــاوز عــمــلــيــات 

سحب المياه وخسائرها معدلات تجدد المياه العذبة. 
يعتبر هذا النهج بالغ الأهمية في مواجهة التحديات 
المائية المتزايدة بفعل تغير المناخ، والتي تتفاقم بسبب 
نقاط الضعف المتعددة الأبــعــاد في مستجمع مياه نهر 

بيروت على وجه الخصوص وفي كل لبنان. U
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حماية التنوع البيولوجي في الوادي بالحفاظ على 
الممارسات التقليدية كان هدف مشروع نفذته 

SPNL بمنحة من صندوق شراكة الأنظمة البيئية 
الهامة )CEPF( من خلال إشراك المجتمعات المحلية 
عبر نهج الحمى المتكامل. وأدى نجاح المشروع إلى 
انطلاق مبادرة لإنشاء أول منتزه طبيعي في لبنان 

هو وادي نهر بيروت - المتن الأعلى استناداً إلى 
نموذج حمى رأس المتن

رانيا خليل

وادي نهر بـــروت الأعـــى، في جبل لــبــنــان، منطقة معروفة 
بــتــنــوعــهــا الـــبـــيـــولـــوجـــي الـــغـــنـــي وخــصــائــصــهــا الــبــيــئــيــة الـــفـــريـــدة. 
وهو جزء من حوض نهر بــروت الأكــر، ويمتد من سفوح 

سلسلة جبال لبنان الغربية إلى السهل الساحلي. 
يـــــضـــــم الــــــــــــــــوادي مــــجــــمــــوعــــة مــــتــــنــــوعــــة مـــــــن المــــــــوائــــــــل بـــفـــضـــل 
ــــلـــــفـــــة. ويـــشـــمـــل  ــــتـ تـــــــفـــــــاوت الارتـــــــــفـــــــــاع والمــــــــنــــــــاخ في مــــنــــاطــــقــــه المـــــخـ
تــنــوعــه الــنــبــاتي شــجــرات الــبــحــر المــتــوســط وغـــابـــات الــســنــديــان 
والــصــنــوبــر ومــحــاصــيــل الأراضي الـــزراعـــيـــة الــخــصــبــة والــعــديــد 
من الأنواع النباتية المتوطنة المتكيفة مع الظروف المناخية في 
المنطقة. أما تنوعه الحيواني فيشمل العديد من الثدييات 
والــــــطــــــيــــــور والــــــــــزواحــــــــــف والــــــرمــــــائــــــيــــــات والـــــــحـــــــشـــــــرات وغــــــرهــــــا. 
ويلعب الوادي دوراً حاسماً في الحفاظ على التوازن البيئي 
في المنطقة، وتساهم أنظمته الإيكولوجية المتنوعة في حفظ 
ــلــــيــــة. ولـــلـــســـيـــاحـــة  الــــــربــــــة وتــــنــــظــــيــــم المــــــيــــــاه وصـــــحـــــة الــــبــــيــــئــــة المــــحــ
البيئية نصيب في هــذه الطبيعة المذهلة التي يمكن زيارتها 

والاستمتاع بتنوعها البيولوجي الفريد ومناظرها الخلابة.
تـــعـــزيـــز حـــمـــايـــة الـــتـــنـــوع الـــبـــيـــولـــوجـــي في وادي نـــهـــر بــــروت 
الأعــــــــــــــى، مـــــــن خــــــــــال الــــــحــــــفــــــاظ عـــــــى المـــــــمـــــــارســـــــات الــــتــــقــــلــــيــــديــــة 
ــــان هــــــدف مــــشــــروع نــفــذتــه  المــــرابــــطــــة لاســــتــــخــــدام الأراضي، كــ
جـــمـــعـــيـــة حــــمــــايــــة الـــطـــبـــيـــعـــة في لــــبــــنــــان )SPNL( بـــمـــنـــحـــة مــن 
صندوق شراكة الأنظمة البيئية الهامة )CEPF(. وقد حقق 

رانــــيــــا خـــلـــيـــل مــــديــــرة بــــرنــــامــــج حــــمــــاة الـــحـــمـــى ومـــــزرعـــــة الـــحـــمـــى في جــمــعــيــة 
.)SPNL( حماية الطبيعة في لبنان

وادي نهر بيروت الأعلى
منتزه وطني 

بنموذج الحمى

وادي لامارتين 
من كهف على 

»درب الأمل« في 
حمى رأس المتن

Lamartine Valley 
from a cave 

on the «Trail of 
Hope» in Hima 

Ras El Matn 
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المـــشـــروع أهـــدافـــه مــن خـــال إشــــراك المــجــتــمــعــات المــحــلــيــة عبر 
نـــهـــج الـــحـــمـــى المـــتـــكـــامـــل وبــــرامــــجــــه المـــخـــتـــلـــفـــة. وهــــــو اســـتـــهـــدف 
الــتــنــوع الــبــيــولــوجــي المــرتــبــط بــمــمــارســات اســتــخــدام الأراضي، 
ودعــــــــا إلى تـــغـــيـــر الــــســــيــــاســــات، وروّج لـــلـــمـــنـــتـــجـــات المـــحـــلـــيـــة، 
وعـــــمـــــل عــــــى تــــمــــكــــن المــــجــــتــــمــــعــــات المــــحــــلــــيــــة وخــــــاصــــــة الــــنــــســــاء 
والـــــشـــــبـــــاب، مــــمــــا أدى أيـــــضـــــاً إلى تـــحـــســـن مــــلــــحــــوظ في ســبــل 

العيش ونوعية الحياة.

سر نجاح المشروع
المـــمـــارســـات المـــســـتـــدامـــة في اســـتـــخـــدام الأراضي: أكــــد المـــشـــروع 
ــتــــــخــــــدام الأراضي  ــ ــــارســــــات اســ ــــمــ عــــــى أهــــمــــيــــة الـــــحـــــفـــــاظ عــــــى مــ
الـــتـــقـــلـــيـــديـــة وإحـــيـــائـــهـــا بـــاعـــتـــبـــارهـــا جــــــــزءاً لا يـــتـــجـــزأ مــــن الـــتـــنـــوع 
الــــبــــيــــولــــوجــــي المــــــحــــــي. وشـــــمـــــل ذلــــــــك المــــــمــــــارســــــات المــــــتــــــوارثــــــة في 
الـــزراعـــة والـــرعـــي وإدارة الـــغـــابـــات، الــتــي تــســاعــد في الــحــفــاظ 

على الموائل والأنواع النباتية والحيوانية المختلفة.
نــهــج الــحــمــى المــتــكــامــل: مــن خـــال تبني نــمــوذج الحمى، 
جمع المــشــروع بين أساليب الحماية التقليدية وممارسات 
الإدارة الحديثة. والحمى هو »المنطقة المحمية«، وينطوي 
ــــــدام  ــــخـ ــ ــتـ ــ ــ عـــــــى انــــــــخــــــــراط المــــجــــتــــمــــع المــــــحــــــي في الـــــحـــــمـــــايـــــة والاسـ
المــــســــتــــدام لــــلــــمــــوارد الـــطـــبـــيـــعـــيـــة. وقــــــد أمّـــــــن هــــــذا الـــنـــهـــج إدارة 

محلية للموقع واستدامة طويلة الأجل.

Upper Beirut River Valley: From a 
Project to a Natural Park

Summary: The Upper Beirut River Valley in Mount Lebanon is 
a region known for its rich biodiversity and unique ecological 
characteristics. This part of the larger Beirut River watershed has a 
diverse range of habitats, flora and fauna, including several endemic 
plant species. Its diverse ecosystems contribute to soil conservation, 
water regulation, and the overall health of the local environment.
Promoting the conservation of biodiversity in the Upper Beirut River 
Valley, through the maintenance of interlinked traditional land-use 
practices, was the aim of a project implemented by the Society for 
the Protection of Nature in Lebanon (SPNL) thanks to a grant from 
the Critical Ecosystem Partnership Fund (CEPF).
Through the Hima Integrated Approach and its various programmes, 
the project achieved its aim by engaging the local communities. It 
targeted biodiversity associated with land-use practices, advocated 
for policy changes, promoted local products, empowered local 
communities especially women and youth, also resulting in notable 
livelihood improvement.
This successful project led to the elaboration of a new initiative: 
the Beirut River Valley - Upper Matn Natural Park. Based on Hima 
Ras El Matn model, this will be the first natural park in Lebanon. 
SPNL is coordinating closely with municipalities, ministries, and 
local communities to achieve a successful establishment of a 
unique natural park in such an area that is very important for birds, 
biodiversity, nature, habitats, water, tourism, and humans. 

By Rania Khalil, Homat Al Hima and Hima Farm project manager at SPNL

إشـــــــراك المـــجـــتـــمـــع: نـــجـــح المــــشــــروع في إشـــــــراك المــجــتــمــعــات 
المـــحـــلـــيـــة في جــــهــــود الــــحــــفــــاظ عـــــى الــــبــــيــــئــــة. ومـــــــن خـــــــال دمــــج 
مـــعـــارفـــهـــم ومـــمـــارســـاتـــهـــم في اســـراتـــيـــجـــيـــات الـــحـــمـــايـــة تـــعـــزز 

لديهم الشعور بالملكية والمسؤولية.
تعزيز القدرات المحلية: قدم المشروع التدريب للمعنيين 
فـــــــرفـــــــع قــــــدرتــــــهــــــم عــــــــى إدارة المــــــــــــــــــوارد الـــطـــبـــيـــعـــيـــة  المـــــحـــــلـــــيـــــن، 

وحمايتها بشكل فعال.
الــحــفــاظ عــى الــتــنــوع الــبــيــولــوجــي: تــم تحقيق تــقــدم كبير 
في الحفاظ عــى النباتات والــحــيــوانــات المحلية، بما في ذلك 
الأنواع المهددة بالانقراض والموائل الهامة. وذلك من خلال 
استعادة الموائل، وتدابير الحماية، وبرامج الرصد والمراقبة.
الـــبـــنـــى الـــتـــحـــتـــيـــة والــــــدعــــــم المــــــؤســــــي: ســــاهــــم المــــــشــــــروع في 
تـــطـــويـــر الأطــــــر المـــؤســـســـيـــة والـــبـــنـــى الــتــحــتــيــة الــــازمــــة لــلــحــمــايــة 
الــفــعــالــة. وشــمــل ذلــــك إنـــشـــاء لــجــان إداريـــــــة، ووضــــع خطط 

الحماية، وبناء شبكات الدعم.
ــكـــــرار: كــــــــان نـــــجـــــاح حــــمــــى رأس المــــــــن بـــمـــثـــابـــة  ــ ــــتـ ــــلـ نــــــمــــــوذج لـ
نــــمــــوذج لمـــنـــاطـــق أخــــــرى في لـــبـــنـــان وربــــمــــا خــــارجــــه. وقــــــدم نــهــج 
المـــــــشـــــــروع مــــــثــــــالاً قــــــابــــــاً لــــلــــتــــكــــرار لـــــدمـــــج مـــــمـــــارســـــات الـــحـــمـــايـــة 

التقليدية مع الاستراتيجيات الحديثة. 

باحثون من جمعية حماية الطبيعة يدرسون التنوع البيولوجي في وادي نهر بيروت
SPNL researchers studying biodiversity in the Beirut River Valley

توعية الشبيبة على أهمية صون التنوع البيولوجي
Educating youth about preserving biodiversity

عصفلدين أصفر، زهرة متوطنة في لبنان
Asphodeline lutea, a flower endemic to Lebanon

إن تأسيس هذا المنتزه الطبيعي 
مهم جداً لبلدتنا وجوارنا. سنسعى 
معاً لبناء شبكة قوية تعمل سوية 

لحماية وادي نهر بيروت الأعلى. معاً 
يمكننا إظهار مدى أهمية طبيعتنا 
والقيمة الهائلة للتنوع البيولوجي 

في هذه المنطقة. سنعمل مع 
الأهالي ونحفزهم على المشاركة، 

لإذكاء شعور الانتماء لديهم 
فينطلقون معنا على هذا المسار 

رجا أبو رسلان، رئيس بلدية رأس المتنالطويل

من حمى إلى منتزه طبيعي
لم يكتفِ مشروع CEPF/SPNL بتعزيز الحفاظ على التنوع 
الــبــيــولــوجــي في المــنــطــقــة، بـــل أرسى ســابــقــة في لــبــنــان لــجــهــود 
الحماية القائمة على إشراك المجتمع. فقد أدى نجاحه إلى 
انــطــاق مــبــادرة جــديــدة لإنــشــاء أول منتزه طبيعي في لبنان 
هــــو وادي نـــهـــر بـــــــروت - المــــــن الأعــــــــى، اســــتــــنــــاداً إلى نـــمـــوذج 
حمى رأس المتن. وهذا يسلط الضوء على نجاح المشروع في 
استخدام نموذج حماية تقليدي قابل للتطبيق تم اعتماده 

على المستوى الوطني.
وتـــنـــســـق SPNL بـــشـــكـــل وثــــيــــق مــــع الــــــــــــوزارات والـــبـــلـــديـــات 
والمـــجـــتـــمـــعـــات المــحــلــيــة مــــن أجـــــل إنــــشــــاء مـــنـــتـــزه طــبــيــعــي فــريــد 
من نوعه في منطقة مهمة جداً للطيور والسياحة المسؤولة 

والتنوع البيولوجي والموائل والمياه والأنواع... والبشر.
الـــــقـــــيـــــم الــــطــــبــــيــــعــــيــــة: ســـــيـــــكـــــون المــــــنــــــتــــــزه الــــطــــبــــيــــعــــي مــــعــــقــــاً 
للحفاظ على النباتات والحيوانات المتنوعة وضمان حماية 

التراث الطبيعي في وادي نهر بيروت الأعلى.
القيم الاقتصادية: إن إنشاء المنتزه الطبيعي لن يساهم 
فــــقــــط في جـــــهـــــود حــــمــــايــــة الــــبــــيــــئــــة، بـــــل ســـيـــخـــلـــق أيـــــضـــــاً فــــرصــــاً 
لـــلـــســـيـــاحـــة المــــســــتــــدامــــة الــــقــــائــــمــــة عــــــى الــــطــــبــــيــــعــــة، مــــمــــا يـــعـــزز 

الرخاء الاقتصادي للمنطقة.
القيم الاجتماعية والثقافية: تلعب المتنزهات الطبيعية 
ــــاً في تــــعــــزيــــز الــــــــروابــــــــط بــــــن الــــــنــــــاس وأرضــــــهــــــم،  ــيــ ــ ــــاســ دوراً أســ
وتــوفــر منصة لمشاركة المجتمع الأوســـع في المــعــارف الثقافية 
التقليدية التي لا يمكن تعويضها، مما يساهم في الحفاظ 

على التراث الثقافي.
الــصــحــة والــرفــاهــيــة: للمنتزهات الطبيعية تــأثــر إيجابي 
عميق عــى الصحة البدنية والــعــاطــفــيــة. وســـوف يــكــون هذا 
المنتزه الطبيعي ملاذاً يوفر للناس راحة من العالم السريع 
ــــلـــــمـــــشـــــاركـــــة في الأنــــــشــــــطــــــة الــــخــــارجــــيــــة  ـــــاحــــــة لـ ــــسـ الــــــخــــــطــــــى، ومــ

وتحسين اللياقة البدنية والاسترخاء والتنشيط.
وســـــوف يــضــمــن المـــنـــتـــزه، المــحــمــي جـــيـــداً بــتــنــوعــه الــبــيــولــوجــي 
الـــصـــحـــي، مـــــــروراً آمـــنـــاً لــلــطــيــور وقــيــمــة بــيــئــيــة واقـــتـــصـــاديـــة أعــى 
لــــلــــمــــجــــتــــمــــع. وســـــتـــــوضـــــع مــــجــــمــــوعــــة مـــــــن الـــــســـــيـــــاســـــات ومــــــدونــــــة 
لــقــواعــد الــســلــوك مــن أجـــل حــمــايــة المـــوائـــل الطبيعية في المــنــتــزه 
من الرعي الجائر والحصاد غير المستدام والصيد غير القانوني. 
ــــهـــــدف جـــمـــيـــع  ــــتـ ــــتـــــم وضــــــــــع خـــــطـــــة عـــــمـــــل تـــــشـــــاركـــــيـــــة تـــــسـ ــــيـ كـــــمـــــا سـ
الأطـــراف المعنيين، من أجــل رفــع الوعي بالأهمية الاقتصادية 
والبيئية للمنتزه وحــمــايــة الــحــيــوانــات والــنــبــاتــات، بــمــا في ذلــك 
الــطــيــور وغـــابـــات الــســنــديــان والــصــنــوبــر. فــالمــجــتــمــع المــــدرب جــيــداً 

سيكون قادراً على دعم نفسه وصون استدامة سبل عيشه.
إن إنــــــشــــــاء هــــــــذا المـــــنـــــتـــــزه الــــطــــبــــيــــعــــي لــــيــــس مـــــجـــــرد مـــــبـــــادرة 
لــــلــــحــــفــــاظ عــــــى الــــبــــيــــئــــة، بــــــل هــــــو نــــهــــج شـــــامـــــل يـــحـــتـــضـــن قــيــم 
ــــيــــــة، مــــمــــا يــضــمــن  ــــاهــ ــــرفــ ــــافـــــة والــ ــــقـ ــــثـ الـــطـــبـــيـــعـــة والاقــــــتــــــصــــــاد والـ
ــــاً لــــــــــــــوادي نـــــهـــــر بــــــــــــروت الأعـــــــى  ــ ــــويـ ــ ــيـ ــ ــ ــــاً وحـ ــــتــــــدامــ مــــســــتــــقــــبــــاً مــــــســ

ومجتمعاته.

دورة تدريبية للمزارعين في رأس المتن
A workshop for local farmers

سلحفاة يونانية 
في الوادي

A Greek tortoise 
in the valley



حماية السلاحف   البحرية
في حوض البحر الـــمتوسط

إيناس السراحنة

تُــــعــــد مـــنـــطـــقـــة الــــتــــنــــوع الــــحــــيــــوي الـــســـاخـــنـــة في حــــــوض الــبــحــر 
المتوسط واحــدة من 36 منطقة ساخنة للتنوع البيولوجي 
في العالم )أنظمة بيئية غنية بيولوجياً وضرورية للبشرية(. 
وهي موطن لعدد لا يحصى من الأنواع، بما فيها »البحّارة 
القدامى«، أي السلاحف البحرية التي تُعتبر حلقة وصل 
حــيــويــة في الــنــظــم الــبــيــئــيــة الــبــحــريــة، إذ تــســاهــم في الــحــفــاظ 
عــى تــــوازن الــشــبــكــات الــغــذائــيــة وصــحــة الــشــعــاب المــرجــانــيــة 
والأعـــشـــاب الــبــحــريــة، مــمــا يجعلها حــســاســة لأي تــغــيــرات 

داخل النظام البيئي.
ــــبـــــحـــــر في المــــحــــيــــطــــات  ــــــت هــــــــــذه الــــــكــــــائــــــنــــــات الـــــرشـــــيـــــقـــــة تـ كـــــــانـ
والــبــحــار مــنــذ مــايــن الــســنــن، ونــجــت مـــن عــصــور مختلفة 

وتحديات بيئية هائلة. ومع ذلك، في الآونة الأخيرة، تواجه 
 Caretta( السلحفاة الضخمة الرأس المعرضة للانقراض
ــــقــــــراض  ــــالانــ بــ المــــــــهــــــــددة  الــــــخــــــضــــــراء  ــــاة  ــــفـ ــــلـــــحـ والـــــسـ  )Caretta
في  يـــتـــمـــثـــل  مــــســــبــــوق  غــــــر  تـــــهـــــديـــــداً   )Chelonia Mydas(
الأنشطة البشرية، بما في ذلك صيدها والوقوع في شباك 
صيد الأسماك والتدهور البيئي والتنمية الساحلية وتغير 
المناخ. إن الحاجة إلى حماية السلاحف البحرية في حوض 

البحر المتوسط هي اليوم أكثر إلحاحاً من أي وقت مضى.
رحــلــة الــهــجــرة الــتــي تــقــوم بــهــا هـــذه الــســاحــف في البحر 
ــــبــــــدّلات في الــــنــــظــــام الـــبـــيـــئـــي،  المــــتــــوســــط، وحـــســـاســـيـــتـــهـــا لأي تــ
بـــــالإضـــــافـــــة إلى عــــمــــرهــــا الـــــطـــــويـــــل، هــــــي أمـــــــــور تـــســـمـــح بـــرصـــد 
ــلـــــة. والـــــحـــــفـــــاظ عـــلـــيـــهـــا لا  ــ الـــــتـــــغـــــرات عــــــى مــــــــدى فــــــــــرات طـــــويـ
يتعلق فقط بحماية مواقع التعشيش المحددة، بل أيضاً 
بحماية شبكة المــوائــل والمــعــابــر المــرابــطــة الــتــي تعتمد عليها 

هذه السلاحف. إيناس السراحنة منسقة الاتصال والتواصل – بيردلايف.

اليوم العالمي للسلاحف البحرية
يُحتفل في 16 حزيران )يونيو( من كل عام باليوم العالمي للسلاحف 
الــبــحــريــة، وهـــو يـــوم مــخــصــص لــلــتــوعــيــة بــالمــحــن الــتــي تــعــانــيــهــا. ففي 
مــواجــهــة تـــهـــديـــدات مــثــل فـــقـــدان الـمــوائـــل والـــتـــلـــوث والـــغـــرق في شــبــاك 
الصيد، تحتاج هذه »البحّارة القديمة« إلى اهتمامنا الفوري وإلى 

جهود محلية وعالمية لضمان بقائها.
June 16 Is World Sea Turtle Day

سلحفاة بحرية على شاطئ الرأس الأخضر
Cabo Verde’s majestic sea turtlePh
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ــــراكــــــة الأنــــظــــمــــة الـــبـــيـــئـــيـــة  تـــعـــتـــقـــد بــــــردلايــــــف وصــــــنــــــدوق شــ
ــــالـــــجـــــة الـــــتـــــحـــــديـــــات الــــتــــي  الـــــهـــــامـــــة أنـــــــــه مـــــــن خـــــــــال فـــــهـــــم ومـــــعـ
تـــواجـــهـــهـــا الـــســـاحـــف الـــبـــحـــريـــة يــمــكــنــنــا المـــســـاهـــمـــة في بــقــائــهــا 
وازدهــــــــارهــــــــا عـــــى المــــــــدى الـــــطـــــويـــــل. ولـــــذلـــــك اتــــخــــذ الــــصــــنــــدوق 
إجـــــراءات بــهــذا الــصــدد مــنــذ بـــدء تنفيذ بــرنــامــجــه في منطقة 
الـــتـــنـــوع الـــحـــيـــوي الـــســـاخـــنـــة في حـــــوض الـــبـــحـــر المـــتـــوســـط عـــام 
2012. وبــعــد عــشــر ســـنـــوات مـــن الــعــمــل في أرخــبــيــل الــــرأس 
الأخــضــر )كــابــو فـــردي( في غــرب إفريقيا، شـــارك الصندوق 
بالتعاون مع العديد من الجهات المانحة في دعم المنظمات 
ــــاولا )Taola(، وهـــي  ــ ــــضـــــاء في شـــبـــكـــة تـ غــــر الـــحـــكـــومـــيـــة الأعـ
تـــحـــالـــف يــــركــــز عـــــى حـــمـــايـــة الــــســــاحــــف الـــبـــحـــريـــة في الــــــرأس 
الأخضر، وخاصة السلحفاة الضخمة الرأس التي تعشش 

على الشواطئ هناك.
وقــــــــــــد أثـــــــــمـــــــــرت الـــــــجـــــــهـــــــود الـــــــشـــــــاقـــــــة عـــــــــى مــــــــــــدى عــــــقــــــد مـــن 
الـــــزمـــــان، فـــأصـــبـــح الـــــــرأس الأخــــضــــر واحــــــــداً مــــن أفـــضـــل ثــاثــة 
مــواقــع في الــعــالــم لتعشيش الــســاحــف البحرية الضخمة 
الــــــــرأس، إذ تــــم فـــيـــه تــســجــيــل أكـــــر مــــن 200,000 عــــش في 
المــوســم خـــال الــســنــوات الأخــــرة. وبــمــا أن سلحفاة واحـــدة 
فــقــط مـــن كـــل ألـــف مـــن صــغــار الــســاحــف تــصــل إلى مرحلة 
ــــتـــــمـــــدت المــــنــــظــــمــــات الـــبـــيـــئـــيـــة في الـــــــــــرأس الأخــــضــــر  الـــــبـــــلـــــوغ، اعـ
تقنيات جديدة فعالة للدوريات وللمراقبة العلمية بهدف 
تحسين نجاح التعشيش، مما يمنح السلاحف الصغيرة 

أفضل فرصة ممكنة للوصول إلى المحيط.
في جــزء آخــر مــن المنطقة الــســاخــنــة، ألــهــم هــذا التعاون 
المــثــمــر المــنــظــمــات الــبــيــئــيــة غـــر الــحــكــومــيــة في شـــمـــال افــريــقــيــا 
لطلب تمويل مــن الــصــنــدوق )مــن خــال بــردلايــف - فريق 
الــتــنــفــيــذ الإقــلــيــمــي لمنطقة حـــوض الــبــحــر المــتــوســط الساخنة 
ــــاء شــــبــــكــــة الــــســــاحــــف  ــــشـــ ــ ــــــن أجـــــــــل إنـ ــــنــــــدوق(، مـ ــــلــــــصــ الـــــتـــــابـــــع لــ
الــبــحــريــة في شـــمـــال افــريــقــيــا )Nastnet( الـــتـــي تــعــمــل على 
تعزيز حماية السلاحف البحرية في شمال افريقيا )تونس 
والــجــزائــر وليبيا ومــصــر والمـــغـــرب(، والــتــي أصــبــحــت منظمة 
معترفاً بها رسمياً بموجب القانون التونسي في عام 2023.
يـــقـــول وســـيـــم أمــــــــدروس، مـــســـؤول المــــشــــروع الـــبـــحـــري في 
الــــصــــنــــدوق الـــعـــالمـــي لــلــطــبــيــعــة فـــــرع شــــمــــال افـــريـــقـــيـــا: »نــحــن 
فـــــخـــــورون بــــــأن أول شـــبـــكـــة تـــجـــمـــع الـــــخـــــراء والمــــنــــظــــمــــات غــر 
الــحــكــومــيــة كـــانـــت مـــن شـــمـــال افـــريـــقـــيـــا، وهـــــذا بــفــضــل دعــم 

صندوق شراكة النظم البيئية الهامة«.
عام 2022، شاركت شبكة السلاحف البحرية في شمال 
افـــريـــقـــيـــا في أول مـــؤتـــمـــر افـــريـــقـــي حـــــول الـــســـاحـــف الــبــحــريــة 
والذي تم عقده في بنين، في غرب أفريقيا، لتبادل المعرفة 
 Wastcon ـــثـــــل ــــكـــــات أخــــــــــــرى مــ ــبـ ــ  والـــــتـــــعـــــلـــــم مـــــــن تـــــــجـــــــارب شـ
وRastoma بما يتعلق بجمع الــبــيــانــات، والــروتــوكــولات 
والاتـــفـــاقـــيـــات، وتــقــنــيــات مـــراقـــبـــة الـــســـاحـــف الـــبـــحـــريـــة، كما 
ساعد المؤتمر في بناء علاقة قوية بــن هــذه الشبكات التي 

تتبادل المعلومات حول أنشطتها.

Safeguarding Ancient Mariners: 
Sea Turtle Conservation in the 
Mediterranean Hotspot

Summary: In the azure waters of the Mediterranean Sea, a group 
of passionate conservation organizations came together with a 
common goal—to protect and conserve the endangered sea turtles 
that graced their shores, supported by BirdLife and the Critical 
Ecosystem Partnership Fund (CEPF).
The Mediterranean Hotspot, one of the world’s 36 biodiversity 
hotspots, is home to a myriad of marine species, including sea turtles. 
These graceful creatures, especially the Vulnerable Loggerhead 
Turtle (Caretta caretta) and the Endangered Green Turtle (Chelonia 
mydas), face an unprecedented threat – human activities, including 
overfishing and bycatch, and environmental degradation, including 
coastal development and climate change. 
CEPF in collaboration with various conservation donors supported 
NGOs members of the TAOLA network. Their hard work over a 
decade paid off when Cabo Verde became one of the three first-
world nesting sites for loggerhead turtles – with more than 200,000 
nests per season in the last years. In another part of the hotspot, the 
fruitful collaboration of NGOs inspired conservation NGOs in North 
Africa to seek funds from CEPF to establish NASTNet – a network to 
boost sea turtle conservation in North Africa (Algeria, Egypt, Libya, 
Morocco, and Tunisia). 
Thanks to the collective long-term conservation efforts around 
the Mediterranean, the loggerhead turtle is being downlisted from 
“Vulnerable” to “Least Concern” under the IUCN Red List criteria. By 
implementing sustainable practices, raising awareness, preserving 
critical habitats, and strengthening collaboration among donors and 
NGOs with CEPF’s leadership, we can secure a future where sea 
turtles continue to grace the Mediterranean for generations to come.

By Enas Sarahneh, communications officer at BirdLife International and 
CEPF-ME. This article was first published at www.birdlife.org

لـــــــــقـــــــــد ســـــــهـــــــلـــــــت شـــــــبـــــــكـــــــة الــــــــــســــــــــاحــــــــــف الـــــــــبـــــــــحـــــــــريـــــــــة تــــــوحــــــيــــــد 
بـــــــــروتـــــــــوكـــــــــولات الـمــــــراقـــــــبـــــــة لـــــلـــــحـــــفـــــاظ عــــــــى هـــــــــــذه الــــــكــــــائــــــنــــــات في 
الــبــلــدان الــخــمــســة. ويــعــد إنـــشـــاء بـــروتـــوكـــولات مـــوحـــدة أمـــراً 
بــــالــــغ الأهــــمــــيــــة لــتــحــلــيــل الــــبــــيــــانــــات المـــجـــمـــعـــة بـــشـــكـــل فـــعـــال، 
والمساعدة في اتخاذ الــقــرارات المستنيرة لإجـــراءات الحماية 
عــــى طـــــول ســــواحــــل شـــمـــال افـــريـــقـــيـــا، وتـــحـــديـــث المــعــلــومــات 
عــــن وضـــــع هـــــذه الـــكـــائـــنـــات المــــهــــددة بــــالانــــقــــراض. ويـــتـــيـــح هـــذا 
الـــتـــنـــاســـق مـــقـــارنـــة مـــوثـــوقـــة لــلــنــتــائــج عــــر الــــبــــلــــدان، وهـــــو أمـــر 
ضــــــروري لمـــشـــاركـــة الـــبـــيـــانـــات الــدقــيــقــة مـــع الــقــائــمــة الــحــمــراء 

.)Iucn( للاتحاد الدولي لحماية الطبيعة
يــــــــقــــــــول مــــــــهــــــــدي عــــــــيــــــــى، مــــــــديــــــــر الـــــــــرنـــــــــامـــــــــج الــــــــبــــــــحــــــــري في 
ــــمــــــال افـــــريـــــقـــــيـــــا: »يـــــد  الــــــصــــــنــــــدوق الـــــعـــــالمـــــي لـــلـــطـــبـــيـــعـــة فـــــــــرع شــ
واحدة لا تصفق. ولولا التعاون بين جميع شبكات حماية 
الــــــســــــاحــــــف الـــــبـــــحـــــريـــــة والمـــــعـــــنـــــيـــــن في الـــــــبـــــــلـــــــدان الـــــخـــــمـــــســـــة لمـــا 

استطعنا تحقيق أي شيء«.
عــاوة على ذلــك، كان لإشــراك منظمات المجتمع المدني 
في مـــراقـــبـــة الـــســـاحـــف الـــبـــحـــريـــة في تـــونـــس ولــيــبــيــا مــســاهــمــة 
مـــلـــحـــوظـــة في إعـــــــــــداد خــــطــــط الإدارة وتــــعــــزيــــز الــــحــــفــــاظ عــى 

المناطق البحرية المحمية في البلدين.
بــفــضــل الـــجـــهـــود الــجــمــاعــيــة الـــطـــويـــلـــة الأمــــــد لــلــمــنــظــمــات 
البيئية غــر الحكومية في أنــحــاء الــبــحــر المــتــوســط، انخفض 
تـــــصـــــنـــــيـــــف الــــــســــــلــــــحــــــفــــــاة الــــــضــــــخــــــمــــــة الــــــــــــــــــــرأس مــــــــــن »مــــــعــــــرضــــــة 
 Least( مـــــهـــــددة«  »غـــــر  إلى   )Vulnerable( لــــانــــقــــراض« 
لـــاتـــحـــاد  بـــمـــوجـــب مـــعـــايـــر الـــقـــائـــمـــة الــــحــــمــــراء   )Concern
ــــــدولي لــحــمــايــة الــطــبــيــعــة. وهــــــذا نـــجـــاح يــســتــحــق الــتــقــديــر،  الـ
لــكــن تــخــفــيــض تــصــنــيــف نــــوع واحــــد لا يــعــنــي »إنــــقــــاذ« جميع 
الـــــــــســـــــــاحـــــــــف الـــــــــبـــــــــحـــــــــريـــــــــة. ومـــــــــــــــن خـــــــــــــــال تــــــنــــــفــــــيــــــذ المـــــــــمـــــــــارســـــــــات 
المستدامة، وزيادة الوعي، والحفاظ على الموائل الحرجة، 
ــــانــــــحــــــة والمـــــنـــــظـــــمـــــات غـــر  ــــهــــــات المــ ــــز الــــــتــــــعــــــاون بـــــــن الــــــجــ ــــزيــ ــــعــ وتــ
الحكومية بقيادة  صندوق شراكة الأنظمة البيئية الهامة، 
يمكننا تأمين مستقبل تزيّن فيه السلاحف البحرية البحر 

المتوسط لأجيال قادمة. 

صندوق شراكة الأنظمة 
 )CEPF( البيئية الهامة

هـــو مــــبــــادرة مــشــركــة لــلــوكــالــة الــفــرنــســيــة لــلــتــنــمــيــة ومــنــظــمــة الــحــفــظ الــدولــيــة 
الــبــيــئــة  ومــــرفــــق  الأوروبـــــــــي  والاتـــــحـــــاد   )Conservation International(
الــعــالمــيــة )GEF( وحــكــومــة الـــيـــابـــان والــبــنــك الــــــدولي. وتــــم تــوفــر تــمــويــل إضـــافي 
من مؤسسة MAVA ومؤسسة أوديمارس واتكينز ومبادرة المانحين للنظم 
الإيــــكــــولــــوجــــيــــة لــــلــــمــــيــــاه الـــــعـــــذبـــــة في الــــبــــحــــر المـــــتـــــوســـــط. ويــــتــــمــــثــــل أحــــــــد الأهـــــــــداف 

الأساسية في ضمان مشاركة المجتمع المدني في حماية التنوع البيولوجي.
والصندوق أكثر من مجرد جهة مانحة، فهناك فريق تنفيذ إقليمي 
مــن الــخــراء المــيــدانــيــن يــوجــه التمويل إلى أهــم المــنــاطــق وحــتــى إلى أصغر 
المــنــظــمــات، بـــهـــدف بـــنـــاء قـــــدرات المــجــتــمــع المـــــدني وتــحــســن نــتــائــج الــحــمــايــة 
وتمكين الشبكات وتبادل أفضل الممارسات. وفي منطقة التنوع الحيوي 
الساخنة في حوض البحر المتوسط، أوُكلت مهمة فريق التنفيذ الإقليمي 
)بــــــردلايــــــف   DOPPS بـــــــردلايـــــــف إنــــــرنــــــاشــــــونــــــال وشــــريــــكــــيــــهــــا  إلى مـــنـــظـــمـــة 

سلوفينيا( وBPSSS )بيردلايف صربيا(. 

The Critical Ecosystem Partnership Fund (CEPF) is a 
joint initiative of l’Agence Française de Développement, 
Conservation International, the European Union, the Global 
Environment Facility, the Government of Japan, and the World 
Bank. Additional funding has been provided by the MAVA 
Foundation, the Audemars-Watkins Foundation, and the 
Donors’ Initiative for Mediterranean Freshwater Ecosystems 
(DIMFE). A fundamental goal is to ensure civil society is 
engaged in biodiversity conservation.
In the Mediterranean Basin Biodiversity Hotspot, the Regional 
Implementation Team (RIT) is entrusted to BirdLife International 
and its Partners: DOPPS (BirdLife Slovenia) and BPSSS 
(BirdLife Serbia). Find out more at www.birdlife.org/cepf-me

إطلاق سلحفاة بحرية في البحر المتوسط
Releasing a sea turtle into the Mediterranean

بناء قدرات شركاء شبكة السلاحف البحرية في شمال افريقيا
Building the capacities of Nastnet partners on sea turtle monitoring

إطلاق ثلاث سلاحف بحرية خضراء في المنستير، تونس
Releasing three Caretta caretta sea turtles in Monastir, Tunisia
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 Gruppo Foca صــوفــيــا بــونــيــكــالــزا عـــالمـــة بــيــولــوجــيــا ومـــســـؤولـــة عــلــمــيــة في جــمــعــيــة
Monaca؛ إيمانويل كوبولا مخرج وصانع أفلام عن الحياة البرية ورئيس هذه 

الجمعية التي تعمل على حماية فقمة البحر المتوسط منذ أكثر من 40 عاماً.

عودة فقمة الراهب
صوفيا بونيكالزا وإيمانويل كوبولا

 )Monachus monachus( فقمة الراهب المتوسطية
هــي مــن الأنـــواع الأكــر رمــزيــة وجاذبية في بحرنا، ولكنها 
أيضاً من أنــدر الثدييات البحرية في العالم ومــن أكثرها 
هـــــشـــــاشـــــة. يـــمـــثـــل هـــــــذا الـــــحـــــيـــــوان إرثـــــــــــاً تـــــطـــــوريـــــاً وثــــقــــافــــيــــاً لا 
يــقــدر بثمن، وبــالــتــالي فهو عــى رأس قائمة الأنــــواع ذات 

الأهمية الدولية الكبرى.
بعد عقود من الانحدار المستمر في أعــداد هذه الفقمة، 
نـــشـــهـــد الــــيــــوم انـــتـــعـــاشـــاً اســـتـــثـــنـــائـــيـــاً مـــشـــجـــعـــاً وعــــــى نــطــاق 
عالمي. ولكن في بعض بلدان البحر المتوسط يعيق غياب 

البيانات جهود الحفاظ عليها.
تــتــكــيــف فــقــمــة الــــراهــــب بــشــكــل رائــــــع مــــع الــبــيــئــة المــائــيــة 

حـــيـــث تـــقـــي مـــعـــظـــم حـــيـــاتـــهـــا. ولـــكـــنـــهـــا، مـــثـــل غــــرهــــا مــن 
ذوات الأقـــــدام المــزعــنــفــة، حــافــظــت عــى رابــطــة لا تنفصم 
مع البيئة الأرضــيــة، لأنها تحتاج إلى مساحة خــارج الماء 
ــــا تــــحــــتــــاج إلى طــــرح  لــــــلــــــولادة وإرضــــــــــــاع صـــــغـــــارهـــــا. كــــمــــا أنـــــهـ
فرائها كل عام، ولهذا تبحث عن مكان للراحة على البر 
في شــبــه ســـبـــات. وقـــد شـــوهـــدت بــعــض الــفــقــم مستغرقة 
في نوم عميق لمدة تصل إلى ثلاثة أيام متتالية. وللأسف، 
على مدى قرون من الزمان، كانت هذه هي الفترة التي 
يــســهــل فــيــهــا قــتــل الــفــقــمــة مـــن أجــــل جـــلـــودهـــا ودهـــونـــهـــا، 

مما دفعها إلى حافة الانقراض الكامل. 
ومع أنها اليوم محمية على المستوى الدولي، فلا يزال 
مـــن المـــهـــم جـــــداً ضــبــط الــســلــوك الــــفــــردي. كـــثـــراً مـــا يعتقد 
البعض من ذوي النوايا الحسنة أن من المفيد الاقــراب 
من الفقم الرابضة على الشاطئ كأنها في ورطة، وحتى 
مداعبتها، فيحكمون عليها بأنها "بليدة" ولا تستجيب 
للمساعدة. ولكن يجب أن نفهم أن الفقمة تختلف عن 

الدلافين أو الأسماك أو قناديل البحر التي لا ينبغي أن 
تكون على البر، وأن لها الحق في البقاء على الشاطئ ما 
دام ذلـــك ضـــروريـــاً لاســتــعــادة وظــائــفــهــا الــحــيــويــة الكاملة 

والعودة إلى البحر، دون أي إزعاج من البشر.
عـــى   Gruppo Foca Monaca جــــمــــعــــيــــة  تــــعــــمــــل 
حــــمــــايــــة فـــقـــمـــة الــــبــــحــــر المــــتــــوســــط مــــنــــذ أكـــــــر مـــــن 40 ســـنـــة. 
بـــــعـــــنـــــوان  طـــــــمـــــــوحـــــــاً  مــــــــشــــــــروعــــــــاً  أطــــــلــــــقــــــت   2021 عــــــــــــام  وفي 
Care4Seals )أي العناية بالفقم( بــهــدف ســد فجوات 
المــــعــــرفــــة ووضـــــــع أســــــس لــتــعــايــشــهــا الـــســـلـــمـــي مــــع الـــبـــشـــر. 
ويــعــتــمــد المــــشــــروع نـــهـــجـــاً مـــتـــعـــدد الاخــــتــــصــــاصــــات، يــدمــج 
الأبـــــــــحـــــــــاث والـــــتـــــعـــــلـــــيـــــم والــــــتــــــوعــــــيــــــة وإشــــــــــــــــــراك المــــجــــتــــمــــعــــات 

الساحلية والناس العاديين والمنظمات والمؤسسات.
تشمل أنشطة الأبحاث التحقق من صحة مشاهدات 
ــــنـــــووي  فـــقـــمـــة الـــــــراهـــــــب، والـمــــراقـــــبـــــة مـــــن خـــــــال الــــحــــمــــض الـ
 Spot The حــــمــــلــــة  مـــــــع  بـــــالـــــتـــــعـــــاون   )e_DNA( الــــبــــيــــئــــي 
Monk الــــتــــي تــــقــــودهــــا الــــدكــــتــــورة إيـــلـــيـــنـــا فـــالـــســـيـــتـــي مــن 
جــامــعــة بــيــكــوكــا في مــيــانــو، والاســتــطــاعــات الاجــتــمــاعــيــة 
لآراء الناس ومعتقداتهم ونتائج التوعية )مثل الحملة 
الجديدة المذكورة في الإطــار المرفق بالتعاون مع المجلس 

الوطني للبحوث في إيطاليا(.
ــــكـــــون الـــتـــعـــلـــيـــمـــي لـــلـــمـــشـــروع واســــــــع الــــنــــطــــاق، حــيــث  المـ
يــــشــــمــــل الأســــــــــــر الــــــتــــــي لـــــديـــــهـــــا أطـــــــــفـــــــــال، وطــــــــــــاب المــــــــــــدارس 
الــــــثــــــانــــــويــــــة والـــــــجـــــــامـــــــعـــــــات، ويــــــــقــــــــدم تــــــــجــــــــارب تــــعــــلــــيــــمــــيــــة في 
الــــــفــــــصــــــول الــــــــدراســــــــيــــــــة وفي الـــــطـــــبـــــيـــــعـــــة. وتـــــعـــــقـــــد نـــــــــــــدوات، 
حضورياً أو عبر الإنترنت، تقدم أحدث المعلومات حول 
بيولوجيا فقمة الــراهــب وتــوزعــهــا، والــســلــوك السليم في 
حــال مصادفتها، وأهــم نتائج أبحاث المجموعة. وخلال 
ــــاركــــــون عــــــن بـــيـــولـــوجـــيـــا  الــــــــــــــدورات الــــصــــيــــفــــيــــة، يـــتـــعـــلـــم المــــــشــ
فــقــمــة الــــراهــــب وتـــقـــنـــيـــات مـــراقـــبـــتـــهـــا، ويــكــتــســبــون ارتـــبـــاطـــاً 

قوياً بالبحر ويتعلمون تقنيات الغوص الحر.
هــــذه الــحــمــلــة تــتــوســع. وابــــتــــداء مـــن ســنــة 2024 بــاتــت 
تشمل أكثر من 30 منظمة، بما في ذلك شرطة الغابات 
الــــــبــــــحــــــريــــــة. وتـــــم  وإدارات المـــــحـــــمـــــيـــــات  الـــــــســـــــواحـــــــل  ــــر  ــ ــــفـ ــ وخـ
تدريب مئات الأشــخــاص الذين أعــربــوا عن استعدادهم 
لـــلـــمـــســـاهـــمـــة في جــــمــــع الـــــبـــــيـــــانـــــات، لـــيـــشـــكـــلـــوا أكــــــــر شــبــكــة 
لمــــراقــــبــــة فـــقـــمـــة الـــــراهـــــب المـــتـــوســـطـــيـــة في إيـــطـــالـــيـــا، في جــهــد 
جماعي كبير مدفوع بالوعي المتزايد. ومن بين المشاركين 
أشخاص يرتادون البحر يومياً، مثل الصيادين الحرفيين 
والأدلاء السياحيين وعشاق الغوص والرياضات المائية.

 Terre des Femmes بــــجــــائــــزة  ـــــاز المــــــشــــــروع  فــ ـــد  ــ وقــ
تـــمـــويـــل  الآن  2022، ولــــــــه  عــــــــام  الــــبــــيــــئــــة  لــــحــــمــــايــــة   Italia
مـــشـــرك مــــن مــنــظــمــات مـــثـــل WWF Italia ومــؤســســة 
الأمــــركــــيــــة  الــــريــــاضــــيــــة  والمــــنــــظــــمــــة   Genoa Aquarium
إشـــــراك  الــــدعــــم  هـــــذا  ــــاح  ــ أتـ 11th Hour Racing. وقـــــد 
الــــعــــديــــد مـــــن الــــبــــاحــــثــــن الــــشــــبــــاب مـــــن جــــامــــعــــات إيـــطـــالـــيـــة 

بعدما 
شارفت هذه 

الحيوانات 
البحرية 

الفاتنة حافة 
الانقراض، 

تشهد 
أعدادها 

اليوم انتعاشاً 
مشجعاً على 
نطاق عالمي 

 Gruppo Foca Monaca لأول مـــرة في إيــطــالــيــا، أطــلــقــت جمعية
بـــالـــتـــعـــاون مــــع مــعــهــد أبــــحــــاث الـــنـــظـــم الــبــيــئــيــة الأرضــــيــــة الـــتـــابـــع لــلــمــجــلــس 
حـــــــول نــــظــــرة المـــجـــتـــمـــع إلى فــقــمــة  الــــوطــــنــــي لـــلـــبـــحـــوث )CNR( اســــتــــطــــاعــــاً 
الراهب في البحر المتوسط. وسيتم توسيع نطاق هذا المشروع البحثي، 
الــــــــذي صـــمـــمـــه الــــدكــــتــــور ألــــيــــســــانــــدرو لاغـــــروتـــــريـــــا بــــالــــتــــعــــاون مـــــع الـــدكـــتـــور 
إيميليانو موري، ليشمل جميع بلدان البحر المتوسط من خلال مشاركة 

المنظمات التي تتعاون مع الجمعية.
وفي هــــذا الـــســـيـــاق، بــــدأ الـــتـــعـــاون مـــع جــمــعــيــة حــمــايــة الــطــبــيــعــة في لــبــنــان 
)SPNL( الـــــذي يــتــضــمــن دورات تــدريــبــيــة لـمـوظــفــي ومــتــطــوعــي الــجــمــعــيــة 

ومبادرات توعية في وسائل الإعلام المحلية.
لــــــذا نــــدعــــو جـــمـــيـــع الـــــقـــــراء إلى تــشــجــيــع أكــــــر عــــــدد مـــمـــكـــن مــــن الأشــــخــــاص 
ــــلـــــمـــــشـــــاركـــــة في هــــــــــذا الاســــــــتــــــــطــــــــاع، بـــــمـــــا في ذلــــــــــك الأصــــــــــدقــــــــــاء والـــــعـــــائـــــلـــــة.  لـ
الاســـتـــبـــيـــان عــــى الإنــــرنــــت مـــشـــوق ومــــســــلٍّ لـــلـــغـــايـــة. وإلى جـــانـــب الأســئــلــة 
)التي تتم الإجــابــة عليها بصدق مع ضمان السرية( يمكن للمشاركين 
رؤيــــــــــــة الإجــــــــــابــــــــــات فــــــــــــــوراً والـــــــحـــــــصـــــــول عـــــــى مـــــعـــــلـــــومـــــات مـــــفـــــيـــــدة حــــــــــول هـــــذه 

الحيوانات الساحرة. ما عليك سوى استخدام الرابط أدناه.

You are invited to engage in the survey on the social 
perception of the presence of the monk seal in the 
Mediterranean, organized by the Gruppo Foca Monaca 
in collaboration with the Institute for Terrestrial Ecosystem 
Research of the National Research Council (CNR). The 
online questionnaire is very engaging and offers useful 
information about these fascinating animals. Simply 
connect using the link:
https://forms.gle/jPBVcf3JXhcb8BjC8

شاركوا في هذا الاستطلاع 
عن فقمة الراهب

متطوعو جمعية GFM يرصدون فقمة الراهب المتوسطية في إيطاليا
GFM researchers monitoring Mediterranean monk seals in Italy

جهود عالمية لحمايتها في البحر المتوسط
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Return of the Monk Seal

Summary: The Mediterranean monk 
seal (Monachus monachus) is one 
of the rarest marine mammals in the 
world and the only pinniped resident in 
the Mediterranean Sea. After decades 
of relentless decline, we are now 
witnessing an extraordinary recovery 
on a global scale. However, in some 
Mediterranean countries, the absence 
of data hinders conservation efforts. 
In 2021, the Gruppo Foca Monaca APS 
launched an ambitious project called 
“Care4Seals,” with the aim of urgently 
filling knowledge gaps and laying the 
foundations for peaceful coexistence 
between humans and seals. The project 
uses a multidisciplinary approach, 
integrating research, education, and the 
involvement of coastal communities and 
ordinary people, as well as organizations 
and institutions. 
The campaign is expanding and now 
involves over 30 organizations, including 
the Carabinieri Forestali, the Coast 
Guard, and the managing bodies of 
Marine Protected Areas. Hundreds of 
people have already been trained to 
contribute to data collection, including 
artisanal fishermen, tourism operators, 
and enthusiasts of water sports and 
diving. 
The project won the first prize in Terre 
des Femmes Italia in 2022 and is now  
co-financed by several important 
institutions such as WWF Italia, the 
Genoa Aquarium Foundation, and 
the American philanthropic sports 
organization “11th Hour Racing.” 

By Sofia Bonicalza and Emanuele 
Coppola. Sofia is biologist and scientific 
responsible for the Gruppo Foca 
Monaca, an association that has been 
involved in the study and protection of 
the Mediterranean monk seal for over 40 
years. Emanuele is director and wildlife 
filmmaker, president of the Gruppo Foca 
Monaca.

عـــى مــــدى 17 عـــامـــاً )2003 - 2020(، تـــم تــســجــيــل 47 مــشــاهــدة لفقمة 
الراهب في لبنان بين بيروت وطرابلس.

هناك ثلاث محميات بحرية في لبنان: ساحل العباسية، وساحل صور، 
وجــزر النخيل. ومــن المؤكد أن تدابير المراقبة والإدارة الفعّالة ستساهم 
ــتـــــوازن بــن  ــ ــــنـــــادرة مـــثـــل فــقــمــة الـــــراهـــــب، وفي إيــــجــــاد الـ في حـــمـــايـــة الأنــــــــواع الـ

الحماية والاستخدام المستدام للتنوع البيولوجي البحري.

Monk seal sightings in Lebanon: Over a period of 17 
years (2003 – April 2020), 47 monk seal sightings were 
recorded in Lebanon between Beirut and Tripoli.

مشاهدات فقمة الراهب في لبنان

وأجنبية، بما في ذلك جامعة بيكوكا في ميلانو وجامعة 
إدنـــــــــــره وجـــــامـــــعـــــات أخـــــــــرى أعــــــربــــــت عــــــن اهــــتــــمــــامــــهــــا بـــهـــذه 

المغامرة المثيرة.
الأمـــــــل هـــــو في أن يـــمـــثـــل هــــــذا المـــــشـــــروع جـــــهـــــداً جـــمـــاعـــيـــاً 
قــويــاً قـــــادراً عــى تــعــزيــز الـــعـــودة المــســتــقــرة لفقمة الــراهــب 
في إيــطــالــيــا وغـــرهـــا مـــن بـــلـــدان الــبــحــر المـــتـــوســـط. فــالــوقــايــة 
خــــر مــــن الـــــعـــــاج، حـــتـــى في مــــجــــال الـــحـــفـــاظ عــــى الـــتـــنـــوع 
الـــبـــيـــولـــوجـــي. لـــذلـــك يـــجـــب أن نـــكـــون مــســتــعــديــن وراغـــبـــن 
في الترحيب بهذا الحيوان البحري الرائع ودعم استمرار 

وجوده.
فـــهـــل تـــــريـــــدون أن تــــكــــونــــوا مـــتـــفـــرجـــن أم أبـــــطـــــالاً لــهــذه 

العودة غير المتوقعة؟ 

حكايتي مع الطبيعة 
والمناطق المحمية

عدنان البديري

بــــــدأت حــكــايــتــي مــــع الــطــبــيــعــة والمـــحـــمـــيـــات بـــعـــد تـــخـــرجـــي مــن 
ــــيـــــات المــــائــــيــــة  الــــجــــامــــعــــة بـــتـــخـــصـــص حــــمــــايــــة الـــطـــبـــيـــعـــة والمـــــحـــــمـ
والبحرية. فقد عُينت مساعداً لمدير المحميات لدى الجمعية 
الملكية لحماية الطبيعة في الأردن. وكنت مسؤولاً عن إدارة 
ست محميات وإنشاء ست أخرى، منها ضانا في الطفيلة، 
ــــيـــــا في عـــجـــلـــون، والأزرق المـــائـــيـــة،  ــــكـــــرك، وزوبـ والـمــــوجـــــب في الـ

والشومري للأحياء البرية في الأزرق.
أمــا حكايتي مع الحمى فبدأت فعلياً عــام 1992 عندما 
ــــاد الــــــــــــدولي لـــحـــمـــايـــة  ــــمــــــاع الإقــــلــــيــــمــــي لـــــاتـــــحـ ــــتــ دعـــــيـــــت الى الاجــ
الــطــبــيــعــة )IUCN( في جــــزيــــرة صــقــلــيــة الإيـــطـــالـــيـــة. وقـــــد رأى 
ــــاركــــــن أن المــــحــــمــــيــــات لا تــــفــــي بـــــــأهـــــــداف حـــمـــايـــة  مــــعــــظــــم المــــــشــ
الطبيعة للدول العربية، لأنها تجعل من المناطق المحمية 
جـــــــــــزراً مـــــعـــــزولـــــة مـــغـــلـــقـــة عــــــى الـــــســـــكـــــان المــــحــــلــــيــــن وتـــحـــرمـــهـــم 
الاســــــتــــــفــــــادة مــــــن ثـــــرواتـــــهـــــا الـــطـــبـــيـــعـــيـــة بــــشــــكــــل مـــــســـــتـــــدام. لــــذا 
يــجــب إعــــــادة مــفــهــوم الــحــمــى الـــــذي يـــهـــدف في مـــا يـــهـــدف إلى 
حماية الطبيعة والأحياء البرية ومساعدة السكان المحليين 
في حــــيــــاتــــهــــم الــــيــــومــــيــــة الـــــتـــــي تـــعـــتـــمـــد عــــــى اســـــتـــــخـــــدام المــــــــــوارد 

الطبيعية بطريقة مستدامة.
 BirdLife( ــــــور  ــيـ ــ ــ ــــطـ ــ الـ لـــــحـــــمـــــايـــــة  ــــــي  ــــالمـ ــعـــ ــ ــ الـ ــــلــــــس  ــــجــ أعـــــــــــــدّ المــ
International( عام 1994 قاعدة بيانات للمناطق المهمة 
للطيور في الشرق الأوسط، وكنت ممثلاً له في الأردن. وتم 
تقديم قــاعــدة البيانات في مدينة روزنــهــايــم في ألمانيا، حيث 

تم اختياري ممثلاً للدول العربية في هيئة إدارة المجلس.

عدنان البديري هو المدير الأسبق لمنطقة الشرق الأوسط في »بيردلايف«.

My Story with Nature and Reserves

Adnan Budieri graduated with a major in nature protection 
and marine and water reserves. Appointed as assistant 
to the director of reserves at the Royal Society for the 
Conservation of Nature in Jordan, he was responsible for 
managing six reserves and establishing six others
In 1992 he attended the IUCN regional meeting in Sicily, 
which discussed re-establishing himas in the Arab region.
In 1994, he was chosen as representative of Arab countries 
in the BirdLife International Board of Directors. Later, in 
1998, he became head of BL Middle East Division, helping 
to establish and declare Important Bird Areas (IBAs) in the 
region.  
In 2008 Budieri was appointed MedWet coordinator. 
Returning to Jordan in 2010, he became director of the 
Jordanian Society for Sustainable Development, whose 
main activities were establishing Himas, cooperating with 
the local communities. 

By Adnan Budieri, former head of BirdLife International Middle 
East Division

كـــلـــفـــتـــنـــي جـــمـــعـــيـــة حـــمـــايـــة المــــنــــاطــــق الــــرطــــبــــة الـــعـــالمـــيـــة عـــام 
1995 وضــــــع قــــاعــــدة بـــيـــانـــات عــــن المـــنـــاطـــق الـــرطـــبـــة المـــهـــمـــة في 
الأردن. وتم إنجاز هذه القاعدة عام 1996 ونشرت في كتاب 

»دليل الأراضي الرطبة في الشرق الأوسط«.
لمــنــطــقــة  بـــــورتـــــر كـــمـــديـــر  ريــــتــــشــــارد  تـــقـــاعـــد   1998/1997 في 
الــشــرق الأوســــط في »بـــردلايـــف إنــرنــاشــونــال«، فــنــلــتُ شــرف 
هـــــذه الـــوظـــيـــفـــة. وكــــــان مــــن مـــهـــامـــي إقــــامــــة شــــراكــــة قـــويـــة بــن 
الــجــمــعــيــات البيئية الــعــامــلــة عــى حــمــايــة الطبيعة والــطــيــور 
في الـــــدول الــعــربــيــة، ومــســاعــدتــهــا في إنـــشـــاء وإعـــــان مــنــاطــق 

مهمة للطيور )IBAs( في المنطقة.
عـــــام 2008 تــــم تــعــيــيــنــي مـــنـــســـقـــاً لمــنــظــمــة حـــمـــايـــة المــنــاطــق 
الــرطــبــة في مــنــطــقــة الــبــحــر المــتــوســط في أثــيــنــا. وكـــانـــت مهمتنا 
إنـــشـــاء وإعــــــان مــنــاطــق رطـــبـــة مــهــمــة، ســـــواء كـــانـــت مــائــيــة أو 
بحرية أو داخلية تشمل المستنقعات والأنــهــار والبحيرات، 
وإقامة شبكة شراكة قوية بين الجمعيات البيئية والوزارات 

في الإقليم وإيجاد التمويل المناسب لهذه المشاريع.
عـــــــدتُ إلى الأردن عـــــام 2010 لــلــعــمــل مــــن جــــديــــد مــــديــــراً 
لـــلـــجـــمـــعـــيـــة الأردنــــــــيــــــــة لـــلـــتـــنـــمـــيـــة المـــــســـــتـــــدامـــــة، الـــــتـــــي كــــــــان أهــــم 
نـــشـــاطـــاتـــهـــا إنــــشــــاء الـــحـــمـــى والــــتــــعــــاون مــــع الـــســـكـــان المــحــلــيــن 
وإيـــــــجـــــــاد تــــمــــويــــل مــــنــــاســــب لــــهــــم لاســـــتـــــغـــــال الــــحــــمــــى بــشــكــل 
مـــســـتـــدام. وفي 2015 تـــقـــاعـــدت، ومــــا زلــــت نـــاشـــطـــاً كــمــتــطــوع 
لـــــدى الــجــمــعــيــة الأردنـــــيـــــة لــلــتــغــر المـــنـــاخـــي والـــبـــيـــئـــة وجــمــعــيــة 

الحمى العالمية وغيرهما.
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أولت المملكة العربية السعودية اهتماماً كبيراً بالمحميات الطبيعية ضمن 
رؤية 2030. وتمثل الإدارة الاحترافية للمحميات وتوفير الإمكانات وسن القوانين 

ركائز أساسية لمكافحة التغير المناخي والتصحر وحماية التنوع البيولوجي

د. تركي الفيصل الرشيد

تــــعــــد المــــحــــمــــيــــات الـــطـــبـــيـــعـــيـــة أحــــــــد أهــــــــم الـــــقـــــطـــــاعـــــات المــــتــــأثــــرة 
بــــــالــــــتــــــغــــــرات المــــــنــــــاخــــــيــــــة. غــــــــر أنــــــــــه في ظــــــــل الأزمـــــــــــــــــات الـــبـــيـــئـــيـــة 
الـــعـــالمـــيـــة الـــنـــاتـــجـــة عــــن هـــــذه الــــتــــغــــرات، وكــــذلــــك الــتــصــحــر، 
يبرز في المقابل الدور الحيوي للمحميات كإحدى الأدوات 
الفعّالة في مواجهة هذه التحديات والأزمات. فهي تحمي 
النظم البيئية وتنوع الحياة، مما يساهم في تعزيز القدرة 
على التكيف مع الآثار السلبية للتغير المناخي، الأمر الذي 

الدكتور تــركي الفيصل الرشيد أستاذ زائــر في كلية الــزراعــة وعلوم الحياة، قسم 
الــهــنــدســة الـــزراعـــيـــة والــنــظــم الــبــيــولــوجــيــة في جــامــعــة أريـــزونـــا - تـــوســـان في الـــولايـــات 
المـــتـــحـــدة؛ مــســتــشــار وحـــــدة الــبــيــئــة والــتــنــمــيــة المـــســـتـــدامـــة في كــلــيــة الـــعـــلـــوم الـــزراعـــيـــة 

والغذائية في الجامعة الأميركية في بيروت.

المملكة العربية السعودية نموذجاً

المحميات الطبيعية 
ومكافحة تغير المناخ

الصورة: محمية حرة الحرة تضم هضبة بركانية تكثر فيها الصخور البازلتية السود 
والجبال البركانية المنخفضة وتمتاز بتنوع غطائها النباتي
Photo: Harrat Al-Harrah Reserve depicts a volcanic plateau with black basalt rocks 
and low volcanic mountains, and is distinguished by its diverse vegetation

 تحليل مقارن مع برنامج أريزونا
مــــن أجـــــل إيــــضــــاح الـــــــدور الـــحـــيـــوي لــلــمــحــمــيــات الــطــبــيــعــيــة 
في المملكة العربية السعودية، يمكن مقارنتها ببرنامج 
مــــكــــافــــحــــة الــــتــــصــــحــــر في ولايــــــــــة أريــــــــزونــــــــا الأمــــــركــــــيــــــة. فـــرغـــم 
اخــتــاف الــســيــاقــات المــنــاخــيــة، تلعب كلتا المــبــادرتــن دوراً 

مهماً في تعزيز الإدارة البيئية المستدامة.
وفــــق نــهــج الاســـتـــدامـــة في ولايـــــة أريــــزونــــا، يــتــم الــركــيــز 
عـــى مـــمـــارســـات الإدارة المــســتــدامــة لــــــأراضي، مــثــل زراعــــة 
الـــــنـــــبـــــاتـــــات الــــــصــــــحــــــراويــــــة واســـــــتـــــــخـــــــدام اســـــراتـــــيـــــجـــــيـــــات ري 
فعّالة. وتساهم هــذه التقنيات في تحسين صحة التربة 
ــــبـــــاتي المــــــحــــــي. في المـــــقـــــابـــــل، تـــؤكـــد  ــــنـ ــــطـــــاء الـ واســــــتــــــعــــــادة الـــــغـ
مـــــبـــــادرة الـــــريـــــاض الــــخــــضــــراء عــــى زراعــــــــة الأشـــــجـــــار بــشــكــل 

واسع النطاق لمواجهة تحديات البيئة الحضرية.
ــــاقـــــات الــــثــــقــــافــــيــــة والاجــــتــــمــــاعــــيــــة،  ــيـ ــ أمــــــــا مــــــن حــــيــــث الـــــسـ
ــبـــــادرات الــبــيــئــيــة في الـــســـعـــوديـــة بــشــكــل وثــيــق  ــ فــتــتــداخــل المـ

أطُــلــقــت مــبــادرة »الــريــاض الــخــضــراء« عــام 2021 بــهــدف زراعـــة 7.5 مليون شجرة 
بحلول عام 2030 للحد من التصحر وارتفاع الحرارة الحضرية وتحسين جودة 
الـــهـــواء. وبــالــفــعــل تــم تسجيل هــبــوط مــلــحــوظ في ســاعــات الــعــواصــف الــغــبــاريــة، 
وهــــــذا دلـــيـــل عــــى فــعــالــيــة جـــهـــود الــتــشــجــر في مـــواجـــهـــة آثــــــار الــتــصــحــر ويــنــعــكــس 

إيجاباً على صحة سكان المدن ورفاهيتهم.

The Green Riyadh initiative, launched in 2021, aims to plant 7.5 
million trees by 2030 to reduce desertification and urban heat and 
improve air quality. A significant drop in dust storm hours has already 
been recorded, demonstrating the effectiveness of afforestation in 
combating the effects of desertification and enhancing the health and 
well-being of city dwellers.

جعلها على رأس اهتمامات الدول وأولوياتها.
وتأتي المملكة العربية السعودية نموذجاً يحتذى في 
هـــذا الــســيــاق، عــر مــا تــولــيــه مــن اهــتــمــام كــبــر بالمحميات 
الطبيعية ضمن »رؤية السعودية 2030«. وذلك انطلاقاً 
مما تحظى به من وجود العديد من المحميات الطبيعية 
فيها والتي تغطي حالياً أكثر من 16 في المئة من مساحتها 
الشاسعة، والعمل جــارٍ عــى توسعها. ومــن بينها حرة 
الــــحــــرة، الــــوعــــول، الــطــبــيــق، جــــزر فــــرســــان، وحـــــرة الــحــرة 
الطبيعة وهي جزء من محمية الملك سلمان الملكية وتقع 
شمال غرب المملكة مع الحدود الأردنية. وتساهم هذه 
المحميات في تعزيز الوعي بالحفاظ على البيئة الطبيعية 
والــنــبــاتــيــة وإدراك أثــرهــا في مجابهة الــتــغــر المــنــاخــي، عبر 
تقليل الانبعاثات الكربونية وتأثيرات الاحتباس الحراري 

وتــعــزيــز مـــرونـــة الــنــظــم الــبــيــئــيــة وقــدرتــهــا عـــى الــتــكــيــف مع 
التغيرات المناخية وتقليل الاختلالات البيئية.

تــمــثــل المــحــمــيــات الــطــبــيــعــيــة مــــــاذات حــمــايــة لــأنــظــمــة 
الــبــيــئــيــة الــحــيــويــة والأنــــــواع المـــهـــددة بـــالانـــقـــراض، وتــســاهــم 
في دعـــــم المــــمــــارســــات الــــزراعــــيــــة المـــســـتـــدامـــة وتـــعـــزيـــز جــــودة 
الـــحـــيـــاة. ومــــن أهــــم أدوارهــــــــا حــمــايــة الـــتـــنـــوع الــبــيــولــوجــي، 
إذ تــوفــر مــوائــل ضــروريــة للعديد مــن الأنـــواع مما يضمن 
ــــارهـــــا، كــمــا تــدعــم الاســـتـــدامـــة وتــســاعــد  اســتــمــرارهــا وازدهـ
الأنــــواع عــى التكيف مــع الــظــروف المــتــغــرة. ومــن أدوارهـــا 
أيــضــاً عــزل ثــاني أوكسيد الــكــربــون، حيث تُعتبر الغابات 
ــــبـــــة والـمـــــــراعــــــــي في المــــحــــمــــيــــات مــــــن الأنــــظــــمــــة  الـــــرطـ والأراضي 
ــــتـــــصـــــاصـــــه، مــــمــــا يــــســــاعــــد في  الـــبـــيـــئـــيـــة الأكـــــــــر قـــــــــدرة عــــــى امـ
الــتــقــلــيــل مــــن الاحـــتـــبـــاس الـــــحـــــراري. يُــــضــــاف إلى ذلـــــك دور 
المحميات في حماية التربة من التآكل عبر إسهام جذور 
النباتات في تثبيتها، مما يحافظ على جودتها ورطوبتها 

ويدعم الزراعة والنمو النباتي.

مبادرات خضراء في رؤية السعودية 2030
تــشــهــد المــمــلــكــة الــعــربــيــة الــســعــوديــة ســعــيــاً جـــــاداً لمــواجــهــة 
الــتــصــحــر وتــعــزيــز الــتــنــوع الــبــيــولــوجــي مـــن خـــال مـــبـــادرات 
رائدة. منها على سبيل المثال مبادرة »الرياض الخضراء« 
ــــلـــــقـــــت عــــــــام 2021 كـــــجـــــزء مــــــن رؤيـــــــــة الــــســــعــــوديــــة  الـــــتـــــي أطُـ
2030 وتـــهـــدف إلى زراعـــــة 7.5 مــلــيــون شــجــرة بــحــلــول عــام 
2030، مــــمــــا يـــعـــكـــس الــــــتــــــزام المـــمـــلـــكـــة بـــمـــعـــالـــجـــة قـــضـــايـــا 

الحرارة الحضرية وجودة الهواء والتصحر.
ــــريــــــاض الــــخــــضــــراء نــتــائــج  ــــادرة الــ ــــبــ وبـــالـــفـــعـــل حـــقـــقـــت مــ
إيجابية ملموسة، حيث أفادت التقارير بهبوط ملحوظ 
في ســاعــات الــعــواصــف الــغــبــاريــة، مــن 690 ســاعــة خــال 
يــــومــــاً   11 2018 إلى 55 ســــاعــــة فــــقــــط عـــــر  عـــــــام  يـــــومـــــاً   98
بـــحـــلـــول تــــمــــوز )يــــولــــيــــو( 2024. وهــــــــذا دلــــيــــل عـــــى فــعــالــيــة 
جــــهــــود الـــتـــشـــجـــر في مــــواجــــهــــة آثـــــــار الـــتـــصـــحـــر، ويــنــعــكــس 

إيجاباً على صحة سكان المدن ورفاهيتهم.
ولـــلـــمـــحـــمـــيـــات الـــطـــبـــيـــعـــيـــة تــــأثــــر كـــبـــر في الــــحــــفــــاظ عــى 
الـــــتـــــنـــــوع الــــبــــيــــولــــوجــــي في الـــــــبـــــــاد، إذ في ظــــــل الــــتــــهــــديــــدات 
الــتــي تـــواجـــه الــعــديــد مـــن الأنــــــواع بــفــقــدان مــوائــلــهــا، تــوفــر 
المــحــمــيــات مـــــاذاً آمـــنـــاً لــلــحــيــوانــات والــنــبــاتــات المـــهـــددة، ما 
يــعــزز الاســتــقــرار البيئي ويضمن اســتــدامــة النظم البيئية 

على المدى الطويل.
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Nature Reserves and Combating Climate 
Change: Saudi Arabia as a Model

Nature reserves constitute a main sector affected by climate 
change, but they are also an effective tool in confronting its 
challenges. They protect ecosystems and biodiversity, enhancing 
the ability to adapt to the negative effects of climate change.
The Kingdom of Saudi Arabia is a model in this context, due to the 
great importance it gives to nature reserves within «Saudi Vision 
2030». Its numerous nature reserves currently cover more than 
16% of its vast area, with work underway to expand them. These 
reserves contribute to raising awareness of the importance of 
conservation in confronting climate change, by reducing carbon 
emissions, mitigating the effects of global warming, enhancing the 
resilience of ecosystems, and reducing environmental imbalances.
To illustrate the vital role of nature reserves in Saudi Arabia, a 
comparison can be made with the desertification control program 
in Arizona, which is also mostly desert. Arizona’s approach 
focuses on sustainable land management practices, such as 
planting desert plants and using efficient irrigation strategies in 
order to improve soil health and restore native vegetation. On the 
other hand, the Green Riyadh Initiative emphasizes large-scale 
tree planting to address urban environmental challenges.
Saudi Arabia’s environmental initiatives are closely intertwined with 
the sustainable development strategy, as the Kingdom seeks to 
reduce its dependence on oil and achieve sustainable economic 
development. In comparison, Arizona faces challenges such 
as water scarcity and rapid urban growth, requiring innovative 
strategies that are in line with local environmental, social, and 
economic conditions.

By Dr. Turki Faisal Al-Rasheed, adjunct professor at the Department of 
Biosystems Engineering, College of Agriculture and Life Sciences at the 
University of Arizona, Tucson; Advisor to the Environment and Sustainable 
Development Unit (ESDU) at the American University of Beirut (AUB)

الـــــــغـــــــازيـــــــة. ويـُــــظـــــهـــــر انـــــخـــــفـــــاض أعـــــــــــــداد الـــــطـــــيـــــور المـــــهـــــاجـــــرة، 
ــتـــــوازن الــبــيــئــي وازيــــــــاد عـــدد  ــ عــــى ســبــيــل المــــثــــال، اخــــتــــال الـ
ــــــك يـــنـــبـــه إلى ضــــــــــرورة اعـــتـــمـــاد  ــــارة. كـــــل ذلـ ــ ــــــضـ الـــــحـــــشـــــرات الـ

حلول بيئية شاملة يأتي على رأسها:
ــــادرات الــــتــــي تــــهــــدف إلى  ــ ــبـ ــ ــ اســــتــــعــــادة الـمـــــوائــــــل: تـــســـاعـــد المـ
استعادة الموائل الطبيعية على تعزيز التنوع البيولوجي، 
ــــا يـــعـــيـــد تـــــــــــوازن الأنـــــظـــــمـــــة الـــبـــيـــئـــيـــة ويــــضــــمــــن اســــتــــمــــراريــــة  مــ
الأنـــــواع الــتــي تــلــعــب دوراً حــيــويــاً في الــســيــطــرة عــى أعـــداد 

الحشرات.
ــــــروري فــــرض  ــــــضـ ــــيـــــاســـــات: مـــــن الـ إعــــــــــادة الـــتـــفـــكـــر في الـــــسـ
قـــوانـــن صـــارمـــة لــلــحــد مـــن الــصــيــد الــجــائــر وتــحــســن إدارة 
النفايات، وسيساهم ذلــك في تحقيق تأثير إيجابي على 

الصحة العامة والتوازن البيئي.
تـــمـــثـــل  الــــــطــــــبــــــيــــــعــــــيــــــة:  لـــــلـــــمـــــحـــــمـــــيـــــات  الاحــــــــــرافــــــــــيــــــــــة  الإدارة 
المـــحـــمـــيـــات ركــــيــــزة أســـاســـيـــة في مـــجـــابـــهـــة الـــتـــغـــر المـــنـــاخـــي، 
مــن خـــال إدارة متخصصة تــتــوفــر لــهــا الإمــكــانــات وتُمنح 

الصلاحيات اللازمة وتُدعم بالقوانين والتشريعات. 
ــــثـــــمـــــار في  ــــتـ ــــيــــــة: يــــجــــب عــــــى الــــــــــــدول الاسـ ــــتــــــوعــ ــــبـــــحـــــث والــ الـ
الأبـــحـــاث الــعــلــمــيــة لــفــهــم الــظــواهــر الــبــيــئــيــة، مــثــل أســبــاب 
التقلبات في أعداد الحشرات. كما أن زيادة وعي الأفراد 
بأهمية التنوع البيولوجي ودور النظم البيئية يعد أمــراً 

أساسياً لبناء مجتمع مُستدام.
يمكن القول إن دور المحميات الطبيعية في مكافحة 
تــغــر المـــنـــاخ والــتــصــحــر - كــمــا يــتــجــى مـــن خــــال المــــبــــادرات 
الــــطــــمــــوحــــة في المـــمـــلـــكـــة الــــعــــربــــيــــة الــــســــعــــوديــــة كــــنــــمــــوذج - 
يُـــظـــهـــر أهـــمـــيـــة الاســـراتـــيـــجـــيـــات الــبــيــئــيــة الـــتـــي تـــتـــنـــاول هـــذه 
التحديات العالمية بشكل شامل، من خلال تعزيز التنوع 
الــبــيــولــوجــي وعـــــزل الـــكـــربـــون وإدارة الأراضي المــســتــدامــة، 
حــــيــــث تـــســـتـــطـــيـــع الـــــــــــدول تـــحـــســـن قـــــدرتـــــهـــــا عــــــى مـــواجـــهـــة 
ــــغــــــذائي والاســــتــــقــــرار  ــــأثـــــرات المـــنـــاخـــيـــة وتــــعــــزيــــز الأمــــــــن الــ ــتـ ــ الـ

الاجتماعي.
ونــظــراً لتزايد الاعتماد المتبادل بين القضايا البيئية 
ــــاعــــــي، تــــــــــــزداد أهـــمـــيـــة  ــــمــ ــتــ ــ والازدهـــــــــــــــــار الاقــــــتــــــصــــــادي والاجــ
ــــامــــــل يــــجــــمــــع بـــــــن الــــــــخــــــــرات المــــســــتــــفــــادة  اتـــــــخـــــــاذ نـــــهـــــج شــ
مـــن المــحــمــيــات الــطــبــيــعــيــة والـــتـــعـــاون الــــــدولي. لــــذا يجب 
أن تــــركــــز الــــجــــهــــود الـــعـــالمـــيـــة عــــى الاســــتــــخــــدام المـــســـتـــدام 
للموارد الطبيعية وتعزيز المشاركة المجتمعية وإعطاء 
الأولـــــــويـــــــة لـــلـــصـــحـــة الــــبــــيــــئــــيــــة، مــــــن أجـــــــل مـــســـتـــقـــبـــل أكــــر 
اســــتــــدامــــة لـــلـــجـــمـــيـــع. ولــــضــــمــــان نــــجــــاح هــــــذه المــــــبــــــادرات، 
ــــبـــــغـــــي عـــــــــى الـــــــــــــــــدول إيـــــــــجـــــــــاد طـــــــــــرق مـــــبـــــتـــــكـــــرة لـــتـــفـــعـــيـــل  ــــنـ يـ
مشاركة المجتمعات المحلية وتنفيذ برامج تقدم قيمة 
مضافة لكل من البيئة والمجتمع، إذ إن انخراط الأفراد 
في قضايا الحفاظ عــى البيئة لا يُــعــزز الجهود البيئية 
فـــحـــســـب، بــــل يــعــكــس أيــــضــــاً شــــعــــوراً قــــويــــاً بــالمــســؤولــيــة 

الفردية تجاه المجتمع والوطن. 

وبـــالـــنـــظـــر إلى المـــســـتـــقـــبـــل، يـــكـــمـــن الــــعــــاج في الالــــتــــزام 
المشترك بالممارسات المستدامة التي تحافظ على النظم 
الــبــيــئــيــة لــكــوكــب الأرض، لــضــمــان اســتــدامــتــهــا لــأجــيــال 
المــــقــــبــــلــــة. وجــــمــــيــــع هـــــــذه الــــجــــهــــود تـــتـــطـــلـــب تـــــعـــــاونـــــاً دولــــيــــاً 
وصنع سياسات مستدامة تتيح لنا الحفاظ على تنوع 
كوكبنا الطبيعي وتحسين جودة حياتنا في بيئة صحية 
وآمـــنـــة لــلــجــمــيــع. لـــذلـــك يــعــد الــتــنــســيــق بـــن الــحــكــومــات 
والمنظمات غــر الحكومية والمجتمعات المحلية عنصراً 
ــــتـــــكـــــارات الـــــازمـــــة لمـــواجـــهـــة تــغــر  أســــاســــيــــاً في إحــــــــداث الابـ
المناخ والتصحر. ومــن خــال العمل معاً، يمكن لهذه 
الكيانات صياغة حلول تعود بالنفع على البيئة وتعزز 

التنمية المستدامة. 

مع استراتيجية التنمية المستدامة، حيث تسعى المملكة 
إلى تقليل الاعتماد على النفط وتحقيق تنمية اقتصادية 
ــــابـــــل، تـــــواجـــــه ولايــــــــة أريـــــــزونـــــــا تـــحـــديـــات  مــــســــتــــدامــــة. في المـــــقـ
مـــثـــل نــــــدرة المــــيــــاه والـــنـــمـــو الـــحـــضـــري الـــســـريـــع، مــــا يــتــطــلــب 
ــــمـــــاشى مـــــــع الــــــــظــــــــروف الـــبـــيـــئـــيـــة  ــــتـ اســـــراتـــــيـــــجـــــيـــــات مــــبــــتــــكــــرة تـ

والاجتماعية والاقتصادية المحلية.

برامج الزراعة الذكية مناخياً
تعتبر بــرامــج الــزراعــة الذكية مناخياً مــن الاستراتيجيات 
الـــفـــعّـــالـــة لمـــواجـــهـــة تـــحـــدي الـــتـــغـــرات المـــنـــاخـــيـــة، إذ تشجع 
عــى الابــتــكــار في اســتــخــدام الأراضي الــزراعــيــة، وتــركــز على 
تــحــســن الإنــتــاجــيــة وزيـــــادة الـــقـــدرة عـــى الــتــكــيــف مـــع هــذه 
التغيرات. لــذا يجب أن تتضمن هــذه الــرامــج الممارسات 
ــــيــــــة المــــســــتــــدامــــة مــــثــــل الـــــــزراعـــــــة الــــحــــرجــــيــــة والــــــزراعــــــة  الــــــزراعــ
المحافظة عــى الــربــة، مما يساهم في رفــع جـــودة التربة 

وضمان استدامة سلاسل الإمداد الغذائي.
إن استثمار الدول في برامج الزراعة الذكية لا يعالج 
فقط الاحتياجات الغذائية العاجلة، بل يعزز أيضاً قيم 
الأمن الوطني من خلال تقليل المخاطر المرتبطة بالجفاف 
ونــقــص الــــغــــذاء. كــمــا أن تــحــســن مــعــايــر الأمــــن الــغــذائي 
يساهم في دعــم الاستقرار الاجتماعي وتقليل احتمالية 

الاضطرابات.

إدارة النظم البيئية
تــتــعــلــم الاســراتــيــجــيــات الــبــيــئــيــة المــســتــدامــة مـــن المــحــمــيــات 
الطبيعية كيف يمكن أن تُحدث فارقاً كبيراً في التخطيط 
الــــحــــضــــري. وهــــنــــا يـــمـــكـــن أن تُـــفـــيـــد الــــتــــجــــارب الـــنـــاجـــحـــة في 
المـــمـــلـــكـــة الـــعـــربـــيـــة الــــســــعــــوديــــة وولايـــــــــة أريــــــزونــــــا الأمـــركـــيـــة 
في صـــيـــاغـــة اســـراتـــيـــجـــيـــات بــيــئــيــة أوســــــع نـــطـــاقـــاً مــــن خـــال 
دمج النظم البيئية. إذ ينبغي دمج المساحات الخضراء 
والمـــنـــاطـــق المــحــمــيــة في الــتــخــطــيــط الـــعـــمـــراني لــتــعــزيــز جـــودة 
الــحــيــاة والــبــيــئــة. كــمــا تــعــتــر مــشــاركــة المــجــتــمــعــات المحلية 
في مـــــبـــــادرات الـــحـــفـــاظ عــــى الـــبـــيـــئـــة خـــطـــوة مــهــمــة لــتــعــزيــز 
الــشــعــور بــالمــســؤولــيــة تــجــاه البيئة المــحــلــيــة، حــيــث تساهم 
المـــشـــاركـــة الــفــعــالــة في تــحــقــيــق أهــــــداف الاســـتـــدامـــة بشكل 
أفضل. هذا فضلاً عن تبادل المعرفة، إذ يمكن للمناطق 
المــــخــــتــــلــــفــــة الاســــــتــــــفــــــادة مــــــن تــــــجــــــارب مــــنــــاطــــق أخــــــــــــرى. عــى 
سبيل المثال، يمكن أن تلهم مبادرة »الرياض الخضراء« 
أو برامج إدارة الأراضي المستدامة في أريــزونــا دولاً أخرى 

لوضع حلول تتناسب مع سياقاتها البيئية والثقافية.

حلول وتوصيات
ــــنـــــاخ  تـــــــواجـــــــه الــــبــــيــــئــــة تـــــحـــــديـــــات مـــــتـــــعـــــددة تـــــتـــــجـــــاوز تـــــغـــــر المـ
والــتــصــحــر، بــمــا في ذلـــك فــقــدان المــوائــل الطبيعية بسبب 
الأنـــشـــطـــة الــصــنــاعــيــة، والـــصـــيـــد الـــجـــائـــر، وانـــتـــشـــار الأنـــــواع 

تــهــدف مــبــادرة الــســعــوديــة الــخــضــراء إلى الــتــصــدي لــتــداعــيــات تــغــر المــنــاخ، وتــحــســن جــودة 
الــــحــــيــــاة، وحــــمــــايــــة الـــبـــيـــئـــة. وهــــــي تــــدعــــم طــــمــــوح المـــمـــلـــكـــة لـــتـــحـــقـــيـــق هــــــدف الــــحــــيــــاد الـــصـــفـــري 

الكربوني بحلول عام 2060 عبر تبني نموذج الاقتصاد الدائري.

Saudi Green Initiative, launched in 2021, is focused on combating climate 
change, improving quality of life, and protecting the environment for future 
generations. It aims at reducing carbon emissions by 278 mtpa and protecting 
30% of Saudi Arabia’s land and sea by 2030, in addition to planting 10 billion 
trees equal to rehabilitating 40 million hectares of land. This initiative supports 
Saudi Arabia’s ambition to reach net zero emissions by 2060 through the 
Circular Carbon Economy approach.
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أسعد سرحال

ــــة تـــتـــطـــلـــب  ــــريــ ــــحــ المـــــحـــــمـــــيـــــة الــــطــــبــــيــــعــــيــــة هــــــــي مــــنــــطــــقــــة بـــــــريـــــــة أو بــ
حــمــايــة الــنــظــم الإيــكــولــوجــيــة والمـــواطـــن مــن أجـــل الــحــفــاظ على 
الكائنات ذات الأهمية الخاصة )النادرة، المحصورة الانتشار 
الجغرافي، المــهــددة بــالانــقــراض(، والمعالم الطبيعية المميزة، 
والنُظُم الإيكولوجية والموائل الحساسة والنادرة. وهي قابلة 
لأعـــــمـــــال الـــصـــيـــانـــة والــــتــــأهــــيــــل، حـــيـــث تــــدعــــو الــــحــــاجــــة، بــشــكــل 
يــتــاءم وأهــــداف الــحــمــايــة، وذلـــك للعناية بــمــواطــن الكائنات 
الحية ولتأمين المتطلبات الخاصة لهذه الكائنات. ويمكن أن 
تتألف إما كلياً من منطقة حماية، وإما جزئياً من منطقة أو 

مناطق حماية ومنطقة أو مناطق إدارة مراقبة.
ــــاً  ــــامــ ــــظــ ــــمــــــي يـــــــضـــــــم نــ في المـــــــــقـــــــــابـــــــــل، الـــــــحـــــــمـــــــى هــــــــــو مــــــــوقــــــــع مــــــحــ
إيكولوجياً طبيعياً ويمكن أن يضم جــزءاً آخــر معدلاً بشكل 
مـــــــســـــــتـــــــدام )أي مــــــــن خـــــــــــال الاســــــــتــــــــخــــــــدام المــــــــســــــــتــــــــدام لــــــلــــــمــــــوارد 

المشترك والمفترق 
بين المحمية والحمى

أســعــد ســرحــال مــديــر عــام جمعية حماية الطبيعة في لبنان )SPNL(، ورئيس 
ومــــؤســــس حُــــمــــاة الـــحـــمـــى إنــــرنــــاشــــونــــال )HHI(، والمـــســـتـــشـــار الــــــــدولي لــلــمــجــلــس 

.)BirdLife International( العالمي للطيور

ـــــلــــــة مـــن  لــــلــــحــــمــــى أنـــــــهـــــــا قــــــــــــــــادرة عــــــــى الــــــــحــــــــزم والمــــــــــــرونــــــــــــة، فـــــــــــإن قـ
المـــحـــمـــيـــات الـــطـــبـــيـــعـــيـــة تـــتـــمـــتـــع بــــتــــاريــــخ مـــمـــاثـــل لــــتــــاريــــخ الـــحـــمـــى 

القديم والضارب في التاريخ.
يــــواجــــه الـــحـــمـــى الـــعـــقـــبـــات نـــفـــســـهـــا الــــتــــي تـــواجـــهـــهـــا المـــنـــاطـــق 
ــــتـــــمـــــر في مـــــواجـــــهـــــتـــــهـــــا. لـــــكـــــن نــــظــــام  ــــيـــــسـ ــيـــــة الأخـــــــــــــــــرى، وسـ ــ ــــمـ المـــــحـ
الــحــمــى يــحــمــل مــعــنــى ثــقــافــيــاً وتـــراثـــيـــاً يــغــيــب في نــظــام المحمية 
الطبيعية المحايدة عــن هــذه  القيم. للحمى مفهوم يتخطى 
الــــــروابــــــط الـــقـــبـــلـــيـــة والـــتـــطـــبـــيـــقـــات الـــتـــقـــلـــيـــديـــة الــــتــــي تــــمــــيــــزت بــهــا 
أنظمة الحمى تــاريــخــيــاً، بــل هــو يحمل أيــضــاً مــعــاني أخلاقية 
متضمنة في الشريعة الإسلامية. ليس الحمى فئة منفصلة 
عـــن المــحــمــيــات الــطــبــيــعــيــة، والــــواقــــع أن جــمــيــع فـــئـــات الاتـــحـــاد 

الدولي لحماية الطبيعة تطبق على الحمى.
ــــمــــــى أو  ــتــــــحــــــول إلى حــ ــ تــ طــــبــــيــــعــــيــــة أن  مــــحــــمــــيــــة  ــــكـــــن لأي  ــــمـ يـ
أن تــســمــى حـــمـــى إذا أنُـــشـــئـــت مــــن قـــبـــل ولي الأمـــــر أو الــســلــطــة 
الـــحـــاكـــمـــة الـــشـــرعـــيـــة، وأن تـــهـــدف إلى أغـــــــراض تــتــعــلــق بــالــخــر 
الــــــعــــــام ولا تــــســــبــــب ضــــيــــقــــاً لــــلــــســــكــــان المــــحــــلــــيــــن. كــــمــــا يــــجــــب ألا 
تـــحـــرمـــهـــم مـــــن مـــــــــوارد لا غـــنـــى لـــهـــم عـــنـــهـــا، وأن تـــحـــقـــق فـــوائـــد 
فــــعــــلــــيــــة لــــلــــمــــجــــتــــمــــع أكـــــــــر مـــــمـــــا تــــســــبــــبــــه مـــــــن أضــــــــــــــــرار. فــــالــــهــــدف 

الأساسي للحمى هو تأمين فائدة اقتصادية وبيئية للبشر. 
يـــعـــتـــر نــــظــــام الــــحــــمــــى، الــــقــــائــــم عـــــى الـــتـــصـــنـــيـــف الـــتـــقـــلـــيـــدي 
لــأراضي، وفــق استخداماتها، من أهــم الأنظمة التي تسهم 
في الحفاظ على التنوع البيولوجي في العالم والمحافظة على 
الطبيعة ومــواردهــا، مــن خــال تكريس نظام تــراثي اعتمدته 
الشعوب العربية ومارسته القرى والبلدات اللبنانية كتقليد 
مــــوروث لاســتــخــدام الأراضي، بــمــا يــضــمــن الاســـتـــفـــادة الــقــابــلــة 
للاستمرار من المــوارد الطبيعية، والمحافظة على قدرة البيئة 

على تجديد مواردها.
بمعنى آخــر، الفرق الرئيسي بين المحمية والحمى يكمن 
في الـــركـــيـــز وطـــــرق الإدارة. تـــركـــز المــحــمــيــات عـــى الـــحـــفـــاظ عــى 
ــــــام، في حــــن تــــركــــز الـــحـــمـــى عــى  الـــتـــنـــوع الـــبـــيـــولـــوجـــي بـــشـــكـــل عـ
إدارة الـــتـــنـــوع الـــبـــيـــولـــوجـــي. وفي حــــن تــــــدار المـــحـــمـــيـــات مــــن قــبــل 
جهات إنفاذ القانون، تكون الإدارة المحلية المجتمعية مرتكزاً 

أساسياً في إدارة الحمى. 
عـــــــــى الأراضي  تـــــــقـــــــام  ــــيـــــة  ــــيـــــعـ ــــبـ الـــــطـ مـــــــــعـــــــــروف أن المــــــحــــــمــــــيــــــات 
الــتــابــعــة لـــلـــدولـــة الـــتـــي تــهــتــم بــهــا وتـــديـــرهـــا مـــع المــجــتــمــع الأهـــي 
والـــجـــمـــعـــيـــات. أمـــــا نــــظــــام الـــحـــمـــى فــيــتــعــلــق بــــأمــــاك خــــاصــــة أو 
ــــتـــــم وضـــــــع هــــذه  لـــلـــبـــلـــديـــات أو أراض مـــــشـــــاع. ويـ تــــابــــعــــة  أراض 
الأراضي ضــــمــــن نــــظــــام الــــحــــمــــى بـــــقـــــرار مـــــن الــــبــــلــــديــــات. وهــــنــــاك 
ــتـــــزه الـــطـــبـــيـــعـــي والمـــــوقـــــع  ــ ــنـ ــ أنـــــــــــواع أخـــــــــرى مــــــن المــــحــــمــــيــــات مــــثــــل المـ
الـــطـــبـــيـــعـــي. وتـــقـــيـــيـــم هـــــذه الأنـــــــــواع يـــتـــم بـــحـــســـب الإرث الـــثـــقـــافي 
والــبــيــئــي والاســـتـــخـــدام المـــســـتـــدام لـــهـــذه المـــســـاحـــات. وقــــد دخــل 
لبنان مؤخراً في التصنيف الثالث للمحميات عبر إنشاء منتزه 
وادي نهر بيروت - المتن الأعلى الذي يضم 70 كيلومتراً مربعاً 

من الغابات. وهو أول منتزه طبيعي في البلاد.
بـــدأ الــعــمــل عــى انــشــاء المــحــمــيــات الطبيعية في لــبــنــان عــام 
1996. والــــيــــوم أصـــبـــح عــــدد المــحــمــيــات 18 وعـــــدد الــحــمــى 33. 

الطبيعية( وهو ذو تنوع بيولوجي مهم وخدمات إيكولوجية 
ــــوقــــــع حــــمــــايــــة إراديــــــــــــة لـــأنـــظـــمـــة  ــــيـــــم ثــــقــــافــــيــــة. تــــتــــم في هـــــــذا المــ وقـ
الإيـــكـــولـــوجـــيـــة والمــــــوائــــــل الـــطـــبـــيـــعـــيـــة والــــقــــيــــم الـــثـــقـــافـــيـــة الـمــرتـــبـــطـــة 
بـــه بـــواســـطـــة نـــظـــام تــقــلــيــدي لإدارة المــــــوارد الــطــبــيــعــيــة مـــن قبل 

الجماعات المحلية مبني بغالبيته على مهاراتها التقليدية.
يـــمـــثـــل نــــظــــام الـــحـــمـــى إدراكــــــــــــاً تـــقـــلـــيـــديـــاً لـــلـــحـــاجـــة الى تـــأمـــن 
الـــــــوصـــــــول الى اســـــتـــــخـــــدام المـــــــصـــــــادر الـــــــــنـــــــــادرة، وهــــــــو دلـــــيـــــل عــى 
أنـــــه كـــــان هــــنــــاك وعـــــي مـــحـــي لــــهــــذه الـــحـــاجـــة عــــى مـــــدى مــئــات 
ــــنـــــن. يـــــوفـــــر الــــحــــمــــى مــــنــــافــــع حـــقـــيـــقـــيـــة لــــلــــنــــاس الــــذيــــن  مــــــن الـــــسـ
ــــافـــــزاً  ــبـــــاشـــــرة مــــــن صـــــــون الــــطــــبــــيــــعــــة، ويــــشــــكــــل حـ ــ يــــســــتــــفــــيــــدون مـ
للمجتمعات المحلية للاستثمار في صيانة المــصــادر الطبيعية 
وحـــــمـــــايـــــتـــــهـــــا مــــــــن الاســــــــتــــــــغــــــــال. يـــــعـــــطـــــي نـــــــظـــــــام الـــــحـــــمـــــى فـــــائـــــدة 
ــــتـــــي يـــقـــدمـــهـــا  ــــفـــــوائـــــد الـ اقــــتــــصــــاديــــة عـــــى مـــــــدى الـــــزمـــــن بـــســـبـــب الـ

والضمان الاجتماعي الذي يوفره أيضاً.
يستحوذ نــظــام الحمى عــى اهــتــمــام كــبــر، وهــو ذو قبول 
ــــذيــــــن يـــتـــحـــمـــلـــون  ــــــوب بــــــه مــــــن قــــبــــل الأفــــــــــــراد الــ ــــرغـ اجــــتــــمــــاعــــي ومـــ
كــلــفــة إنـــشـــائـــه. يــــدار الــحــمــى بــشــكــل مــحــي مـــن خـــال المــشــورة 
والإجماع، لذلك فإن الأفــراد في المجتمع قــادرون على التأثير 
عـــــى الـــــــقـــــــرارات الإداريـــــــــــــة. وفي حـــــن أثـــبـــتـــت الإدارة الــتــقــلــيــديــة 

وقد وصل لبنان الى مستوى 22 في المئة من الأراضي المحمية 
بين حمى ومحميات، في حين يبلغ معدل المساحات المحمية 

تبعاً للمعايير العالمية 30 في المئة.
تــعــنــي حــمــى مــنــطــقــة مــحــمــيــة بــالــلــغــة الـــعـــربـــيـــة. وهــــي نــهــج 
مــجــتــمــعــي يــســتــخــدم لــلــحــفــاظ عــــى المــــواقــــع والأنـــــــــواع والمــــوائــــل 
والأشـــخـــاص مــن أجـــل تــحــقــيــق الاســتــخــدام المــســتــدام لــلــمــوارد 
الطبيعية. نشأت الحمى منذ أكــر مــن 1500 عــام وانتشرت 
ــــنـــــظـــــام »قـــــــبـــــــي« لـــــــــــإدارة  ــــيـــــة كـ ــــبـــــه الــــــجــــــزيــــــرة الـــــعـــــربـ في أنـــــــحـــــــاء شـ
المــــســــتــــدامــــة لـــــلـــــمـــــوارد الـــطـــبـــيـــعـــيـــة. وتـــــــم تـــطـــبـــيـــق نـــــظـــــام الـــحـــمـــى 
لتنظيم وصيانة واستخدام المراعي الطبيعية بطريقة تتلاءم 
مــع الــنــظــم البيئية والمــمــارســات المــحــلــيــة، عــلــمــاً أنـــه يــتــم اتــخــاذ 

إدارة وقرارات الحمى من قبل المجتمعات المحلية نفسها.*
 ،)SPNL( ــــان  ــــنــ ــبــ ــ لــ ــــيـــــعـــــة في  ــــبـ الـــــطـ ــــة  ــــايــ ــــمــ حــ جــــمــــعــــيــــة  تـــــــقـــــــوم 
بالتعاون مع »حُماة الحمى إنترناشونال« )HHI( والبلديات 
والسكان المقيمين وقطاعات الإنتاج، باستعادة نظام الحمى 
في 34 موقعاً في مختلف المناطق اللبنانية. وتسعى الى إعادة 
تكريس النظام الموروث في استخدام الموارد وتصنيف الأراضي 
وحمايتها، وتطوير »مفهوم الحمى« التقليدي ليتلاءم مع 
تــطــلــعــات وحــــاجــــات الــتــنــمــيــة ومـــكـــافـــحـــة تـــغـــر المــــنــــاخ وتــحــقــيــق 
ــــــى مـــنـــاطـــق  أهــــــــــــداف الــــتــــنــــمــــيــــة المـــــســـــتـــــدامـــــة وتـــــعـــــزيـــــز الـــــحـــــفـــــاظ عـ

الطيور المهمة والاستخدام المستدام للموارد الطبيعية.
تـــــعـــــمـــــل جـــــمـــــعـــــيـــــة حــــــمــــــايــــــة الـــــطـــــبـــــيـــــعـــــة في لــــــبــــــنــــــان و«حُـــــــــمـــــــــاة 
الــحــمــى إنــرنــاشــونــال« عــى تحفيز صــنــاع الــقــرار لإعـــادة النظر 
تـــــــدار  ــــلـــــك الــــــتــــــي  تـ ــــاً  ــــيـــــات الــــطــــبــــيــــعــــيــــة، خــــــصــــــوصــ ــــمـ في إدارة المـــــحـ
بـــهـــدف الاســــتــــخــــدام المــــســــتــــدام لــــلــــمــــوارد الـــطـــبـــيـــعـــيـــة، لــتــتــضــمــن 
المـــــبـــــادئ المـــتـــعـــلـــقـــة بـــالـــحـــمـــى والـــطـــريـــقـــة الـــتـــقـــلـــيـــديـــة في إدارتـــــهـــــا. 
بـــشـــكـــل خــــــــاص، تــــركــــز المـــنـــظـــمـــة عـــــى ضــــــــــرورة إثـــــبـــــات أن هــــدف 
إنــشــاء المــحــمــيــات هــو خــدمــة الــشــأن الــعــام، وأن فــوائــد إنــشــاء 
المـــــحـــــمـــــيـــــات تــــــفــــــوق كــــلــــفــــتــــهــــا، وذلـــــــــــك لا يــــمــــكــــن أن يـــــتـــــم بـــــــدون 
الــــتــــعــــاون مــــع المـــجـــتـــمـــع المــــحــــي. وفي حــــن تــتــمــيــز الـــحـــمـــى بــأنــهــا 
تــــــدار بــطــريــقــة قـــريـــبـــة مــــن الــــنــــاس الــــذيــــن يــســتــخــدمــونــهــا، تــــدار 
المــحــمــيــات الطبيعية عــن بــعــد مــن مــراكــز السلطة المــركــزيــة في 

العواصم وذلك يمنع الاتصال الدائم والمباشر.
تــركــز جــمــعــيــة حــمــايــة الــطــبــيــعــة في لــبــنــان و»حُـــمـــاة الــحــمــى 
إنـــــرنـــــاشـــــونـــــال« عـــــى الــــشــــراكــــة مـــــع الــــقــــطــــاع الـــــخـــــاص، وتـــعـــول 

الفرق الرئيسي بين المحمية والحمى يكمن في التركيز وطرق 
الإدارة. تركز المحميات على الحفاظ على التنوع البيولوجي 

بشكل عام، في حين تركز الحمى على إدارة التنوع البيولوجي. 
وفي حين تدار المحميات من قبل جهات إنفاذ القانون، تكون 

الإدارة المحلية المجتمعية مرتكزاً أساسياً في إدارة الحمى.
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* Kilani, H., Serhal, A., & Llewellyn, O. (2007). Al Hima: a 
way of life. https://portals.iucn.org/library/node/9091
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The Hima system, based on the 
traditional classification of lands 
according to their uses, is one of the 
world’s most important systems that 
contribute to preserving biodiversity 
and the conservation of nature and 
natural resources. It dedicates a 
heritage system adopted by Arab 
peoples as an inherited tradition for 
land use, ensuring the sustainable 
use and rational investment of natural 
resources, as well as preserving the 
environment›s ability to renew its 
resources. 
Hima is the Arabic word for a 
protected area or a protected site. 
It is a community approach used to 
conserve sites, species, habitats, 
and people in order to achieve the 
sustainable use of natural resources. 
The Hima originated more than 
1,500 years ago and spread 
throughout the Arabian Peninsula 
as a tribal system for the sustainable 
management of natural resources. 
The Hima system was designed 
to organize, maintain and use 
natural pastures in a manner that is 
compatible with local ecosystems 
and practices. It is important to note 
that the management and decisions 
of the Hima are made by the local 
community.
There was no clear text on whether 
the Hima was used as a protection 
tool in pre-Islamic times, as rulers, 
individuals or groups would prevent 
entry to the Hima that they owned or 
managed.
The Messenger of Allah, may Allah 
bless him and grant him peace, said: 
“There is no Hima except for Allah 

and His Messenger.” The Prophet, 
may Allah bless him and grant him 
peace, protected An-Naqi’, and 
Umar protected As-Saraf and Ar-
Rabadha. Narrated by Al-Bukhari 
(1825, 3012) and Muslim (1193, 
1745).
The Prophet, may Allah bless him 
and grant him peace, established 
the Hima of An-Naqi’ for horses 
in the south of Madinah. He 
also established a Hima around 
the sanctuary of Madinah, and 
established a system within it that 
prohibited hunting within a radius 
of four miles and prohibited cutting 
trees and shrubs within a radius of 12 
miles. Thus, the Hima has become a 
symbol of justice and equality, and a 
tool for protecting natural resources.
The Hima system represents a 
traditional awareness of the need to 
secure access to the use of scarce 
resources and is evidence that there 
has been local awareness of this 
need for hundreds of years. The Hima 
provides real benefits to the people 
who directly benefit from nature 
conservation, as it is an incentive for 
local communities to invest in the 
conservation of natural resources 
and protect them from exploitation. 
The Hima system provides economic 
benefits over time due to the benefits 
and social safety net that it provides. 
The Hima system attracts great 
interest, is socially acceptable and is 
desired by the individuals who bear 
the cost of its establishment. The 
Hima is managed locally through 
consultation and consensus, so that 
individuals in the community are able 

to influence administrative decisions. 
Local communities have achieved 
several benefits by investing in 
nature conservation through the 
Hima systems. These include 
tourism programs, bird watching and 
income generation through the sale 
of products such as wood, honey 
and medicinal herbs, something that 
helps the local economy. In addition, 
insuring the sustainability of wild 
and marine fishing resources and 
improving water quality will benefit 
local people who depend on fishing 
as a main source of income. 
What do a Hima and a nature reserve 
have in common? And how are they 
different?
A nature reserve is an area, on land 
or at sea, that requires the protection 
of ecosystems and habitats in order 
to preserve biodiversity of special 
importance (rare, geographically 
restricted, endangered), distinctive 
natural landmarks, sensitive and 
rare ecosystems and habitats. It is 
capable of effective maintenance 
and rehabilitation work, where 
necessary, in a manner consistent 
with the objectives of protection, 
in order to care for the habitats of 
living organisms and secure their 
special requirements. It can consist 
either entirely of a protection area, or 
partially of a protection area or areas 
and a controlled management area 
or areas.
In contrast, a Hima is a protected site 
that includes a natural ecosystem 
and may include another part that 
has been sustainably modified (i.e. 
through the sustainable use of natural 

عــــى دوره في الــــحــــفــــاظ عــــى الـــطـــبـــيـــعـــة والمـــحـــمـــيـــات الــطــبــيــعــيــة 
مـــــن خــــــال تـــبـــنـــي المـــــــبـــــــادرات الـــبـــيـــئـــيـــة والمـــــشـــــاركـــــة في الــــشــــراكــــات 

الاستراتيجية مع القطاع العام والمجتمع المحلي.
وتــــــرتــــــكــــــز اســـــراتـــــيـــــجـــــيـــــة الـــــعـــــمـــــل في الـــــــشـــــــراكـــــــة مـــــــع الــــقــــطــــاع 
الــخــاص عــى المــســؤولــيــة الاجــتــمــاعــيــة لــلــشــركــات، حــيــث يمكن 
للشركات تبني مــبــادرات تتضمن الــحــفــاظ عــى البيئة كجزء 
مـــــن مـــســـؤولـــيـــتـــهـــا الاجــــتــــمــــاعــــيــــة، وهــــــــذا قـــــد يـــشـــمـــل تــخــصــيــص 
المــــــوارد لــحــمــايــة المـــنـــاطـــق الــطــبــيــعــيــة والمــحــمــيــات والـــحـــمـــى. كما 
ــــشـــــركـــــات لـــتـــطـــويـــر مـــشـــاريـــع  تــــركــــز عـــــى إقـــــامـــــة شــــــراكــــــات مـــــع الـ
حــمــايــة الــطــبــيــعــة، مــمــا يــتــيــح لــهــا المــشــاركــة في جــهــود الــحــفــاظ 
عــــى الـــبـــيـــئـــة بـــشـــكـــل أكـــــر وأكــــــر فـــاعـــلـــيـــة. كـــمـــا تــــركــــز عــــى دعـــم 
المشاريع التنموية المستدامة التي تعمل على حماية الطبيعة 
وتـــعـــزيـــز الاســــتــــدامــــة في المـــنـــاطـــق المـــحـــيـــطـــة بــــهــــا، مـــثـــل مـــشـــاريـــع 

الطاقة المتجددة والزراعة المستدامة. 

Hima Vs. Nature Reserve

resources) and has important 
biodiversity, ecological services 
and cultural values. The site 
is voluntarily protected by a 
traditional system of natural 
resource management by local 
communities, largely based on 
their traditional skills.
While traditional management 
of the Hima has proven to be 
resilient and robust, few nature 
reserves have a history as 
ancient and deep-rooted as the 
Hima.
The Hima faces the same 
challenges as other protected 
areas and will continue to do 
so. However, the Hima system 
carries a cultural and heritage 
meaning that is absent in the 
neutral nature reserve system. 
The Hima has a concept that 
goes beyond the tribal ties 
and traditional applications 
that have characterized Hima 
systems historically, but also 
carries ethical meanings 
embedded in Islamic law. 
The Hima is not a category 
separate from nature reserves; 
in fact, all IUCN categories 
apply to Hima.
Any nature reserve can be 
transformed into a Hima or called 
a Hima if it is established by the 
guardian of the legitimate ruling 
authority, and aims for purposes 
related to the public good and 
does not cause distress to the 
local population, and must not 

deprive them of indispensable 
resources, and achieve actual 
benefits for society more than 
it causes harm, as the main 
goal of the Hima is to secure 
economic and environmental 
benefits for humans.
In other words, the main 
difference between the Hima 
and the nature reserve lies in 
the focus and management 
methods. Reserves focus 
on preserving biodiversity 
in general, while the Hima 
focuses on managing 
biodiversity. Moreover, while 
reserves are managed by law 
enforcement agencies, local 
community management is a 
fundamental pillar in managing 
the Hima.
It is known that nature reserves 
are established on lands 
belonging to the state, which 
cares for them and manages 
them with the civil society and 
associations. 

As for the Hima system, it 
relates to private property or 
municipal or common lands. 
These lands are placed within 
the Hima system by decision 
of the municipalities. There are 
other types of reserves, such 
as natural parks and natural 
sites, that are evaluated 
according to the cultural and 
environmental heritage and 
their sustainable use.

By Assad Serhal, SPNL Secretary General, HHI Founder and Chairman

عناصر من وحدة مكافحة الصيد الجائر في بستان نصب فيه 
الصيادون شباكاً ضبابية لصيد أسراب الطيور المهاجرة. 
وفي حين تساهم المحميات ومواقع الحمى في صون التنوع 
البيولوجي وحماية الحياة البرية، تدعو جمعية حماية الطبيعة 
في لبنان أيضاً إلى إقامة مواقع مخصصة للصيد المسؤول، 
كوسيلة لمكافحة الصيد الجائر
Members of the Anti-Poaching Unit in an orchard 
where hunters have set up mist nets to catch flocks of 
migratory birds. While reserves and Himas contribute 
to the protection of wildlife, SPNL also calls for the 
establishment of sites dedicated to responsible hunting, 
as a means of combating poaching

C
A

B
S



9091 تشرين الأول/أكتوبر 2024

المهندس مالك غندور رئيس التجمع اللبناني للبيئة.

بــن المــواقــع المقترحة تــم إنــشــاء ثــاث محميات فقط. وهي 
تؤدي دورها كنطاقات حماية محورية، بحيث تعمل على 
حماية النظم البيئية البحرية المتنوعة والمــوائــل الضرورية 
لــاســتــدامــة البيئية لــلــبــاد. لــذلــك لا بــد مــن بـــذل مــزيــد من 
الــــجــــهــــود لـــــزيـــــادة عــــــدد المـــحـــمـــيـــات الـــبـــحـــريـــة في أســـــــرع وقـــت 

ممكن.

أهمية إقامة شبكة محميات بحرية
شبكة المناطق البحرية المحمية هي إطــار عمل استراتيجي 
مـــصـــمـــم لـــتـــعـــزيـــز الإدارة المـــســـتـــدامـــة لــــلــــمــــوارد الـــبـــحـــريـــة عــر 
مـــواقـــع مـــرابـــطـــة. وهـــــي، بـــخـــاف المــنــاطــق الــبــحــريــة المــحــمــيــة 
المستقلة، تشمل سلسلة من المناطق المخصصة والمرتبطة 
اســـراتـــيـــجـــيـــاً لـــتـــعـــزيـــز نـــتـــائـــج الــــحــــفــــاظ عــــى الـــبـــيـــئـــة في نــطــاق 
ــــبـــــكـــــة نـــــاجـــــحـــــة اتــــــــبــــــــاع مـــنـــهـــج  ــــلـــــب تــــصــــمــــيــــم شـ ــتـــــطـ ــ أوســـــــــــــــع. ويـ
شامل يدمج الشبكات البيئية والاجتماعية والاقتصادية 

والإدارية.
تطالب »الحملة الوطنية لإنشاء شبكة مناطق بحرية 
محمية في لــبــنــان« بــإنــشــاء شــبــكــة فــعــالــة تــغــطــي مــا لا يقل 
عن %30 من المنطقة الاقتصادية الخاصة في لبنان بحلول 
عام 2030. وعلى رغم المشاكل الاقتصادية العميقة التي 
ــــبـــــاد، فـــــإن هـــــذه المـــــبـــــادرة حـــاســـمـــة لـــعـــدة أســـبـــاب.  تــــواجــــه الـ
فـــهـــي تـــعـــالـــج الــــتــــهــــديــــدات الــــتــــي تــــواجــــه الــــتــــنــــوع الـــبـــيـــولـــوجـــي 
والموارد البحرية الضرورية جداً لسبل عيش أكثر من 100 
ألف مواطن لبناني في مجتمع صيد الأسماك، إضافة إلى 
السياحة البحرية وصناعة المــأكــولات البحرية واستخراج 

الملح وما إلى ذلك. 
ــــيـــــة ضـــــــــــروري  إن إنـــــــــشـــــــــاء شـــــبـــــكـــــة مــــــنــــــاطــــــق بــــــحــــــريــــــة مـــــحـــــمـ
لـــــــــإدارة المـــســـتـــدامـــة لــــلــــمــــوارد الـــبـــحـــريـــة، مـــمـــا يـــعـــود بــالــنــفــع 
عـــــى المـــجـــتـــمـــعـــات الـــســـاحـــلـــيـــة المـــحـــلـــيـــة عـــــى المــــــــدى الـــطـــويـــل. 
وإعـــــــطـــــــاؤهـــــــا الأولــــــــــويــــــــــة أمــــــــــر ضــــــــــــــروري لـــــيـــــس فـــــقـــــط لـــحـــمـــايـــة 
التنوع البيولوجي، ولكن أيضاً لتعزيز المرونة الاجتماعية 

والاقتصادية في مواجهة التحديات الاقتصادية.

حماية الشبكة
لطالما شــكّــل تطبيق الــقــانــون تحدياً في لبنان. ولــكــن هــذا لا 
يــعــنــي أنــــه لا يــنــبــغــي إنـــشـــاء مــنــاطــق بــحــريــة مــحــمــيــة. هــنــاك 
ــــاطــــــق المــــحــــمــــيــــة عـــــــى الــــــــــــر، وكـــــلـــــهـــــا تـــــواجـــــه  ــنــ ــ ــــد مـــــــن المــ ــــديــ ــــعــ الــ
تحديات. ومع ذلك، فلولا هذه المناطق لكان الوضع أسوأ 
بـــكـــثـــر. لـــذلـــك نـــحـــتـــاج إلى الـــعـــمـــل بـــجـــديـــة أكـــــر عــــى تــطــبــيــق 
القانون، ولا يمكننا القيام بذلك دون وجود شيء نحميه. 
ــــنـــــاطـــــق بـــحـــريـــة  ــــتـــــاج أولاً إلى إنـــــــشـــــــاء شــــبــــكــــة مـ نـــــحـ وبــــــالــــــتــــــالي 
مـــحـــمـــيـــة، ثــــم الـــعـــمـــل مــــعــــاً عــــى حـــمـــايـــتـــهـــا، مــــع اســتــيــعــاب 
جميع التحديات الحالية، بما في ذلك الموارد القليلة التي 

تمتلكها الحكومة.
وحماية المناطق البحرية أسهل بكثير من حماية المناطق 

عام 2012 أعدت وزارة البيئة اللبنانية الاستراتيجية 
الوطنية للمحميات البحرية. وبعد عشر سنوات أعد 
التجمع اللبناني للبيئة مشروعاً وحصل على تمويل 

من الاتحاد الأوروبي لتطوير الاستراتيجية ونقلها من 
النظرية إلى التطبيق. هنا إضاءة على الحملة الوطنية 

لإنشاء شبكة مناطق بحرية محمية في لبنان

البرية. فلا يمكن إلا لعدد قليل جداً من الجهات والأفراد 
الـــــوصـــــول إلى الـــبـــحـــر، غـــالـــبـــاً بـــواســـطـــة الـــــقـــــوارب والـــســـفـــن، 
مما يجعل مراقبة المناطق البحرية المحمية أسهل بكثير. 
ــــام بــــــذلــــــك مـــــــن خـــــــــال الــــــــــــــــــــــرادارات أو الأقــــــمــــــار  ــــيــ ــــقــ ــــكـــــن الــ ــــمـ ويـ
الاصطناعية أو المراقبة البرية. وقد تم تداول الموضوع مع 
الــبــحــريــة الــلــبــنــانــيــة ووزارة الــــزراعــــة ووزارة الــبــيــئــة، وهــنــاك 

استعداد كبير من جميع الجهات للتعاون.
يواجه البحر في لبنان تهديدات متعددة، بما في ذلك 
الصيد الجائر، والصيد غير المشروع، والتلوث، واستخراج 
الــرمــال، وتــدمــر المــوائــل، والأنـــواع الحية المجتاحة، وتغير 
المناخ، وغير ذلك. ومن شأن إنشاء شبكة  مناطق محمية 
تغطي %30 من المناطق البحرية في لبنان أن يعالج بشكل 
مباشر بعض هذه المشاكل. فهي تزيد قدرة تحمّل النظم 
الإيــكــولــوجــيــة البحرية لــهــذه الــتــهــديــدات وتخلق حــاجــزاً في 
وجهها وتمنح فرصة لاستعادة الموارد البحرية. لكن هذه 
الــشــبــكــة لــيــســت كـــل الـــحـــل، بـــل هـــي حـــل رئـــيـــي وعـــاجـــل، 
وبــالإضــافــة إلــيــهــا لا بــد مــن وقـــف مــصــادر الــتــلــوث، وفــرض 

الصيد المستدام، ومعالجة تغير المناخ عالمياً.

قصص نجاح 
هناك حالياً ثــاث مناطق بحرية محمية قائمة في لبنان، 
هي محمية جزر النخيل الطبيعية، ومحمية ساحل صور 
الطبيعية، ومحمية ساحل العباسية الطبيعية. وقد تم 
تحقيق تــقــدم كــبــر في حــمــايــتــهــا، وخــاصــة في جـــزر النخيل 
وصور، وتلقت مؤخراً الموارد اللازمة لزيادة عدد موظفيها 

حملة التجمع اللبناني للبيئة
لإنشاء شبكة مناطق بحرية محمية

معاً نحمي 
بحر لبنان

منطقة البحث العلمي في محمية شاطئ صور

صغار السلاحف 
البحرية

مالك غندور

يـــغـــطـــي لـــبـــنـــان أقــــــل مــــن %1 مــــن ســـطـــح المـــحـــيـــطـــات، إلا أن 
الـــنـــظـــم الــبــيــئــيــة الـــبـــحـــريـــة فـــيـــه تــحــشــد نـــحـــو %6 مــــن جــمــيــع 
الأنــــواع الــبــحــريــة في الــعــالــم. هـــذا الــتــنــوع الــبــيــولــوجــي الــرائــع 
يؤكد على الأهمية البيئية لمياهه الساحلية، التي تتعرض 
لــــتــــهــــديــــد مـــــتـــــزايـــــد مـــــــن أشـــــــكـــــــال الــــــتــــــدخــــــات الـــــبـــــشـــــريـــــة، بـــمـــا 
ــــوائــــــل ومـــــمـــــارســـــات الـــصـــيـــد غــر  في ذلــــــك الــــتــــلــــوث وتـــــدمـــــر المــ

المستدامة وتغير المناخ.
ــــيــــــم  ــــراســ ــــديــــــد مـــــــن الــــــقــــــوانــــــن والمــ ــــعــ وعـــــــــى رغـــــــــم وجــــــــــــود الــ
المــتــعــلــقــة بــالــنــظــم الــبــيــئــيــة الــبــحــريــة الــتــي يــعــود تــاريــخــهــا إلى 
عــام 1920، فــإن لبنان يــواجــه تحديات كبيرة في المحافظة 
عــى الــتــنــوع الــبــيــولــوجــي الــبــحــري. وتــشــمــل هـــذه الــتــحــديــات 
الافــــــــتــــــــقــــــــار إلى الــــــتــــــنــــــفــــــيــــــذ، وســـــــــــــــوء الــــــتــــــخــــــطــــــيــــــط، والمــــــصــــــالــــــح 
السياسية، ونــقــص الــوعــي الــعــام بأهمية المــــوارد البحرية. 
الـــــتـــــدهـــــور الـــــســـــريـــــع لــــلــــتــــنــــوع الــــبــــيــــولــــوجــــي الـــــبـــــحـــــري، والــــــــذي 
تــــفــــاقــــم بـــســـبـــب الأزمـــــــــــة الاقـــــتـــــصـــــاديـــــة، يـــــؤكـــــد عــــــى الـــحـــاجـــة 

الملحة لمعالجة هذه التحديات.
اســــراتــــيــــجــــيــــة  ــــئـــــة  ــــيـ ــــبـ الـ هــــــــــذا الإطـــــــــــــــــار، وضــــــعــــــت وزارة  في 
لـــلـــمـــحـــمـــيـــات الــــبــــحــــريــــة عـــــــام 2012، واقــــــرحــــــت حــــمــــايــــة 21 
موقعاً، بما في ذلك أربعة مواقع في المياه العميقة. ومن 



9293 تشرين الأول/أكتوبر 2024

وتنفيذ آليات الدعم. ومع ذلك ما زالت تواجه العديد من 
الــتــحــديــات. وعــى رغــم إجـــراء الــبــحــوث والمــشــاريــع العلمية 
وحملات التوعية خــال العام وزيــارة السياح للمحميات 
البحرية بانتظام، فلا يزال هناك الكثير مما يتعين القيام 

به. 
تلقت محمية جزر النخيل الطبيعية مؤخراً تمويلاً 
ليس فقط لفرض الحماية، ولكن أيضاً لمراقبة الحياة 
الــــــبــــــحــــــريــــــة في المـــــحـــــمـــــيـــــة وحـــــــولـــــــهـــــــا عـــــــــى مـــــــــــدى الــــــســــــنــــــوات 
الخمس المقبلة. وستكون هذه المرة الأولى التي نحصل 
فــيــهــا عــى دلــيــل حـــول فــعــالــيــة المــنــاطــق الــبــحــريــة المحمية 

في لبنان.
ولــلــمــجــتــمــعــات المــحــلــيــة دور بـــالـــغ الأهـــمـــيـــة في تفعيل 
المــنــاطــق الــبــحــريــة المــحــمــيــة، بــل بـــات واضـــحـــاً الآن أنــهــا لن 
تنجح من دون دعمها ومشاركتها. ولا يقتصر الأمر على 
دول مثل لبنان، حيث يصعب تطبيق القانون، إذ حتى 
في الـــبـــلـــدان المـــتـــقـــدمـــة أصـــبـــح إشـــــــراك المــجــتــمــعــات المــحــلــيــة 
مـــحـــوريـــاً في حــوكــمــة المـــنـــاطـــق الــبــحــريــة المــحــمــيــة وإدارتــــهــــا. 
فــعــنــدمــا تــشــعــر بــمــلــكــيــتــهــا تــلــعــب دوراً بـــنـــاء في حــمــايــتــهــا 
وتــحــســيــنــهــا. ويـــدعـــم الــتــجــمــع الــلــبــنــاني لــلــبــيــئــة بـــقـــوة هــذه 
المــشــاركــة، إذ ينبغي أن يــكــون المــجــتــمــع المــحــي جــــزءاً من 
الــلــجــنــة الـــحـــاكـــمـــة، وأن يـــكـــون لـــه دور مـــحـــدد في تطبيق 
القانون، من بين العديد من الطرق الأخرى للمشاركة. 
ويــــنــــبــــغــــي أن تـــــكـــــون لــــكــــل مـــنـــطـــقـــة بــــحــــريــــة مـــحـــمـــيـــة خــطــة 

لإشراك المجتمع المحلي تشكل محوراً لدورها.
وزارة البيئة مكلفة بإنشاء جميع أنواع المناطق المحمية 
في لــــبــــنــــان، بـــمـــا في ذلــــــك الــــبــــحــــريــــة. وفي عــــــام 2019، صـــدر 
قــانــون المناطق المحمية الـــذي يــوفــر إطـــاراً عــامــاً حــول كيفية 
ــــــذه المــــنــــاطــــق وإدارتــــــــهــــــــا. لـــكـــنـــه لا يــــقــــدم مـــعـــلـــومـــات  إنـــــشـــــاء هـ
مــحــددة في مــا يتعلق بــالمــنــاطــق المــحــمــيــة الــبــحــريــة، وقـــد تم 
تــــصــــمــــيــــمــــه بــــشــــكــــل أســــــــــــاسي بـــــــنـــــــاءً عـــــــى الـــــــخـــــــرة في المــــنــــاطــــق 
المحمية البرية، بسبب الخبرة المحدودة في حماية البحار. 

Lebanese Environment Forum’s 
Campaign to Establish a Network of 
Marine Protected Areas

Summary: Lebanon has less than 1% of the ocean surface, 
yet its marine ecosystems host about 6% of all marine species 
in the world. This remarkable biodiversity underscores the 
environmental importance of Lebanese coastal waters, which 
are increasingly threatened by forms of human intervention, 
including pollution, habitat destruction, unsustainable fishing 
practices, and climate change.
In 2012, the Ministry of Environment set the National Strategy 
for Marine Protected Areas, proposing the protection of 21 
sites, of which only three have been established. Ten years 
later, the Lebanese Environment Forum (LEF) received funding 
from the European Union to develop the strategy and move it 
from theory to practice. Now it is leading a national campaign to 
establish a network of marine protected areas that will cover at 
least 30% of Lebanon’s exclusive economic zone by 2030. This 
initiative addresses threats to biodiversity and marine resources 
that are essential to the livelihoods of over 100,000 Lebanese 
citizens in the fishing community, in addition to marine tourism, 
seafood industry, salt extraction, etc.

By Malek Ghandour, Secretary General of the Lebanese Environment Forum

وتـــــجـــــري الـــحـــمـــلـــة الـــوطـــنـــيـــة لإنـــــشـــــاء شـــبـــكـــة مـــنـــاطـــق بــحــريــة 
محمية مــراجــعــة قــانــونــيــة لمعالجة هـــذه الــفــجــوة، وتقديم 
ــــانـــــوني لإنــــشــــاء  ــــقـ تــــوصــــيــــات حـــــــول كـــيـــفـــيـــة تـــحـــســـن الإطــــــــــار الـ
مناطق بحرية محمية محددة، وخاصة تلك البعيدة عن 
الـــشـــاطـــئ، وكـــذلـــك حــوكــمــة وإدارة شــبــكــة واحــــــدة متصلة 

بين هذه المناطق. 

أنا والنسر
أندريه بشارة

صـــيـــد الـــنـــســـور في مــنــغــولــيــا تــقــلــيــد قـــديـــم يـــعـــود إلى زمـــــن ســحــيــق، 
وكـــان ضــروريــاً للعيش والــصــمــود في الــظــروف القاسية للسهوب 
ــبــــــح نـــــــــــــــــادراً، وبـــــــــــات مــــــصــــــدر جـــــذب  ــ ــــيـــــة. أمـــــــــا الـــــــيـــــــوم فـــــقـــــد أصــ ــــغـــــولـ ــــنـ المـ
ســــيــــاحــــي، لـــكـــنـــه يـــبـــقـــى شـــــهـــــادة حـــيـــة عـــــى الـــــــــراث الــــثــــقــــافي لــشــعــب 
الـــــكـــــازاخ. إنـــهـــا مـــمـــارســـة تـــرمـــز إلى الـــرابـــطـــة الــحــمــيــمــة بــــن الإنـــســـان 

والطبيعة. 
خــال رحلتي إلى منغوليا، لــم أستطع تفويت مشاهدة هذا 

الصيد الأسطوري.
رافــقــت مجموعة مــن الــصــيــاديــن الــكــازاخ بــالــقــرب مــن صحراء 
غــوبــي، حــيــث لا يـــزال هـــذا التقليد شــائــعــاً. الــنــســر الــذهــبــي يبهرك 
بــضــخــامــتــه وقـــــوة مــخــالــبــه ونـــظـــرتـــه الــثــاقــبــة. يـــرتـــدي الــــفــــارس قـــفـــازاً 
جلدياً سميكاً يجثم عليه النسر الذي يغطى رأسه بخوذة جلدية 
تحجب نــظــره. كــثــراً مــا أتــذكــر هـــذا المــشــهــد، حــيــث ينتظر الــفــارس 
باعتزاز ظهور أرنب أو ثعلب أو حتى ذئب في السهل. عندئذ يطلق 
نسره الــذي ينقضّ عــى الفريسة بسرعة الـــرق، ويــدفــع مخالبه 

The Eagle and I

Hunting with eagles in Mongolia is an ancestral tradition that 
symbolizes the intimate bond between man and nature. Here, 
Andre Bechara recounts his memorable trip with Kazakh hunters 
and their golden eagles in Gobi Desert.

الحادة الشبيهة بالرماح إلى رأس الحيوان فيقتله على الفور. 
في ذلك اليوم كان الغداء أرنباً. كان شعوري لا يوصف. لا بد 
من أن ترافق أولئك الرجال في تلك السهول الشاسعة لتنغمس 
في الــــهــــواء الـــطـــلـــق، وتـــســـمـــع صــــرخــــات الـــنـــســـور ونـــــــــداءات الـــفـــرســـان 
ــــغـــــرة الـــــقـــــويـــــة، وتــــتــــعــــرض  ــيـــــول الـــــصـ ــ المـــنـــطـــلـــقـــن عــــــى صــــــهــــــوات الـــــخـ
لــعــاصــفــة رمــلــيــة في صـــحـــراء غـــوبـــي، ثـــم تــــرى قــــوس قــــزح مـــزدوجـــاً 
يظهر كما بفعل السحر، وترى السماء تتحول من أحلك درجات 
الـــســـواد إلى أنــقــى درجـــــات الـــزرقـــة، لــتــفــهــم ســبــب تــســمــيــة منغوليا 

»أرض السماء الزرقاء«.
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أبطال من لبنان في رحلة مثابرة وانتصار

غزو أعلى قمة في أوروبا
كان ذلك أقوى التحديات التي واجهتها 

في حياتي... وأكثرها رهبة. اختبر 
هذا الجبل حدود طاقاتي، لكنه  شدد 

عزيمتي. شعرت مع كل خطوة بارتباط 
متزايد بالجبل وبقوتي الداخلية. 

عسى أن أجد الشجاعة لأقهر القمم 
السبع كلها

حمد ملاعب

حمد رجا ملاعب

كانت رحلتنا إلى قمة جبل إلبروس )5642 متراً( في روسيا، 
 Summit الأعــــى في أوروبــــــا، بــقــيــادةٍ خــبــرة وحــكــيــمــة مـــن
ــــامـــــرة أســـســـهـــا  Souls، وهـــــــي شــــركــــة لـــبـــنـــانـــيـــة لـــــرحـــــات المـــــغـ

متسلق الجبال المتمرّس أويديس قالباقليان.
ــــتـــــي قـــــد تـــــعـــــرض الـمــــرء  لا يـــجـــهـــل أويــــــديــــــس الــــتــــحــــديــــات الـ
عـــى ارتـــفـــاعـــات عــالــيــة، فــقــد تــســلــق أكــــر مـــن 80 قــمــة فــوق 
ارتفاع 4000 متر، بما في ذلك جبل إيفرست الهائل وجبل 
مــــانــــاســــلــــو. واكــــتــــســــب ســـمـــعـــة طـــيـــبـــة كــــقــــائــــد يـــلـــهـــم الــــثــــقــــة في 
كـــل خـــطـــوة لــشــغــفــه الــعــمــيــق بــالــجــبــال والـــتـــزامـــه بــالــســامــة 
والمـــغـــامـــرة مـــعـــاً. وبــقــيــادتــه انــطــلــقــت مــجــمــوعــتــنــا المــكــونــة من 
ثمانية متسلقين: حمادة ملاعب، حسن مراد، كريستينا 
مهدي، جورج خوري، جورج شامي، ديانا شاكرزيانوفا، 
لورين بــن، إضافة إلى أويــديــس، في رحلة اختبرت حدود 

قدراتنا وتركت لنا ذكريات لا تُنسى.
انطلقت غالبية مجموعتنا من بــروت، عبر مطار دبي 
الدولي، وصولاً إلى مينيرالني فودي في جنوب غرب روسيا. 
هناك انضم إلينا رفيقان، أحدهما مــن روســيــا والآخـــر من 
كـــنـــدا. وبـــعـــد اكـــتـــمـــال الـــفـــريـــق انــطــلــقــنــا في رحـــلـــة اســتــغــرقــت 
ثــاث ساعات إلى تيرسكول، متحرّقين لبدء المغامرة التي 
تنتظرنا. ومــع بـــزوغ الفجر وصلنا إلى فندقنا في أزاو حيث 

وجدنا أنفسنا في أجواء الجبل.
كــان اليوم التالي بداية رحلة التأقلم. صعدنا إلى جبل 
شيغيت ووصــلــنــا إلى ارتـــفـــاع 3600 مــر حــيــث انغمسنا في 
الامتدادات الشاسعة والتحديات التي تنتظرنا. وفي اليوم 
الــــثــــاني مــــن الـــتـــأقـــلـــم قـــمـــنـــا بـــرحـــلـــة لمـــســـافـــة 20 كـــيـــلـــومـــراً إلى 
مرصد تيرسكول، مــروراً بشلال ديفتشي كــوسي الخلاب، 

وهو مشهد تركنا في رهبة أمام جمال الطبيعة.
ــــرابــــــع صـــعـــدنـــا بــــعــــربــــات الـــتـــلـــفـــريـــك إلى جــبــل  ــــيـــــوم الــ في الـ
ــــا بـــعـــد مـــحـــطـــة مـــــر عـــــى ارتــــفــــاع  كـــــــروغـــــــوزور وتـــســـلـــقـــنـــا إلى مـ
3500 مــــر. وأمــضــيــنــا تــلــك الــلــيــلــة بـــاســـرخـــاء في كــــوخ جبلي 

.)SPNL( حمد ملاعب مدير »دروب الحمى« في جمعية حماية الطبيعة في لبنان

حمد ملاعب يرفع راية جمعية 
 )SPNL( حماية الطبيعة في لبنان
على قمة جبل إلبروس
Hamad Malaeb raising the 
SPNL flag on Mount 
Elbrus summit

تسلق شاق محفوف بالصعاب 
A challenging climb
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Conquering Europe’s Highest Peak: 
A Journey of Perseverance

Summary: Our journey to the summit of Mount Elbrus (5642m), 
Russia, was expertly guided by Summit Souls, a Lebanese 
adventure tour operator founded and led by the experienced 
mountaineer Avedis Kalpaklian. Our group of eight -- Hamada 
Malaeb, Hassan Mourad, Kristina Mehdi, Georges Khoury, 
Georges Chami, Diana Shakerzyanova, Lauren Bin, and Avedis 
-- embarked on a journey that would test our limits and leave us 
with unforgettable memories.
We arrived at Azaou and settled into our hotel. The following 
day marked the start of our acclimatization journey. We hiked to 
Mount Cheget, reaching an elevation of 3600 meters. Our second 
acclimatization day took us on a 20-kilometer trek to the Terskol 
Observatory, passing by the breathtaking Devichii Kosy waterfall. 
On the next day, we ascended via cable cars to the Krugozor 
mountain area and hiked beyond the Mir Station at 3500 meters. 
The next morning, we took the cable cars again to Garibachi at 
3750 meters, where a snowcat awaited to transport us to the 
Landmark Hotel Leaprus, our final outpost before confronting the 
mighty Mount Elbrus. The following day we engaged in crucial 
training on glacier travel and safety techniques, mastering the 
use of ice axe self-arrest and man rope.
Our summit attempt started at 2:00am. As we gained altitude, 
we were met with increasingly challenging conditions—strong 
winds, bursts of snow blizzards, dense fog and temperature 
drop to -18 degrees Celsius, where visibility faded to near zero in 
some parts of the trail. We could see the clouds below us. The 
air grew thinner with every step, making each breath harder. At 
7:07 we stood atop the pinnacle of Europe. Each one of us was 
overwhelmed with a mix of emotions. We did it!

By Hamad Malaeb, Hima Trails manager at SPNL

دافــئ نتبادل القصص والضحك وقــد أنسانا دفء الرفقة 
صقيع الهواء في الخارج.

صـــبـــاح الـــيـــوم الـــتـــالي ركــبــنــا عـــربـــات الــتــلــفــريــك مـــن جــديــد 
إلى غاريباتشي على ارتفاع 3750 متراً، حيث كانت تنتظرنا 
مركبة ثلجية نقلتنا إلى فندق لاندمارك ليبروس، محطتنا 
الأخـــــــرة قـــبـــل مـــواجـــهـــة جـــبـــل إلـــــــروس الـــعـــظـــيـــم. ولاحــــقــــاً في 
ذلك اليوم تقدمنا نحو الجبل، ووصلنا إلى ارتفاع 4800 

متر كجزء من عملية التأقلم الرئيسية.
في الغد انغمسنا في تدريب عصيب على اجتياز الأنهار 
الــجــلــيــديــة )Glaciers( وتــقــنــيــات الــســامــة وإتــقــان التسلق 
بــاســتــخــدام فـــأس الــجــلــيــد والـــحـــبـــال. اخــتــتــمــنــا تــدريــبــنــا ظــهــراً 
واســتــمــتــعــنــا بـــغـــداء دســــم، تــفــصــلــنــا ســـاعـــات عـــن انــطــاقــتــنــا 
إلى الـــقـــمـــة في الـــثـــانـــيـــة بـــعـــد مـــنـــتـــصـــف الــــلــــيــــل. كـــنـــا مــفــعــمــن 

كانت تجربة رائعة! لم أكن 
لأصدق أن تكون رحلتنا بهذه 

السهولة والمتعة والراحة! 
لقد حرص مرشدونا على 

أن يكون تسلقنا إلى القمة 
بسلاسة وسعادة قدر 

الإمكان. وأعجب أن أقول إن 
هذه القمة كانت الأفضل 

والأكثر كفاءة حتى الآن، مع 
أنها الأكثر تحدياً من الناحية 

الفنية.
كريستينا مهدي

الانطلاق إلى القمة ليلًا 
Setting off to the summit

للمرة الرابعة أتسلق هذه القمة. ربما لا 
ينبغي أن نذكر الأرقام، لكن هذا ضروري 

لقائمة الأرقام القياسية. وكما أقول 
دائماً، لا يهم عدد المرات التي أعود 

فيها إلى الجبل نفسه، فقد كان الأمر 
رائعاً، لأنه مع كل تسلق تتكون عائلة من 

الفريق، وهذا ما يجعلني سعيداً. في 
هذا التسلق، وعلى رغم أن الظروف 
كانت صعبة كما هي الحال دائماً في 

إلبروس، إلا أن كل شيء سار بسلاسة، 
إذ كان الفريق مجهزاً جيداً وأفراده ذوي 

خبرة، وقد تسلق معظمهم جبلي أرارات 
وكليمنجارو وكانت لديهم بالفعل رابطة 

جبلية.
أويديس قالباقليان

عودة البطل

نظمت جمعية حماية الطبيعة في لبنان )SPNL( استقبالاً لعضو الجمعية 
ـــــى في أوروبـــــــا.  حـــمـــد مـــاعـــب احـــتـــفـــالاً بـــعـــودتـــه مــــن تــســلــق جـــبـــل إلـــــــروس الأعـ
وذلـــك في مقرها في بــلــدة كيفون، بحضور رئــيــس الاتــحــاد اللبناني لرياضات 
التسلق والجبال خضر الغضبان ورئيس الجمعية أسعد سرحال ورئيس 
الــلــجــنــة الـــوطـــنـــيـــة لـــاتـــحـــاد الـــــــدولي لــحــمــايــة الــطــبــيــعــة فــــــادي غـــانـــم وعــــــدد مــن 

رؤساء البلديات والمخاتير والفعاليات والمهتمين.
يــــذكــــر أن مــــاعــــب تـــمـــكـــن قـــبـــل أشــــهــــر مـــــن تـــســـلـــق قـــمـــة جـــبـــل كـــلـــيـــمـــنـــجـــارو، 

الأعلى في قارّة أفريقيا بارتفاع 5895 متراً فوق سطح البحر.

Welcoming Malaeb at the airport   استقبال ملاعب في المطار

SPNL مهنئون في مركزCelebrating at SPNL headquarters 

بالإثارة، فلم نتمكن من النوم، واستيقظنا قبل ساعة من 
مــوعــدنــا للتأكد مــن معداتنا والاســتــعــداد ذهــنــيــاً للمغامرة 

التي تنتظرنا. 
قـــبـــل فـــجـــر 10 آب )أغــــســــطــــس( 2024 بـــــــدأت مــغــامــرتــنــا 
بــــســــاســــة في الــــــظــــــام. ولــــكــــن مـــــع ازديـــــــــــاد الارتـــــــفـــــــاع واجـــهـــتـــنـــا 
ظروف صعبة بشكل متزايد: رياح قوية، عواصف ثلجية، 
ضباب كثيف، انخفاض الحرارة إلى 18 درجة مئوية تحت 
الـــصـــفـــر، انـــخـــفـــاض الــــرؤيــــة إلى مــــا يــــقــــارب الـــصـــفـــر في بــعــض 
أجزاء المسار. أصبحت الحبال الثابتة شريان حياتنا ونحن 
نــعــر المــنــحــدرات المــكــشــوفــة، حــيــث كــانــت كــل خــطــوة تقرّبنا 

من القمة ولكن في أصعب الظروف.
قــرابــة الــســاعــة الــرابــعــة شـــعّ أول ضـــوء للفجر، فأطفأنا 
ــــاً. رأيــــنــــا  ــيـ ــ ــــبـــــاب تـــــدريـــــجـ مــــصــــابــــيــــح خـــــوذاتـــــنـــــا مــــــع انـــــقـــــشـــــاع الـــــضـ
الـــســـحـــب تــحــتــنــا في مـــشـــهـــد خــــــاب طـــبـــع اســـراحـــتـــنـــا الأولى. 
هــنــا تجمّعنا في اســراحــة ضــروريــة لنستعيد قــوانــا تمهيداً 
لـــانـــدفـــاع الـــنـــهـــائي نـــحـــو الـــقـــمـــة. أصـــبـــح الــــهــــواء أرقّ مــــع كــل 
خطوة، مما جعل كل نفَس أصعب، لكننا واصلنا السير 
بقلوب ملأى بالأمل. وبحلول الساعة 6:30 صباحاً ظهرت 
لنا قمة جبل إلبروس. كان شعورنا لا يوصف. كدنا نصل! 
في تــمــام الساعة 7:07 وقفنا عــى قمة أوروبــــا! كــان كل 

منا غارقاً في مزيج من المشاعر. 

ملاعب يرفع علم لبنان على قمة أوروبا
Malaeb raising the Lebanese flag on top of Europe

في خطوة تضامنية مع أهل الجنوب وجّه إليهم الفريق اللبناني تحية من قمة إلبروس
In solidarity with the people of South Lebanon 
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غــر  جمعيــة   123 ممثــي  يضــم  للطيــور  العالمــي  المجلــس 
حكوميــة مــن 119 بلــداً، وجمعيــة حمايــة الطبيعــة في لبنــان هــي 

الشريك الوطني منذ أوائل التسعينات

BirdLife International is the global partnership of 123 
Non-Governmental Organisations working for nature 
in 119 countries/territories. The Society for the 
Protection of Nature (SPNL) is BirdLife in Lebanon
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سلاف العبدالله كنعان 

يهدف مشروع »سوق الحمى« الى دمج التوعية البيئية 
في الــثــقــافــة الــيــومــيــة بــطــريــقــة ســلــســة وهـــادفـــة. وذلــــك عبر 
الــعــمــل مـــع الـــســـيـــدات كــمــرحــلــة أولى، وتــشــجــيــعــهــن على 
المـــحـــافـــظـــة عــــلى تـــراثـــنـــا مــــن خـــــال الأشــــغــــال الــــيــــدويــــة الــتــي 
ستأخذ في الاعتبار تصاميم لها عاقة بالطيور والنباتات 
المعرضة لانقراض بسبب التغيّ المناخي والصيد الجائر 

والزحف العمراني والتلوث وعوامل أخرى.
يــــضــــم فـــــريـــــق الــــعــــمــــل الــــصــــبــــيــــتــــن زيـــــنـــــة حـــــتّـــــي وســـيـــلـــن 
ــــلـــــع عـــــــلى طـــريـــقـــة  فــــــــيــــــــروني. نــــــقــــــوم بــــــــزيــــــــارة الــــــســــــيــــــدة، ونـــــطـ
عــمــلــهــا، ونـــســـاعـــدهـــا بـــإقـــامـــة صـــلـــة وصـــــل بــــن تــصــامــيــمــهــا 
وهـــمـــومـــنـــا الـــبـــيـــئـــيـــة، لــنــحــصــل عــــلى أفــــضــــل نــتــيــجــة مــمــكــنــة 

مراعن التصميم الجميل والعملي في آن معاً.
لا نـــخـــفـــي أنــــنــــا نـــنـــجـــذب إلى الــــســــيــــدة الــــتــــي تــــعــــاني أكـــر 
مــن غــيهــا، مــثــل الــســيــدة ل.ح. الــتــي عــانــت مــا عــانــتــه مع 
مــــرض عـــضـــال ولــــم تــســتــســلــم، فــتــغــلــبــت عــلــيــه بــأشــغــالــهــا 
وأصـــابـــعـــهـــا وإرادتــــــهــــــا. أجـــــــادت ونـــجـــحـــت، فــأســســنــا مــعــهــا 
عاقة، وها نحن نصمم معاً أشغالاً ولا أجمل. أشغال 

توحي بالفرح وبالحياة.
مــن اكــتــشــافــاتــنــا أيــضــاً الصبية ن .ح. الــتــي حُــرمــت من 
أن تــــكــــون بـــكـــامـــل نـــضـــجـــهـــا الــــعــــقــــلي، ولــــــم يُـــثـــنـــهـــا هــــــذا عــن 
القيام بأشغالها تحت إشراف والدتها، فجاءت النتيجة 

مبهرة! الآن نعمل معها بسرور وإعجاب.
نــســعــى الى تـــوســـيـــع دائـــــــرة الأشــــخــــاص الــــذيــــن نــتــعــاون 
مـــعـــهـــم في الـمـــــراحــــــل المـــقـــبـــلـــة مــــــن مــــشــــروعــــنــــا، مــــــن الـــنـــســـاء 
والـــرجـــال الــذيــن يتقنون حــرفــاً مــهــددة بـــالـــزوال، الى كبار 

أشغال يدوية تخاطب الطبيعة

سوق الحمى

سلاف العبدالله كنعان مديرة برنامج سوق الحمى في جمعية حماية الطبيعة 
.)SPNL( في لبنان

الـــســـن الـــذيـــن يــحــتــاجــون الى ســـلـــوى والى الـــشـــعـــور بــأنــهــم 
مــــــفــــــيــــــدون لــــبــــيــــئــــتــــهــــم كـــــمـــــا لأولادهــــــــــــــــــــم، وصـــــــــــــــولاً إلى ذوي 

الاحتياجات الخاصة.
الــــتــــهــــديــــد الــــــجــــــدّي الـــــــــذي تــــتــــعــــرض لـــــه بـــيـــئـــتـــنـــا لا يــخــفــى 
على أحــد. الريف يحتاج الى اهتمامنا: الشجر، الطيور، 
البشر... وليس فقط بدعم المرأة التي هي عمود المجتمع، 

بل بدعم كل مكونات بيئتنا، وهذا ما نطمح اليه.
نـــحـــتـــاج الى كــــل مـــســـاعـــدة لــنــحــقــق أهــــدافــــنــــا، مــــن أجـــل 
إنسان أفضل، ومن أجل طبيعة أفضل، ومن أجل حياة 

أفضل.
هذا واجب علينا. 

Souk Al Hima: Handicrafts 
that Address Nature

Summary: Souk Al Hima, or Hima Market, 
aims to integrate environmental awareness 
into our daily culture. At a first stage, we are 
working with local women, encouraging them 
to preserve our heritage through handicrafts 
that take into account designs related to 
endangered birds and plants. Soon, we 
shall expand the circle to work with women 
and men who master crafts threatened with 
extinction, elderly who need to feel useful to 
their environment and children, and people 
with special needs. For this, we need all the 
help we can get.

By Soulaf Abdallah Kanaan, Manager of SPNL’s 
Souk Al Hima Project
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مكافحة الصيد الجائر في لبنان
CABS/MESHC/SPNL وحدة

إعادة الحياة
إلى نهر بيروت

@Husein Zorkot/SPNL

هجرة آمنة للطيور
ومناطق مخصصة للصيد


